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BIENVENUE 

Bienvenue dans notre famille
Merci d’avoir acheté votre nouveau vélo.

Nous croyons aux vertus du vélo. Nous fabriquons des vélos de haute qualité, créés pour durer.
C’est la raison pour laquelle chaque vélo que nous fabriquons est livré avec une garantie à vie limitée.
Nous vous souhaitons de nombreux kilomètres à vélo agréables et sans problème !

Toutefois, si vous avez un souci avec votre vélo, n’hésitez pas à vous adresser à votre distributeur local.
Si le problème persiste, veuillez rechercher une solution auprès de notre service client.

www.trekbikes.com
electrabike.com
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À LIRE IMPERATIVEMENT AVANT VOTRE PREMIERE SORTIE 

Client américain: informations complémentaires sur le produit 

Points les plus importants à respecter

1. Même si sous êtes un cycliste expérimenté, il est primordial de lire attentivement le « Manuel du
cycliste » et le  « Manuel de l’utilisateur vélo électrique » avant de rouler avec votre nouveau vélo.
• Ces deux manuels contiennent des informations détaillées et des suggestions utiles concernant

votre nouveau vélo.
• Assurez-vous de comprendre l’utilisation, l’entretien et la mise au rebut des composants du

système électrique de votre nouveau vélo électrique.

2. La sécurité avant tout. Votre sécurité et celle des autres usagers de la route est très importante.
• N’utilisez jamais votre vélo électrique sans batterie. La batterie doit être installée sur le vélo quand

vous roulez, sans quoi vous ne pourrez pas allumer les phares le moment venu.
• Avant d’utiliser votre vélo, vérifiez qu’il est en bon état de marche et qu’aucune pièce n’est

desserrée ou défectueuse. Si vous remarquez une anomalie, emmenez le vélo chez votre revendeur
pour qu’il puisse réaliser les réparations.

• N’oubliez jamais que les autres usagers (voitures, camions, motos) de la route ne s’attendent
pas forcément à ce qu’un vélo électrique roule plus vite qu’un vélo traditionnel. Rouler plus vite
augmente par ailleurs le risque d’accidents. Les distances se réduiront beaucoup plus rapidement
et les distances de freinage deviendront plus longues.

• Ne roulez pas de façon inappropriée. Respectez scrupuleusement les conditions d’utilisation
spécifiques du vélo:
○ Les vélos électriques City/ Trekking sont approuvés pour la condition 1 (routes pavées avec des

pneus restant au sol).
○ Les bicyclettes électriques Mountain sont homologuées pour la condition 3 (surfaces rugueuses,

sauts inférieurs à 24 pouces (61 cm)).
Consultez le « Manuel du cycliste » pour obtenir de plus amples informations.

• Ne surchargez pas le porte-bagages : la charge maximale admise sur le porte-bagages d’un vélo
électrique est de 44 lb (20 kg) pour les vélos avec batterie fixée à l’arrière et de 55 lb (25 kg) pour
les vélos avec batterie sur le tube diagonal. Sur les vélos avec un porte bagages avec deux support
uniquement sur les deux côtés et sans plateforme supérieur la charge maximale autorisée est de
33 lb (15 kg) au total.

3. Le système électrique de votre nouveau vélo requiert une attention particulière.
• Ne nettoyez pas votre vélo électrique avec un jet à haute pression. Les systèmes électriques sont

sensibles à l’humidité. L’eau à haute pression pourrait s’infiltrer dans les connecteurs et autres
pièces du système électrique.
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• Maniez la batterie avec précaution. Ne laissez pas tomber la batterie et ne la soumettez pas à
d’autres types de choc. Une manipulation inadaptée peut provoquer de sérieux dommages ou une
surchauffe de la batterie.

• Dans des cas extrêmement rares, une batterie qui a subi un choc violent ou tout autre mauvais
traitement pourrait s’enflammer. Si vous soupçonnez des dégâts au niveau de la batterie,
rendez-vous immédiatement chez votre revendeur pour réaliser un contrôle.

4.. Entretenez le groupe de batterie conformément aux instructions du Manuel pour utilisateurs le
vélo électrique.
Le non-respect de ces instructions pourrait endommager votre batterie et imposer un remplacement:
• Rechargez la batterie uniquement à l’aide du chargeur Bosch inclus.
• Si vous n’allez pas utiliser la batterie pendant une période prolongée, chargez-la jusqu’à environ

60 % de sa capacité (3 DEL sur 4 allumées sur le témoin de contrôle de charge). Vérifiez la charge
après six mois. Si une seule DEL s’allume, rechargez à nouveau la batterie jusqu’à environ 60 %.

• Une fois la charge terminée, débranchez la batterie du chargeur et débranchez le chargeur de la
prise murale.

• Une batterie Li-Ion s’auto-décharge avec le temps Si la batterie n’est pas chargée, puis stockée sans
charge, elle peut se décharger si bas que la batterie ne peut plus être chargée et doit être remplacée.

• Rangez la batterie dans un endroit sec et bien aéré. Protégez-la contre l’humidité et l’eau.
• Par mauvais temps, il est conseillé de déposer la batterie du vélo et de la ranger dans un lieu

protégé jusqu’à sa prochaine utilisation.
• La batterie peut être rangée à des températures comprises entre 14°F (-10°C) et 140°F (+60°C).

Pour une longue durée de vie, un stockage à une température ambiante d’environ 68°F (20°C) est
préférable.

• Si le vélo n’est pas utilisé pendant une période prolongée, ne stockez pas la batterie sur le vélo.

5. Soyez prudent lors du transport d’un vélo électrique.
• Un vélo électrique est plus lourd qu’un vélo traditionnel. Si vous transportez votre vélo sur un

véhicule, veillez à ne pas dépasser la charge maximale supportée par le toit du véhicule, le crochet
de la remorque et/ou le porte-vélos. Consultez le Manuel du conducteur et le mode d’emploi du
porte-vélos pour obtenir tous les détails.

• Pour le trajet, retirez l’écran de contrôle (si amovible), la batterie et, le cas échéant, les paniers fixés
sur le vélo et transportez-les dans le véhicule.

• Respectez toujours la législation locale applicable au transport d’un vélo électrique.
• Dans la mesure où les batteries Li-ion de cette taille et de cette puissance sont considérées comme

des « marchandises dangereuses de classe 9 » pour le transport, des réglementations peuvent
limiter, dans certaines conditions, le transport de ce type de batteries seules. Ces restrictions sont
appliquées par la plupart des compagnies aériennes et certains transporteurs routiers.
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• Sachez toutefois que si vous avez l’intention de voyager avec votre vélo électrique (avec la batterie
installée) ou de l’expédier, renseignez-vous auprès de votre compagnie aérienne ou de votre
transporteur avant de réserver votre voyage pour vous assurer que le transport d’un vélo électrique
complet (avec batterie installée) est autorisé.

6. Respectez les réglementations locales.
Dans la majorité des pays, les réglementations ne font pas la distinction entre l’utilisation d’un vélo
normal et l’utilisation d’un vélo électrique.
Il peut toutefois y avoir des différences locales comme les endroits où vous pouvez rouler, l’âge
minimum du cycliste, l’équipement obligatoire ou la nécessité d’une licence. Il incombe au cycliste
de s’informer sur les réglementations locales applicables à l’utilisation d’un vélo électrique et de les
respecter.

7. Montage d’accessoires sur un vélo électrique.
Un vélo électrique a un câblage caché à l’intérieur du cadre et contient
d’autres composants du vélo, tels que l’unité d’entraînement et le bloc-
batterie. Lorsque vous montez des accessoires supplémentaires non standard
(par exemple un porte-bidon), veillez à ne pas endommager le câblage ou le
bloc-batterie en utilisant des vis trop longues ou pointus, cela pourrait causer
un court-circuit au système électrique et ou endommager la batterie.

         Avertissement. Un court-circuit dans le système électrique ou des dommages à la batterie peuvent  
 théoriquement provoquer une surchauffe de la batterie. Il est même possible pour une batterie endommagée 

   de commencer à brûler.

8. Confiez votre vélo à intervalles réguliers au revendeur pour les interventions d’entretien.
• Votre revendeur dispose des connaissances et du matériel nécessaires pour entretenir votre vélo

électrique et monter des accessoires supplémentaires en toute sécurité.
• Si vous avez des questions sur vote nouveau vélo électrique, n’hésitez pas à les poser à votre

revendeur.

Garantie limitée
Votre vélo est couvert par une garantie limitée à vie.
Rendez-vous sur notre site Web pour obtenir plus d’informations.
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Ownerʼs Manual
Drive Unit | On-board computer | Display Mount |
Remote Control | ConnectModule | Battery | Charger
(20 mph)

Âge: 16+

9

fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.



Drive Unit
BDU314Y
BDU332Y
BDU334Y
BDU336Y
BDU374Y
BDU376Y

On-board Computer
BHU3200
BHU3600
BHU3700

SmartphoneGrip
BSP3200

ConnectModule
BCM3100

Display Mount
BDS3210
BDS3250
BDS3620
BDS3630

Remote Control
BRC3100
BRC33YY
BRC3600
BRC3800

Battery
BBP324Y
BBP334Y
BBP335Y
BBP354Y
BBP355Y
BBP356Y
BBP357Y
BBP358Y
BBP362Y
BBP375Y
BBP376Y
BBP377Y

Charger
BPC3200 (NZ)
BPC3210 (USA)
BPC3400 (NZ)
BPC3410 (USA)

Display Cable
BCH3611
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Introduction
Merci d’avoir acheté un vélo équipé du système d’en-
traînement Bosch !

L’équipe eBike Systems de Bosch apprécie de vous
compter parmi ses clients et vous souhaite de nom-
breuses années d’utilisation de votre vélo en toute sé-
curité et pour votre entière satisfaction.

À propos des avertissements
Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
Les cyclistes doivent connaître et observer, lors
de l’utilisation de ce produit, toutes les règles et
réglementations relatives à l’utilisation des vélos
à assistance électrique en vigueur dans leur pays.
Ce VAE est conçu pour offrir une assistance élec-
trique jusqu’à 20 mph. Les cyclistes doivent avoir les
capacités de réaction, l’expérience, la maturité, la co-
ordination corporelle et les aptitudes permettant de
maîtriser un vélo à une telle vitesse, quelles que

soient le trafic, l’état de la chaussée et de gérer toutes
les situations imprévisibles susceptibles de se pré-
senter. Ils doivent aussi respecter les lois et régle-
mentations régissant l’utilisation des vélos. De plus,
certaines juridictions imposent un âge minimal pour
la conduite de cet VAE. Veuillez vérifier quelles sont
les exigences et restrictions applicables en vertu de la
législation en vigueur.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour
la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

0 275 U07 3SC | (09.03.2023) Bosch eBike Systems12
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u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices
jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.

Utilisation de votre notice d’utilisation
Votre notice d’utilisation se compose de plusieurs
parties :
– une notice d’utilisation pour le système eBike

Bosch (cette notice)
– une notice d’utilisation pour la Drive Unit
– une notice d’utilisation pour l’écran, l’ordinateur de

bord ou pour un support de smartphone
– une notice d’utilisation pour le support de l’écran,

de l’ordinateur de bord ou du smartphone
– une notice d’utilisation pour l’unité déportée
– une notice d’utilisation pour le chargeur
– une notice d’utilisation pour la batterie VAE
– une notice d’utilisation pour le ConnectModule

(module de connexion)
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.

Bosch eBike Systems 0 275 U07 3SC | (09.03.2023)13
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Vue d’ensemble du système d’entraînement Bosch
Vue du vélo (PowerTube)

(1)

(6)

(5) (4)

(3)

(2)

(7)

Éléments du système d’entraînement
Bosch
Toutes les représentations des éléments du vélo, à
l’exception des éléments de l’eBike, sont schéma-
tiques et peuvent être différentes de votre eBike.

(1) Support d’écran
(2) Écran/Ordinateur de bord

(3) Commande déportée
(4) Chargeur
(5) Batterie de cadre « PowerTube »/« Compact-

Tube »
(6) Drive Unit
(7) ConnectModule

0 275 U07 3SC | (09.03.2023) Bosch eBike Systems14



Français – 5

Bicycle View (PowerPack Frame)

(1)

(4)

(7)

(2)

(3)

(6)

(5)

Éléments du système d’entraînement
Bosch
Toutes les représentations des éléments du vélo, à
l’exception des éléments de l’eBike, sont schéma-
tiques et peuvent être différentes de votre eBike.

(1) Support d’écran

(2) Écran/Ordinateur de bord
(3) Commande déportée
(4) Chargeur
(5) Batterie de cadre « PowerPack »
(6) Drive Unit
(7) ConnectModule

Bosch eBike Systems 0 275 U07 3SC | (09.03.2023)15
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Bicycle View (PowerPack Rack)

(1)

(4)

(7)

(2)

(3)

(6)

(5)

Éléments du système d’entraînement
Bosch
Toutes les représentations des éléments du vélo, à
l’exception des éléments de l’eBike, sont schéma-
tiques et peuvent être différentes de votre eBike.

(1) Support d’écran

(2) Écran/Ordinateur de bord
(3) Commande déportée
(4) Chargeur
(5) Batterie de porte-bagages « PowerPack »
(6) Drive Unit
(7) ConnectModule

0 275 U07 3SC | (09.03.2023) Bosch eBike Systems16
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Bicycle View (PowerMore)

(1)

(6)

(5)

(4)

(3)

(2)

(7)

Éléments du système d’entraînement
Bosch
Toutes les représentations des éléments du vélo, à
l’exception des éléments de l’eBike, sont schéma-
tiques et peuvent être différentes de votre eBike.

(1) Support d’écran
(2) Écran/Ordinateur de bord
(3) Commande déportée
(4) Chargeur

(5) Batterie de cadre « PowerMore »
(6) Drive Unit
(7) ConnectModule
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Utilisation de votre système d’entraînement Bosch
Préparez-vous à rouler

Lisez et comprenez tous les avertissements et
toutes les instructions. Le fait de ne pas respecter
les avertissements ci-dessous peut entraîner des
blessures graves ou mortelles.
u Protégez les autres personnes contre les bles-

sures graves ou mortelles. Empêchez toute utili-
sation non autorisée. Retirez toujours la batterie
du vélo lorsqu’ils ne sont pas utilisés et rangez-les
dans un endroit sûr. Le fait de ne pas sécuriser
votre vélo contre toute utilisation non autorisée
peut entraîner des blessures graves ou mortelles
chez d’autres personnes.

u Informez-vous sur les facteurs influant sur l’au-
tonomie lors de la planification de vos trajets
(voir « Facteurs influant sur l’autonomie »,
Page Français – 11).

Avant la première utilisation
Consultez le manuel de votre vélo pour connaître
toutes les informations importantes relatives aux élé-
ments du vélo tels que les freins, les pédales, les
changements de vitesses, etc.

AVERTISSEMENT

uSi vous souffrez d’un handicap, d’une déficience
visuelle, auditive, physique ou cognitive, de
troubles du langage ou de troubles épileptiques,
consultez votre médecin avant d’utiliser ce pro-
duit.

u Pour réduire le risque d’accident grave lié à la
pratique d’un exercice physique, suivez les pré-
cautions indiquées ci-dessous avant d’utiliser le
produit : Ne vous surmenez pas. L’utilisation du
système d’entraînement Bosch exige la pratique
d’une activité physique plus ou moins régulière.

Consultez un médecin avant d’utiliser le système si
vous avez un problème de santé affectant votre capa-

cité à pratiquer sans risque des activités physiques
ou si :
– vous êtes enceinte
– vous avez un problème cardiaque, respiratoire, ar-

ticulaire, de dos ou tout autre problème orthopé-
dique

– vous faites de l’hypertension
– vous éprouvez des difficultés à pratiquer des exer-

cices physiques
– il vous a été demandé de limiter vos activités phy-

siques
u La conduite d’un vélo équipé d’un système d’as-

sistance Bosch permettant de rouler à des vi-
tesses jusqu’à 20 mph réclame une bonne maî-
trise de la circulation à vélo sur route. Ce produit
vous permet d’atteindre des vitesses plus élevées
que celles que vous atteignez peut-être habituelle-
ment avec un vélo sans assistance électrique. Il
permet aussi de rouler plus longtemps et à une plus
grande vitesse. Plus la vitesse est élevée, plus les
forces qui entrent en jeu lors d’une collision sont
importantes. Il est primordial de bien maîtriser son
vélo en toutes circonstances. Le risque de bles-
sures graves voire mortelles augmente avec la vi-
tesse et avec l’âge.

Conditions requises pour pouvoir utiliser ce produit
en toute sécurité :
– Avoir une bonne connaissance de la législation/des

consignes de sécurité/des règles de circulation à
vélo sur route

– Savoir conduire et maîtriser un vélo classique
– Être un cycliste expérimenté habitué à faire du vélo
– Être capable de rouler en toute confiance et en

toute sécurité jusqu’à une vitesse de 20 mph
– Votre vélo doit correspondre à votre style de

conduite, être bien adapté à votre morphologie et
être bien entretenu.

0 275 U07 3SC | (09.03.2023) Bosch eBike Systems18



Français – 9

u N’utilisez pas ce produit sous l’emprise de médi-
caments et/ou d’alcool.

AVERTISSEMENT

uLorsque vous roulez, ne vous laissez pas dis-
traire par l’ordinateur de bord et restez toujours
attentif en toutes circonstances. L’ordinateur de
bord doit uniquement être utilisé dans une position
stationnaire ou de démarrage sécurisé. Utilisez
l’unité de commande pour changer les niveaux d’as-
sistance moteur pendant que vous roulez.

u Consultez le manuel de votre vélo pour
connaître le poids maximal de votre vélo. L’excès
de poids sur votre vélo peut entraîner une dé-
faillance d’un élément et par là-même des blessures
graves ou mortelles. Le poids maximal est générale-
ment défini par le total du poids du conducteur et le
poids des éventuels bagages.

u Le port d’un casque peut prévenir des blessures
graves à la tête. Lorsque vous faites du vélo,
portez toujours un casque qui respecte ou dé-
passe les normes de sécurité en vigueur. Aux
États-Unis, les casques doivent être conformes à la
norme de la Commission américaine sur la sécurité
des produits (US Consumer Product Safety Com-
mission). Assurez-vous donc de la présence d’un la-
bel CPSC.

Utilisation conforme
AVERTISSEMENT

uConsultez la notice d’utilisation de votre vélo
pour bien comprendre votre vélo et l’utilisation
pour laquelle il a été conçu. Toute utilisation non
conforme peut causer des blessures graves et en-
traîner la mort.

Les composants du système d’entraînement Bosch
sont uniquement conçus pour une utilisation avec
votre vélo électrique. Toute autre utilisation est inter-
dite.
Votre unité d’entraînement n’est pas conçue pour re-
morquer un autre vélo. Pour l’utilisation d’une re-
morque, consultez la notice d’utilisation de votre vélo
et de la remorque. Vous y trouverez les restrictions/
conditions d’utilisation ainsi que les consignes de re-
morquage.
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Procédure de démarrage sûre
AVERTISSEMENT

uRespectez la procédure de démarrage sûre ci-
dessous. Le non-respect de la procédure de dé-
marrage sûre peut entraîner des blessures graves
ou mortelles.

Préparations
Avant de commencer, vérifiez ce qui suit :
– Le chargeur de batterie est bien débranché du vélo
– Votre accu est verrouillé en place (tirez sur l’accu

pour vous assurer qu’il est verrouillé en place)
– Retirez la clé du verrou de l’accu
Commencer à rouler
– Asseyez-vous sur la selle avec les deux pieds tou-

chant le sol et avec les deux mains sur le guidon.
– Une fois que vous vous trouvez dans une position

stable, mettez en marche l’ordinateur de bord
Bosch. Le système d’entraînement Bosch se trouve
toujours dans le mode OFF lorsqu’il est mis en
marche.

– Placez vos deux mains sur le guidon et mettez-vous
à pédaler.
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Informations sur la conduite avec le système eBike
Quand l’assistance électrique fonctionne-t-
elle ?
L’assistance électrique vous aide à avancer tant que
vous pédalez. il n’y a pas d’assistance quand vous ne
pédalez pas. La puissance d’entraînement dépend
toujours de l’effort exercé sur les pédales et de la fré-
quence de pédalage.
Plus vous appuyez sur les pédales et plus la fréquence
de pédalage est importante, plus l’assistance élec-
trique est élevée. Cela vaut quel que soit le niveau
d’assistance.
L’assistance électrique s’arrête automatiquement dès
que la vitesse de roulage atteint 20 mph. L’assistance
électrique se réactive automatiquement dès que la vi-
tesse de roulage redescend en dessous de 20 mph.
La fonction d’assistance à la poussée constitue une
exception : elle permet de pousser le vélo électrique à
faible vitesse sans avoir à pédaler. Lors de l’utilisation
de l’assistance à la poussée, les pédales peuvent être
entraînées et se mettre à tourner.
Vous pouvez à tout moment utiliser le vélo électrique
comme un vélo classique sans assistance. Il vous suf-
fit pour cela d’éteindre le VAE ou de sélectionner le ni-
veau d’assistance OFF. Il en va de même quand la bat-
terie du VAE est vide.
Interaction entre la Drive Unit et le
système de changement de vitesses
Vous devez avec un VAE changer de vitesses de la
même façon qu’avec un vélo normal (consultez la no-
tice d’utilisation de votre vélo électrique).
Quel que soit le type de système de changement de
vitesses dont dispose le VAE, il est recommandé de
réduire brièvement la pression exercée sur les pé-
dales pendant que vous changez de vitesse. Cela faci-
lite le changement de vitesse et réduit l’usure du mé-
canisme d’entraînement.
En choisissant la vitesse appropriée, vous pouvez, à
effort égal, rouler plus vite et bénéficier d’une plus
grande autonomie.

Testez l’autonomie de votre vélo électrique dans dif-
férentes conditions avant de planifier des trajets
longs et exigeants.
u Informez-vous sur les facteurs influant sur l’au-

tonomie lors de la planification de vos trajets
(voir « Facteurs influant sur l’autonomie »,
Page Français – 11).

Facteurs influant sur l’autonomie
L’autonomie dépend de nombreux facteurs, notam-
ment :
– Niveau d’assistance,
– Vitesse de roulage,
– Comportement de changement de vitesses,
– Type de pneus et pression de gonflage,
– Âge et état d’entretien de la batterie du VAE,
– Profil (dénivelé) du parcours et nature du revête-

ment de la chaussée,
– Sens du vent et température ambiante,
– Poids du vélo électrique, du conducteur et des ba-

gages.
C’est pourquoi il n’est pas possible de prédire avec
exactitude l’autonomie avant un trajet et pendant un
trajet. Règles générales :
– Pour un même niveau d’assistance du système

d’entraînement : moins vous aurez à exercer d’ef-
fort pour atteindre une certaine vitesse de roulage
(grâce notamment à une utilisation optimale des vi-
tesses), moins le système d’entraînement consom-
mera d’énergie et plus l’autonomie par charge de
batterie sera grande.

– Plus le niveau d’assistance sélectionné est élevé,
moins l’autonomie est grande (pour des conditions
de conduite données).

Remarque : Programmez vos trajets de façon à pou-
voir toujours arriver à destination même sans assis-
tance électrique.
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Transport
u Toujours retirer la batterie (sauf si elle est fixe)

avant de transporter le vélo sur un porte-vélo. Le
non-retrait de la batterie lors de l’utilisation d’un
porte-vélo peut causer des blessures graves voire
mortelles. La batterie risque de se détacher et de
tomber pendant le transport et constitue donc une
source d’accident pour les véhicules qui suivent.

u Utilisez toujours un porte-vélos compatible et
approuvé lorsque vous transportez votre eBike.
Le système d’entraînement Bosch représente un
poids supplémentaire pour votre vélo. Reportez-
vous au manuel de votre porte-vélo pour vous assu-
rer que votre eBike est compatible. L’excès de
poids sur un porte-vélos peut entraîner des bles-
sures graves ou mortelles.

u Utilisez des techniques de levage correctes car
les vélos électriques sont généralement plus
lourds que les vélos traditionels.

Expédiez les accus uniquement si leur boîtier n’est
pas endommagé. Protégez les contacts et emballez
l’accu de manière à ce qu’il ne puisse pas se déplacer
dans l’emballage. Prévenez l’expéditeur qu’il s’agit
d’un produit classé comme matière dangereuse.
Veuillez également respecter les réglementations
supplémentaires éventuellement en vigueur dans
votre pays. Vérifiez toujours les réglementations dé-
partementales et nationales avant de tenter d’expé-
dier votre batterie.
u Pour transporter votre VAE à l’extérieur de

votre voiture, par exemple sur une galerie de
toit, retirez préalablement l’ordinateur de bord
et la batterie (sauf si fixe) afin d’éviter qu’ils
soient endommagés.

Pour toute question concernant le transport des bat-
teries de VAE, adressez-vous à un revendeur de VAE
agréé. Vous pouvez également commander un embal-
lage de transport approprié auprès d’un revendeur
spécialisé.

Entretien/nettoyage
AVERTISSEMENT

uN’ouvrez aucun élément. L’entretien doit uni-
quement être effectué par un revendeur eBike
Bosch autorisé. Le fait de ne pas respecter l’aver-
tissement ci-dessus peut entraîner des blessures
graves ou mortelles. Reportez-vous au manuel de
votre vélo ou au manuel de l’élément pour tous les
éléments ne faisant pas partie du système d’entraî-
nement Bosch.

u Retirez toujours l’accu avant d’inspecter un vé-
lo, de procéder à son entretien ou à sa répara-
tion. Le fait de ne pas retirer l’accu avant d’inspec-
ter un vélo, de procéder à son entretien ou à sa ré-
paration peut entraîner des blessures graves.

u Si vous suspectez une défaillance, n’utilisez pas
votre vélo. Consultez votre revendeur eBike
Bosch, seul un revendeur qualifié doit intervenir sur
votre système d’entraînement Bosch. Tous les

écrous, les boulons et les vis requièrent une force
de serrage correcte. Une force de serrage trop
faible ne permet pas la fixation sécurisée des com-
posants. Une force de serrage excessive risque au
contraire de briser les filets, et d’étendre, de défor-
mer ou de casser les elements de fixation. D’une
manière ou d’une autre, une force de serrage incor-
recte peut entraîner une défaillance de l’élément,
ce qui peut vous faire perdre le contrôle de votre
vélo et vous faire tomber.

u Si vous remplacez votre batterie, achetez uni-
quement un accu Bosch d’origine auprès d’une
source fiable et approuvée. Contactez votre re-
vendeur eBike Bosch pour les pièces Bosch
d’origine.

u Arrêtez toujours l’accu lorsque vous le montez
ou le retirez de son support. Ne tentez jamais de
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monter ni de retirer l’accu lorsque vous roulez à vé-
lo.

u Ne rechargez pas et n’utilisez pas votre eBike
dans une zone présentant une atmosphère po-
tentiellement explosive, par exemple dans une
station-service ou dans des zones dans les-
quelles l’air contient des produits chimiques ou
des particules (telles que des grains, de la pous-
sière ou des poudres métalliques). Respectez
tous les panneaux et toutes les instructions.

u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau
et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

u Notez le nom du fabricant et le numéro de la clé.
Si vous perdez les clés, contactez un revendeur
eBike Bosch autorisé. Veuillez fournir le nom du fa-
bricant et le numéro de la clé.

u Ne peignez aucun élément du système d’entraî-
nement Bosch car cela peut entraîner une dé-
faillance prématurée de l’élément.

u Retirez la batterie du vélo électrique avant d’en-
treprendre des travaux (réparation, montage,
entretien, interventions au niveau de la chaîne
etc.) sur le vélo. Si le VAE est doté d’une batterie
fixe, prenez des précautions qui s’imposent
pour exclure toute activation du VAE. Une activa-
tion involontaire du VAE risque de provoquer des
blessures.

Entretien du système eBike
Respectez les températures de fonctionnement et de
stockage des composants du système d’assistance
électrique. Protégez la Drive Unit, l’ordinateur de
bord et la batterie du VAE des températures extrêmes
(par exemple d’une exposition intense aux rayons du
soleil en l’absence d’aération). Les composants (sur-
tout la batterie du VAE) peuvent être endommagés
lorsqu’ils sont exposés à des températures extrêmes.

Faites contrôler l’état de votre vélo électrique au
moins une fois par an (partie mécanique, version du
logiciel système, etc.).
Pour le service après-vente ou les réparations sur
votre vélo électrique, adressez-vous à un vélociste
agréé.
Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.
Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.
Si la batterie de VAE ne fonctionne plus, adressez-
vous à un revendeur de VAE agréé.
Nettoyage
u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau

et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

Maintenez tous les éléments de votre vélo électrique
propres, surtout les contacts de l’accu et les supports
de fixation. Ne plongez pas dans l’eau les éléments, y
compris l’unité de l’entraînement et ne les nettoyez
pas à l’aide d’un nettoyeur haute pression. Nettoyez-
les soigneusement à l’aide d’un chiffon doux et hu-
mide (en utilisant uniquement du savon doux et de
l’eau).
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Programme de recyclage des accus
La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !

Pour recycler votre batterie Bosch, ap-
pelez le 1.800.822.8837.
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fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour

la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.
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Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.
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Utilisation de votre ordinateur de bord Bosch
Consignes de sécurité

Lisez attentivement toutes les instruc-
tions et consignes de sécurité. Le non-
respect des instructions et consignes de

sécurité peut provoquer un choc électrique, un incen-
die et/ou entraîner de graves blessures.
Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
Le terme Drive Unit utilisé dans cette notice désigne
toutes les Drive Units Bosch d’origine de la génération
the smart system (le système intelligent).
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

u N’essayez pas de fixer l’ordinateur de bord ou la
commande déportée tout en roulant !

u Ne vous laissez pas distraire par l’affichage sur
l’ordinateur de bord. Si vous ne vous concentrez
pas pleinement sur les conditions de circulation,
vous risquez d’être impliqué dans un accident. Pour
changer de niveau d’assistance et effectuer des en-
trées dans votre ordinateur de bord, arrêtez-vous
et saisissez les données souhaitées.

u N’utilisez pas votre smartphone pendant que
vous roulez. Si vous ne vous concentrez pas plei-
nement sur la circulation routière, vous risquez
d’être impliqué dans un accident. Arrêtez-vous
avant de saisir des données.

u Réglez la luminosité de l’ordinateur de bord de
façon à pouvoir bien voir les informations impor-
tantes telles que la vitesse ou les symboles

d’avertissement. Une luminosité mal réglée peut
conduire à des situations dangereuses.

u N’ouvrez pas l’ordinateur de bord. Le fait de l'ou-
vrir annule la garantie. Il risquerait par ailleurs
d'être détérioré.

u Ne vous servez pas de l’ordinateur de bord
comme d'une poignée. Si vous soulevez votre vélo
en le saisissant par l’ordinateur de bord, ce dernier
risque d'être endommagé irrémédiablement.

u Ne retournez pas le vélo en prenant appui sur le
guidon et la selle quand l’ordinateur de bord ou
son support sont montés sur le guidon. L’ordina-
teur de bord ou son support de fixation risqueraient
de subir des dommages irréparables. Retirez l’ordi-
nateur de bord avant de fixer le vélo dans un sup-
port de montage, pour éviter que l’ordinateur de
bord tombe ou soit endommagé.

u Attention ! En cas d’utilisation de l’ordinateur de
bord en mode Bluetooth® et/ou WiFi, les ondes
émises risquent de perturber le fonctionnement de
certains appareils et installations ainsi que le fonc-
tionnement des avions et des appareils médicaux
(par ex. stimulateurs cardiaques, prothèses audi-
tives). Les ondes émises peuvent aussi avoir un ef-
fet nocif sur les personnes et les animaux qui se
trouvent à proximité immédiate de l’appareil. N’uti-
lisez pas l’ordinateur de bord en mode Bluetooth® à
proximité d’appareils médicaux, de stations-ser-
vice, d’usines chimiques et lorsque vous vous trou-
vez dans des zones à risque d’explosion ou dans
des zones de dynamitage. N’utilisez pas l’ordina-
teur de bord en mode Bluetooth® dans les avions.
Évitez une utilisation prolongée très près du corps.

u Le nom de marque Bluetooth® et le logo associé
sont des marques déposées de la Bluetooth SIG,
Inc. Toute utilisation de cette marque/de ce logo
par la société Robert Bosch GmbH, Bosch eBike
Systems s’effectue sous licence.
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u L’ordinateur de bord est doté d’une interface ra-
dio. Observez les restrictions d’utilisation lo-
cales en vigueur, par ex. dans les avions ou les
hôpitaux.

u N’entrez aucune information et n’effectuez au-
cune sélection en roulant. Toute interaction avec
l’écran pendant la conduite peut provoquer des ac-
cidents graves voire mortels. Vous devez vous
concentrer pleinement sur la route et sur la circula-
tion routière et respecter le code de la route à tout
instant.

u La consultation d'autres application mobiles, la
lecture de messages pop-up/d'autres contenus
ou le fait d'utiliser votre téléphone portable pen-
dant que vous roulez risquent de détourner
votre attention.Tout détournement de votre at-
tention compromet sérieusement la sécurité et
peut provoquer des accidents graves voir mor-
tels. Pour exclure tout détournement d'atten-
tion et pouvoir rester pleinement concentré sur
la conduite, la plupart des téléphones portables
intègrent un mode « Ne pas déranger ». Il est vi-
vement conseillé d’activer le mode « Ne pas dé-
ranger » pendant la conduite d’un vélo à assis-
tance électrique. Pour en savoir plus, consultez la
notice d’utilisation de votre appareil. Lors de la
conduite de votre vélo électrique, vous êtes tenu de
tenir compte des conditions de circulation et de
respecter à tout moment le Code de la route et les
règles de sécurité routière.

u N’activez pas l’assistance à la poussée pendant
que vous roulez. N’utilisez l’assistance à la pous-
sée que pour pousser votre vélo électrique.

u Veuillez noter que certaines lois nationales ou lo-
cales peuvent exiger que les vélos électriques de
classe III soient équipés d'un indicateur de vitesse
en état de marche qui affiche la vitesse en kilo-
mètres par heure. Avant toute mise en fonctionne-
ment ou utilisation du produit, les cyclistes doivent
connaître et observer toutes les règles et réglemen-
tations applicables relatives au fonctionnement ou

à l'utilisation des vélos de classe III déterminées par
la juridiction concernée.

Consignes de sécurité pour les piles
boutons
u AVERTISSEMENT! Assurez-vous que la pile bou-

ton est hors de portée des enfants. Les piles bou-
tons sont dangereuses.

u Les piles boutons ne doivent en aucun cas être
avalées ou introduites dans d'autres orifices
corporels. Si vous suspectez qu’une pile bouton
a été avalée ou introduite dans un autre orifice
corporel (nez, oreille), consultez immédiate-
ment un médecin. L'ingestion de la pile bouton
peut entraîner de graves brûlures internes et la
mort dans les deux heures qui suivent.

u Lors du remplacement de la pile bouton, assu-
rez-vous de remplacer la pile bouton de manière
appropriée. Il y a risque d’explosion.

u N'utilisez que les piles boutons mentionnées
dans ce mode d'emploi. N'utilisez aucune autre
pile bouton ou source d'énergie.

u N'essayez pas de recharger la pile bouton ni de
court-circuiter la pile bouton. La pile bouton peut
fuir, exploser, prendre feu et blesser l'entourage.

u Retirez et éliminez les piles boutons conformé-
ment à la réglementation. Les piles boutons dé-
chargées peuvent fuir et blesser des personnes ou
endommager le produit.

u Ne surchauffez pas la pile bouton et ne la jetez
pas au feu. La pile bouton peut fuir, exploser,
prendre feu et blesser l'entourage.

u N'endommagez pas la pile bouton et ne la dé-
montez pas. La pile bouton peut fuir, exploser,
prendre feu et blesser l'entourage.

u Ne mettez pas une pile bouton endommagée en
contact avec de l'eau. Une fuite de lithium peut
générer une production d'hydrogène avec l'eau et
provoquer un incendie, une explosion ou blesser
l'entourage.
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REMARQUE : Cet appareil est conforme à la par-
tie 15 du règlement de la FCC. L’utilisation est autori-
sée sous réserve des deux conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout

brouillage radioélectrique subi, même si le
brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

REMARQUE : Tous les changements et toutes les mo-
difications apportés à cet équipement qui ne sont pas
approuvés de façon explicite par Robert Bosch GmbH
risquent d’annuler l’autorisation FCC d’utilisation de
cet équipement.
REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré
conforme aux limites applicables aux appareils numé-
riques de classe B, selon la section 15 de la réglemen-
tation FCC. Ces limites sont destinées à assurer une
protection raisonnable contre les interférences nui-
sibles dans une installation résidentielle. Cet équipe-
ment génère, utilise et peut émettre de l’énergie ra-
diofréquence qui, en cas d’installation et d’utilisation
non conforme aux instructions, peut provoquer des
interférences susceptibles de perturber les communi-
cations radio. Toutefois, rien ne garantit l’absence
d’interférences dans une installation particulière. Si
cet appareil produit des interférences perturbant la
réception des programmes radio ou télévision (peut
être mis en évidence en éteignant et rallumant l’appa-
reil), il est conseillé à l’utilisateur d’essayer de réduire
ces interférences en prenant l’une ou plusieurs des
mesures suivantes :
– Modifier l’orientation ou l’emplacement de l’an-

tenne réceptrice.
– Éloigner l’appareil du récepteur.
– Connecter l’appareil à une prise différente de celle

dans laquelle est branché le récepteur.
– Demander conseil au fournisseur ou à un technicien

spécialisé en radio/télévision.
Information sur l’exposition aux rayonnements ra-
diofréquence : La puissance rayonnée par cet appa-
reil est très inférieure aux limites d’exposition aux
ondes radio définies par la FCC. Néanmoins, l’appa-

reil doit être utilisé de façon à minimiser la possibilité
de contact humain avec l’antenne en fonctionnement
normal.
Cet équipement respecte les limites d’exposition aux
rayonnements définies par FCC pour un environne-
ment non contrôlé. Cet équipement doit être installé
et utilisé en maintenant une distance minimale de
20 cm entre la source de rayonnement et votre corps.
Cet émetteur ne doit pas être placé à proximité d’une
autre antenne ou d’un autre émetteur ou être utilisé
en combinaison avec n’importe quelle autre antenne
ou émetteur.
Remarques ISDE (Canada)
Cet appareil contient un/des émetteur(s)/récep-
teur(s) exempt(s) de licence conforme(s) aux CNR
d’Innovation, Sciences et Développement écono-
mique Canada applicables aux équipements exempts
de licence. L’utilisation est autorisée sous réserve des
deux conditions suivantes :
1. l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. l’appareil doit accepter tout brouillage radioélec-

trique subi, même si le brouillage est susceptible
d’en compromettre le fonctionnement.

Cet équipement respecte les limites d’exposition aux
rayonnements définies par le Canada pour un envi-
ronnement non contrôlé. Cet équipement doit être
installé et utilisé en maintenant une distance mini-
male de 20 cm entre la source de rayonnement et
votre corps. Cet émetteur ne doit pas être placé à
proximité d’une autre antenne ou d’un autre émetteur
ou être utilisé en combinaison avec n’importe quelle
autre antenne ou émetteur.
Informations sur les certifications : Pour afficher l’ID
FCC et l’ID IC, appuyez sur le bouton Bluetooth® jus-
qu’à ce que <Certifications> apparaisse à l’écran.
Relâchez alors le bouton Bluetooth® : l’ID FCC s’af-
fiche. Un nouvel appui bref du bouton Bluetooth® fait
apparaître l’ID IC.
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Remarque relative à la protection des
données
Lors du raccordement du VAE au Bosch Diagnostic-
Tool 3 ou du remplacement de composants du sys-
tème eBike, des informations techniques sur votre
VAE (p. ex. fabricant, modèle, ID du vélo, données de
configuration) et sur son utilisation (p. ex. durée de
roulage totale, consommation d’énergie, tempéra-
ture) sont transmises à Bosch eBike Systems (Robert
Bosch GmbH) pour pouvoir traiter votre demande
(demande de service notamment) et à des fins d’amé-
lioration du produit. Pour en savoir plus sur le traite-
ment des données, rendez-vous sur
www.bosch-ebike.com/privacy-full.
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Description des prestations et du produit
Caractéristiques du produit Intuvia 100

(9)

(8)

(7) (6)

(5) (4)

(2)

(1)

(3)

(a) (b) (c) (d)

(i)

(h)

(g)

(e)

(f)

(1) Touche Bluetooth®
(2) Couvercle du compartiment à pile
(3) Emplacement de la vis de blocage
(4) Contact de l’ordinateur de bord
(5) Bouton de réinitialisation
(6) Vis de blocage de l’ordinateur de bord
(7) Support de fixation de l’ordinateur de bord
(8) Réceptacle ordinateur de bord

(9) Ordinateur de bord
(10) Compartiment à pile
(11) Vis de fixation du support
(12) Tournevis plat a)

(13) Pile bouton (type CR2450)
(14) Caoutchouc d’étanchéité
a) pas fourni
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Affichages sur l’ordinateur de bord
(a) Indicateur de niveau de charge de la batterie

du VAE
(b) Affichage éclairage du vélo
(c) Niveau d’assistance
(d) Affichage assistance de la Drive Unit
(e) Affichage unité
(f) Affichage de texte
(g) Barre d’orientation
(h) Affichage de valeurs numériques
(i) Compteur de vitesse

Utilisation conforme
L’ordinateur de bord Intuvia 100 est conçu pour l’af-
fichage des données de parcours sur un VAE de la gé-
nération the smart system (le système intelligent).
Pour pouvoir utiliser toutes les fonctions du VAE et de
l’ordinateur de bord Intuvia 100, vous avez besoin
d’un smartphone compatible équipé de l’application
mobile eBike Flow (disponible dans l’App Store ou
sur Google Play), par exemple pour <Réinit.trajet>.

Caractéristiques techniques
Ordinateur de bord Intuvia 100
Code produit BHU3200
Températures de fonc-
tionnementA)

°F 23 … 104

Piles 1 × CR2450
Températures de sto-
ckage

°F 50 … 104

Indice de protection IP55
Poids (approx.) lb 0,14
Bluetooth® Low Energy 5.0
– Fréquence MHz 2 400–2 480
– Puissance d’émission mW ≤ 1
A) Hors de cette plage de températures, l’écran est exposé à

des dysfonctionnements.
Vous trouverez les informations de licence du produit à l’adresse
Internet suivante : www.bosch-ebike.com/licences
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Montage
Mise en place et retrait de l'ordinateur de
bord

(10)

(9)

(9)

(7)

(8)

Pour insérer l’ordinateur de bord (9), logez les ergots
du compartiment de pile (10) dans le réceptacle (8)
et exercez une légère pression vers le bas sur l’ordina-
teur de bord. Pour verrouiller l’ordinateur de bord,
tournez-le dans le sens des aiguilles d’une montre jus-
qu’à ce qu’il s’enclenche.
Pour retirer l'ordinateur de bord (9), tournez-le dans
le sens inverse des aiguilles d'une montre et retirez-le
du réceptacle (8).
u Retirez l’ordinateur de bord lorsque vous garez

votre vélo électrique.
Mise en place la vis de blocage

(6)

(11)

(8)

(3)

Il est également possible de bloquer l’ordinateur de
bord dans son support pour qu’il ne puisse pas être

enlevé. Pour cela, l'ordinateur de bord doit se trouver
dans le support. À l'aide d'une clé hexagonale, des-
serrez la vis de montage (11) du dispositif jusqu'à ce
que le support (7) puisse être déplacé. Faites pivoter
le support (7) jusqu'à ce que le dessous de l'ordina-
teur de bord soit accessible. Insérez la vis de blo-
cage (6) et vissez-la à l'ordinateur de bord. Alignez
correctement le support (7) avec l'ordinateur de bord
et resserrez la vis de fixation (11) à l'aide d'une clé
hexagonale.
Remarque : La vis de blocage n'est pas une véritable
protection antivol.
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Fonctionnement
Connexion de l’ordinateur de bord au VAE
(appairage)
Généralement votre ordinateur de bord est déjà
connecté au VAE. Si ce n’est pas le cas, procédez
comme suit :
– Installez l’application mobile eBike Flow.
– Activez Bluetooth® sur votre smartphone et ouvrez

l’application eBike Flow.
– Appuyez brièvement sur la touche Bluetooth®.
– L’ID de l’appareil s’affiche sur l’ordinateur de bord.
– Dans l’application eBike Flow, sélectionnez l’appa-

reil ayant la même ID.
Vous trouverez de plus amples informations sur le lien
suivant :
www.bosch-ebike.com/de/help-center/intuvia-100.

L’application eBike Flow peut être télé-
chargée gratuitement dans l’App Store
d’Apple ou le Google Play Store.
Pour télécharger l’application eBike Flow,

scannez le code avec votre smartphone.

Mise en marche/arrêt de l’ordinateur de
bord
Allumez le VAE.
Pour activer l’ordinateur de bord, il faut que celui-ci
se trouve dans son support. Le contact de l’ordina-
teur de bord (4) est alors automatiquement actionné.
Allumez la commande déportée et déplacez légère-
ment le vélo.
Pour éteindre l’ordinateur de bord, vous avez plu-
sieurs possibilités :
– Appuyez sur la touche Marche/Arrêt de la com-

mande déportée pour éteindre le VAE.
L’ordinateur de bord est alors aussi désactivé.

– Retirez l’ordinateur de bord de son support.
L’ordinateur de bord s’éteint automatiquement au
bout de 60 s.

Alimentation en énergie de l’ordinateur de
bord
L'ordinateur de bord est alimenté en énergie par la
pile bouton CR2450.
Remplacement de la pile bouton

(2)(12)

(14)

(13)

Lorsque la pile bouton de l’ordinateur de bord est
presque vide, un message correspondant apparaît
sur l’ordinateur de bord. Ouvrez le couvercle du com-
partiment à pile (2) à l’aide d’un tournevis plat (12),
retirez la pile bouton usagée et insérez une pile neuve
de type CR2450. Vous pouvez vous procurer les piles
boutons recommandées par Bosch auprès de votre
revendeur de vélos.
Lors de l’insertion de la pile bouton, veillez à ce que le
côté gravé (côté +) soit orienté vers le haut et à ce
que le caoutchouc d’étanchéité (14) soit correcte-
ment positionné.
Fermez le compartiment à pile et placez l’ordinateur
de bord sur son support.
Indicateur de niveau de charge de la
batterie du vélo électrique
L’ordinateur de bord indique le niveau de charge de la
batterie du vélo électrique sous forme de pourcen-
tage. Un message s’affiche une fois lorsque le niveau
de charge devient inférieur à 30 % puis 10 %. Le mes-
sage peut être acquitté ou disparaît automatiquement
au bout de 5 s.
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Fonctionnement
La touche Bluetooth® (1) a différentes fonctions : Si
l’ordinateur de bord était connecté à une commande
déportée et qu’il a été retiré de son support, les affi-
chages peuvent être modifiés dans les 60 s qui
suivent. Pour cela, appuyez brièvement sur la touche
Bluetooth® (1). L’ordinateur de bord passe ensuite en
mode veille.
Remarque : Si vous savez que vous n’allez pas utiliser
votre vélo électrique pendant plusieurs semaines, re-
tirez l’ordinateur de bord de son support et placez
l’ordinateur de bord dans le mode stockage. Appuyez
pour cela sur la touche Bluetooth® (1) pendant 8 à
11 s.
Lorsque vous placez l’ordinateur de bord dans son
support et bougez le vélo, le mode stockage est auto-
matiquement désactivé.
Le bouton Reset (5) permet de réinitialiser l'ordina-
teur de bord aux paramètres d'usine et de supprimer
toutes les connexions.
Les deux commandes déportées représentées ci-des-
sous sont utilisables pour piloter l’ordinateur de bord.
La vue d’ensemble qui suit indique la fonction des
touches de chacune des commandes déportées.
La touche de sélection remplit 2 fonctions selon la du-
rée d’appui.

Commande déportée à 3 touches

Commande déportée à 5 touches

Feuilleter vers la gauche (commande déportée
à 5 touches)
Feuilleter vers la droite (commande déportée à
5 touches)
Augmenter le niveau d’assistance
Diminuer le niveau d’assistance
Touche de sélection (appui court)
Touche de sélection (appui long > 1 s)

Remarque : Toutes les représentations écran et
textes d’interface des pages suivantes se rapportent à
la version initiale du logiciel au moment de sa mise sur
le marché. Il peut arriver après une mise à jour que les
représentations écran et/ou texte d’interface dif-
fèrent quelque peu.
Remarque : en fonction des conditions d'éclairage, il
existe un rétroéclairage qui ne s'active qu'en ap-
puyant sur un bouton. La durée de l'éclairage peut
être modifiée.
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Affichage et configuration de l’ordinateur de bord
Affichages de vitesse et de distance
Le compteur de vitesse affiche toujours la vitesse ac-
tuelle.
L’affichage de fonctions (combinaison de textes et de
valeurs numériques ) regroupe les fonctions sui-
vantes :
– <Distance> : kilométrage parcouru depuis la der-

nière réinitialisation
– <Durée parcours> : durée de conduite depuis la

dernière réinitialisation
– <Heure> : heure actuelle
– <Autonomie> : autonomie prévisible compte tenu

de la charge actuelle de la batterie si les conditions
de roulage (niveau d’assistance, profil du parcours
etc.) restent inchangés

– <Moyenne vitesse> : vitesse moyenne atteinte de-
puis la dernière réinitialisation

– <Vitesse max.> : vitesse maximale atteinte depuis
la dernière réinitialisation

– <Distance totale> : kilométrage total parcouru
avec le vélo électrique (pas réinitialisable)

Remarque : l’ordinateur de bord affiche automati-
quement des recommandations de changement de vi-
tesse pendant la conduite. Les recommandations de
changement de vitesse se superposent à l’affichage
de texte (f) de l’ordinateur de bord et peuvent être
désactivés manuellement dans les paramètres de
base.
Sélection de l’affichage des fonctions

Appuyez sur la touche  ou  jusqu’à ce
que la fonction souhaitée s’affiche.

Appuyez plusieurs fois sur la touche de sé-
lection  jusqu’à ce que la fonction sou-
haitée s’affiche.

Certains réglages ne peuvent pas être effectués sur
l'ordinateur de bord, mais uniquement dans l'app
eBike Flow, comme :
– <Circ. de la roue>

– <Réinitialiser la plage>
– <Réinitialiser trajet autom.>
L'app eBike Flow vous donne par ailleurs un aperçu
des heures de fonctionnement et des composants
installés.
Affichage/personnalisation de la
configuration de base
Remarque : Il n’est pas possible d’accéder au menu
Paramètres pendant que vous roulez.
Pour accéder au menu des réglages de base, appuyez
sur le bouton de sélection  de l'unité déportée jus-
qu'à ce que l'affichage de texte <Paramètres> appa-
raisse.
Changer/quitter les paramètres de base

Appuyez plusieurs fois sur la touche  ou
 jusqu'à ce que le réglage de base sou-

haité s'affiche.
Appuyez plusieurs fois sur la touche de sé-
lection  jusqu'à ce que le réglage de base
souhaité s'affiche.

Remarque : le réglage modifié est automatiquement
enregistré lorsque vous quittez le réglage de base
concerné.
Modifier les paramètres de base

Pour faire défiler vers le bas, appuyez
brièvement sur la touche de sélection 
jusqu'à ce que la valeur souhaitée s'af-
fiche.
Pour faire défiler vers le bas, appuyez sur
la touche de sélection  > 1 s jusqu'à ce
que la valeur souhaitée s'affiche.

Remarque : si vous maintenez la touche correspon-
dante enfoncée, le passage à la valeur suivante dans
les réglages de base se fait automatiquement.
Les réglages de base suivants sont disponibles :
– <Langue> : permet de choisir la langue d’affichage

dans une liste.
– <Unités> : permet d’afficher la vitesse et la dis-

tance en kilomètres ou en miles.
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– <Heure> : permet de régler l’heure.
– <Format> : permet d’afficher l’heure au format

12 heures ou 24 heures.
– <Recom. vitesse> : permet d’activer / désactiver

l’affichage « Recommandation de changement de
vitesse ».

– <Éclairage écran> : permet de régler la durée du
rétroéclairage.

– <Luminosité> : permet de régler la luminosité par
pas de 5, de 5 à 100 %.

– <Reset réglages?> : permet de réinitialiser les ré-
glages en appuyant longuement sur la touche de sé-
lection.

– <Certifications> : FCC‑ID : 2AWRC‑BHU3200,
IC‑ID : 26294‑BHU3200

– <Retour> : permet de quitter le menu Paramètres.
Quitter le menu Paramètres de base
Vous quittez automatiquement le menu Paramètres
de base en cas d'inactivité de 60 s, de conduite du vé-
lo électrique ou à l'aide de la fonction <Retour>.

Appuyez brièvement sur la touche de sé-
lection  pour quitter le menu Réglages de
base à l'aide de la fonction <Retour>.
Appuyez sur la touche de sélection pen-
dant  > 1 s pour quitter le menu Réglages
de base à l'aide de la fonction <Retour>.
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Entretien et service après‑vente
Nettoyage et entretien

Ne nettoyez jamais les composants avec de l’eau sous
pression.
Veillez à une bonne propreté de l’écran de votre ordi-
nateur de bord. En cas d’encrassement, la détection
de la luminosité ambiante risque de ne plus fonction-
ner.
Pour nettoyer votre ordinateur de bord, utilisez un
chiffon doux, légèrement humide. N’utilisez pas de
détergent.
Faites contrôler votre VAE au moins une fois par an
sur le plan technique (partie mécanique, version du
logiciel, etc.).
Le concessionnaire de vélos peut en plus program-
mer un certain kilométrage et/ou intervalle de temps

comme échéance d’entretien. Quand le prochain en-
tretien est arrivé à échéance, l’ordinateur de bord
vous en informe à chaque mise en marche.
Pour le service après-vente ou les réparations sur
votre vélo électrique, adressez-vous à un vélociste
agréé.
u Ne confiez les réparations qu’à un revendeur

agréé.
Remarque : Avant de vous rendre chez votre reven-
deur VAE pour effectuer une révision ou une mainte-
nance, désactivez temporairement la fonction <eBike
Lock> et l’<eBike Alarm> pour éviter toute fausse
alerte.

Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.

Transport
u Pour transporter votre VAE à l’extérieur de

votre voiture, par exemple sur une galerie de
toit, retirez préalablement l’ordinateur de bord

et la batterie (sauf si fixe) afin d’éviter qu’ils
soient endommagés.

Programme de recyclage des accus

La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !

Pour recycler votre batterie Bosch, ap-
pelez le 1.800.822.8837.
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fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour

la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.
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Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.
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Utilisation de votre système d’entraînement Bosch
Consignes de sécurité

Lisez attentivement toutes les instruc-
tions et consignes de sécurité. Le non-
respect des instructions et consignes de

sécurité peut provoquer un choc électrique, un incen-
die et/ou entraîner de graves blessures.
Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
Les termes unité d’entraînement et Drive Unit utili-
sés dans cette notice désignent toutes les Drive Units
Bosch d’origine de la génération the smart system
(le système intelligent).
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

u N'essayez pas de fixer l'écran ou l'unité de com-
mande tout en roulant !

u Ne vous laissez pas distraire par les affichages
sur la commande déportée. Si vous ne vous
concentrez pas pleinement sur la circulation rou-
tière, vous risquez d’être impliqué dans un acci-
dent. Pour modifier des réglages sur la commande
déportée (sauf pour changer de niveau d’assis-
tance), arrêtez-vous.

u Réglez la luminosité de l’écran de façon à pou-
voir bien voir les informations importantes
telles que la vitesse ou les symboles d’avertisse-
ment. Une luminosité mal réglée peut conduire à
des situations dangereuses.

u Ne soulevez pas le vélo en le saisissant au ni-
veau de la commande déportée. La commande

déportée risquerait alors d’être gravement endom-
magée.

u La fonction assistance à la poussée ne doit être
utilisée que quand vous poussez le vélo élec-
trique. Les roues du vélo doivent être en contact
avec le sol lorsque l’assistance à la poussée est uti-
lisée, sans quoi vous risqueriez de vous blesser.

u Quand l’assistance à la poussée est active, les
pédales peuvent tourner toutes seules dans le
vide. Veillez à garder une distance suffisante entre
vos jambes et les pédales lorsque l’assistance à la
poussée est active. Il y a risque de blessure.

u Lors de l’utilisation de l’assistance à la poussée,
veillez à toujours garder le contrôle et la maî-
trise du VAE. Dans certaines circonstances, l’assis-
tance à la poussée peut se désactiver (p. ex. quand
une pédale bute contre un obstacle ou quand votre
doigt glisse et que vous relâchez par inadvertance
la touche de l’unité déportée). Le VAE peut alors re-
culer subitement ou basculer sur le côté. Cela peut
être dangereux, surtout si le vélo est lourdement
chargé. Lorsque vous utilisez l’assistance à la pous-
sée, faites en sorte de ne pas vous retrouver dans
des situations où vous risquez de ne pas avoir suffi-
samment de force pour tenir le vélo !

u N’activez pas l’assistance à la poussée pendant
que vous roulez. N’utilisez l’assistance à la pous-
sée que pour pousser votre vélo électrique.

u Ne retournez pas le vélo en prenant appui sur le
guidon et la selle quand la commande déportée
ou son support sont montés sur le guidon. La
commande déportée ou son support risqueraient
de subir des dommages irréparables.

u Ne connectez aucun chargeur à la batterie du
VAE quand un défaut critique est signalé sur
l’écran de la commande déportée ou de l’ordina-
teur de bord. La batterie du VAE pourrait alors être
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endommagée, prendre feu et provoquer des brû-
lures graves et d’autres blessures.

u L'unité de commande est équipée d'une inter-
face radio. Observez les restrictions d’utilisa-
tion locales en vigueur, par ex. dans les avions
ou les hôpitaux.

u Attention ! L’utilisation du Bluetooth® pour la com-
mande déportée peut perturber le fonctionnement
d’autres appareils et installations ainsi que des
avions et des équipements/dispositifs médicaux
(par ex. stimulateurs cardiaques, prothèses audi-
tives). Les ondes émises peuvent aussi avoir un ef-
fet nocif sur les personnes et les animaux qui se
trouvent à proximité immédiate de l’appareil. N’uti-
lisez pas le Bluetooth® pour la commande déportée
à proximité d’appareils médicaux, de stations-ser-
vice, d’usines chimiques, ou dans des zones à
risque d’explosion ou des zones de dynamitage.
N’utilisez pas le Bluetooth® pour la commande dé-
portée dans les avions. Évitez une utilisation pro-
longée très près du corps.

u Le nom de marque Bluetooth® et le logo associé
sont des marques déposées de la Bluetooth SIG,
Inc. Toute utilisation de cette marque/de ce logo
par la société Robert Bosch GmbH, Bosch eBike
Systems s’effectue sous licence.

u La consultation d'autres application mobiles, la
lecture de messages pop-up/d'autres contenus
ou le fait d'utiliser votre téléphone portable pen-
dant que vous roulez risquent de détourner
votre attention.Tout détournement de votre at-
tention compromet sérieusement la sécurité et
peut provoquer des accidents graves voir mor-
tels. Pour exclure tout détournement d'atten-
tion et pouvoir rester pleinement concentré sur
la conduite, la plupart des téléphones portables
intègrent un mode « Ne pas déranger ». Il est vi-
vement conseillé d’activer le mode « Ne pas dé-
ranger » pendant la conduite d’un vélo à assis-
tance électrique. Pour en savoir plus, consultez la
notice d’utilisation de votre appareil. Lors de la
conduite de votre vélo électrique, vous êtes tenu de

tenir compte des conditions de circulation et de
respecter à tout moment le Code de la route et les
règles de sécurité routière.

u N’entrez aucune information et n’effectuez au-
cune sélection en roulant. Toute interaction avec
l’écran pendant la conduite peut provoquer des ac-
cidents graves voire mortels. Vous devez vous
concentrer pleinement sur la route et sur la circula-
tion routière et respecter le code de la route à tout
instant.

u Veuillez noter que certaines lois nationales ou lo-
cales peuvent exiger que les vélos électriques de
classe III soient équipés d'un indicateur de vitesse
en état de marche qui affiche la vitesse en kilo-
mètres par heure. Avant toute mise en fonctionne-
ment ou utilisation du produit, les cyclistes doivent
connaître et observer toutes les règles et réglemen-
tations applicables relatives au fonctionnement ou
à l'utilisation des vélos de classe III déterminées par
la juridiction concernée.

u Respectez toutes les réglementations natio-
nales relatives à l’homologation et l’utilisation
de vélos électriques.

Consignes de sécurité pour le chargement
de l’accu de la commande déportée
u Ne rechargez la télécommande que via une

source d'alimentation USB (5 V, 600 mA maxi)
et un câble USB pour courant de charge d'au
moins 600 mA. En cas d’utilisation d’une source
d’alimentation USB ou d’un câble USB inadaptés, il
y a risque d’incendie, d’explosion ou de blessures.

u Rechargez l’unité de commande à des tempéra-
tures supérieures à +32 °F (0 °C) et inférieures à
+104 °F (40 °C). Rangez et conservez l’unité de
commande dans des endroits où la température
n’excède pas 104 °F (40 °C). Cela est important
pour prévenir tout endommagement de l’accu de
l’unité de commande.

u N’exposez pas l’unité de commande à une
source de chaleur ou à des températures exces-
sives. L’exposition à une source de chaleur (p. ex.
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flamme nue) ou à des températures supérieures à
212 °F (100 °C) risque de provoquer une explo-
sion.

u Ne rechargez pas l’unité de commande (via la
prise USB) dans un environnement moite ou hu-
mide. Toute pénétration d’eau dans l’unité de com-
mande peut provoquer un incendie ou un choc
électrique.

u Ne plongez jamais l’unité de commande de bord
dans un liquide quel qu’il soit et évitez à tout
prix toute pénétration de liquide à l’intérieur.
Les liquides corrosifs ou conducteurs (eau de mer,
produits chimiques, produits désinfectants type
eau de Javel, etc.) peuvent provoquer des courts-
circuits susceptibles de déclencher un incendie,
causer des blessures ou entraîner des dommages
matériels.

u Dans des conditions d’utilisation ou à des tem-
pératures extrêmes, l’accu risque de fuir. Évitez
tout contact avec la peau et les yeux. L’électro-
lyte de l’accu est caustique et risque de brûler la
peau et les tissus. En cas de contact avec la peau,
rincez abondamment avec de l’eau et du savon. En
cas de contact avec les yeux, rincez immédiate-
ment avec de l’eau pendant au moins 15 minutes et
demandez une assistance médicale.

u Contrôlez l’état de l’unité de commande, du
câble et de la prise avant chaque utilisation.
N’utilisez plus l’unité de commande si vous consta-
tez un quelconque dommage. Un unité de com-
mande, un câble de charge ou une prise qui ne sont
pas en parfait état augmentent le risque d’incendie,
d’explosion ou de blessure corporelle.

u Ne démontez pas l’unité de commande. Il ne
comporte aucune pièce réparable ou remplaçable
par l’utilisateur. Un remontage incorrect peut pro-
voquer un incendie ou une explosion.

REMARQUE : Cet appareil est conforme à la par-
tie 15 du règlement de la FCC. L’utilisation est autori-
sée sous réserve des deux conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage, et

2. l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, même si le
brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

REMARQUE : Tous les changements et toutes les mo-
difications apportés à cet équipement qui ne sont pas
approuvés de façon explicite par Robert Bosch GmbH
risquent d’annuler l’autorisation FCC d’utilisation de
cet équipement.
REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré
conforme aux limites applicables aux appareils numé-
riques de classe B, selon la section 15 de la réglemen-
tation FCC. Ces limites sont destinées à assurer une
protection raisonnable contre les interférences nui-
sibles dans une installation résidentielle. Cet équipe-
ment génère, utilise et peut émettre de l’énergie ra-
diofréquence qui, en cas d’installation et d’utilisation
non conforme aux instructions, peut provoquer des
interférences susceptibles de perturber les communi-
cations radio. Toutefois, rien ne garantit l’absence
d’interférences dans une installation particulière. Si
cet appareil produit des interférences perturbant la
réception des programmes radio ou télévision (peut
être mis en évidence en éteignant et rallumant l’appa-
reil), il est conseillé à l’utilisateur d’essayer de réduire
ces interférences en prenant l’une ou plusieurs des
mesures suivantes :
– Modifier l’orientation ou l’emplacement de l’an-

tenne réceptrice.
– Éloigner l’appareil du récepteur.
– Connecter l’appareil à une prise différente de celle

dans laquelle est branché le récepteur.
– Demander conseil au fournisseur ou à un technicien

spécialisé en radio/télévision.
Information sur l’exposition aux rayonnements ra-
diofréquence : La puissance rayonnée par cet appa-
reil est très inférieure aux limites d’exposition aux
ondes radio définies par la FCC. Néanmoins, l’appa-
reil doit être utilisé de façon à minimiser la possibilité
de contact humain avec l’antenne en fonctionnement
normal.
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Cet équipement respecte les limites d’exposition aux
rayonnements définies par FCC pour un environne-
ment non contrôlé. Cet équipement doit être installé
et utilisé en maintenant une distance minimale de
20 cm entre la source de rayonnement et votre corps.
Cet émetteur ne doit pas être placé à proximité d’une
autre antenne ou d’un autre émetteur ou être utilisé
en combinaison avec n’importe quelle autre antenne
ou émetteur.
Remarques ISDE (Canada)
Cet appareil contient un/des émetteur(s)/récep-
teur(s) exempt(s) de licence conforme(s) aux CNR
d’Innovation, Sciences et Développement écono-
mique Canada applicables aux équipements exempts
de licence. L’utilisation est autorisée sous réserve des
deux conditions suivantes :
1. l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. l’appareil doit accepter tout brouillage radioélec-

trique subi, même si le brouillage est susceptible
d’en compromettre le fonctionnement.

Cet équipement respecte les limites d’exposition aux
rayonnements définies par le Canada pour un envi-
ronnement non contrôlé. Cet équipement doit être
installé et utilisé en maintenant une distance mini-
male de 20 cm entre la source de rayonnement et
votre corps. Cet émetteur ne doit pas être placé à
proximité d’une autre antenne ou d’un autre émetteur
ou être utilisé en combinaison avec n’importe quelle
autre antenne ou émetteur.

Remarque relative à la protection des
données
Lors du raccordement du VAE au Bosch Diagnostic-
Tool 3 ou du remplacement de composants du sys-
tème eBike, des informations techniques sur votre
VAE (p. ex. fabricant, modèle, ID du vélo, données de
configuration) et sur son utilisation (p. ex. durée de
roulage totale, consommation d’énergie, tempéra-
ture) sont transmises à Bosch eBike Systems (Robert
Bosch GmbH) pour pouvoir traiter votre demande
(demande de service notamment) et à des fins d’amé-
lioration du produit. Pour en savoir plus sur le traite-
ment des données, rendez-vous sur
www.bosch-ebike.com/privacy-full.
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Description des prestations et du produit
Caractéristiques du produit

(1)

(2)

(4)

(5)

(6)

(8)

(7)

(9)

(10)

(3)

Toutes les pièces de vélo, à l’exception de l’unité d’en-
traînement, de l’ordinateur et de l’unité de com-
mande, du capteur de vitesse et de leurs fixations
sont représentées de manière schématique, elles
peuvent différer par rapport à celles réellement ins-
tallées sur votre vélo électrique.

(1) Touche Marche/Arrêt
(2) Écran
(3) Capteur de lumière ambiante
(4) Touche de sélection
(5) Touche Augmentation assistance +/

éclairage du vélo

(6) Touche Diminution assistance –/
Assistance à la poussée

(7) Support de fixation
(8) Prise de diagnostic (seulement pour besoins

de maintenance)
(9) Touche Diminution luminosité/

Aller vers l’arrière
(10) Touche Augmentation luminosité/

Aller vers l’avant
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Utilisation conforme
La commande déportée Purion 200 est destinée à la
commande d’un VAE et éventuellement au pilotage
d’un ordinateur de bord de la génération the smart
system (le système intelligent). Si vous utilisez
votre smartphone en guise d’ordinateur de bord, la
commande déportée Purion 200 vous permet aussi
de changer les niveaux d’assistance dans l’applica-
tion eBike Flow.
Pour utiliser toutes les fonctions de la commande dé-
portée, un smartphone compatible équipé de l’appli-
cation eBike Flow est nécessaire.
Vous pouvez aussi connecter la commande déportée
Purion 200 à votre smartphone via Bluetooth®.

L’application eBike Flow peut être télé-
chargée gratuitement dans l’App Store
d’Apple ou le Google Play Store.
Pour télécharger l’application eBike Flow,

scannez le code avec votre smartphone.

Caractéristiques techniques
Commande déportée Purion 200
Code produit BRC3800
Courant de charge maxi de la
prise USBA)

mA 600

Tension de charge de la
prise USBA)

V 5

Câble de charge USBB) USB Type-C® C)

Températures de charge °F 32 ... 113
Températures de fonction-
nement

°F 23 ... 104

Commande déportée Purion 200
Températures de stockage °F 50 ... 104
Interface de diagnostic USB Type-C® C)

Accu Lithium-Ion interne V
mAh

3,7
75

Indice de protection IP55
Dimensions (hors fixation) in 3,3 × 2,1 ×

2,4
Poids lb 0,11
Bluetooth® Low Energy 5.0
– Fréquence MHz 2 400–2 480
– Puissance d’émission mW 1
A) Indication pour le chargement de la commande déportée

Purion 200 ; les appareils externes ne peuvent pas être
chargés.

B) non compris dans la fourniture d’origine
C) USB Type‑C® et USB‑C® sont des marques déposées de

l’USB Implementers Forum.
Vous trouverez les informations de licence du produit à l’adresse
Internet suivante : www.bosch-ebike.com/licences

Informations de certification
Vous trouverez les étiquettes FCC et IC ID (e-éti-
quettes) dans le masque d’état sous <Réglages> →
<Informations> → <Certificats>. Parcourez les e-
étiquettes en appuyant brièvement sur le bou-
ton (10).
Remarque : Pour appeler les informations relatives
au e-label de Purion 200, vous devez préalablement
retirer l’ordinateur de bord supplémentaire éventuel-
lement présent ou bien, en cas d’utilisation d’un
smartphone, fermer préalablement le Ride Screen
dans l’application eBike Flow.
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Fonctionnement
Conditions préalables
Le VAE ne peut être activé que si les conditions sui-
vantes sont réunies :
– Une batterie de vélo électrique suffisamment char-

gée est utilisée (voir la notice d’utilisation de la bat-
terie de la génération the smart system (le sys-
tème intelligent)).

– Le capteur de vitesse est correctement branché
(voir la notice d’utilisation de la Drive Unit de la gé-
nération the smart system (le système intelli-
gent)).

Assurez-vous avant de prendre la route que les
touches de la commande déportée sont bien acces-
sibles. Nous recommandons d’orienter la commande
déportée de façon à ce que les touches Plus/Moins se
trouvent presque perpendiculaires au sol.
Alimentation électrique de l'unité de
commande
Quand une batterie suffisamment chargée est en
place sur le VAE, l’accu de la commande déportée est
alimenté en énergie et chargé par la batterie du VAE
dès que le VAE est activé.
Quand le niveau de charge de l’accu interne de la
commande déportée est très faible, il est possible de
recharger l’accu au moyen d’un câble USB Type-C®
via la prise de diagnostic (8) à partir d’une batterie
externe ou d’une autre source de courant adaptée
(tension de charge 5 V ; courant de charge maxi
600 mA).
Fermez systématiquement le cache de la prise de
diagnostic (8) pour empêcher toute pénétration de
poussière et d’humidité.
Mise en marche/arrêt du VAE
Pour mettre en marche le VAE, appuyez brièvement
sur la touche Marche/Arrêt (1). Après l’animation de
départ, le VAE est prêt à rouler.
La luminosité de l'écran est commandée par le cap-
teur de lumière ambiante (3). C'est pourquoi il ne faut
pas couvrir ce capteur de lumière ambiante (3).

La Drive Unit est activée dès que vous commencez à
pédaler (sauf si le niveau d’assistance est OFF). La
puissance d’entraînement dépend du niveau d’assis-
tance réglé.
Dès que vous arrêtez de pédaler en mode normal ou
dès que vous avez atteint une vitesse de 20/28 mph,
la Drive Unit désactive l’assistance. La Drive Unit se
réactive automatiquement dès que vous vous mettez
à pédaler et que la vitesse est inférieure à
20/28 mph.
Pour désactiver le VAE, appuyez brièvement (moins
de 3 s) sur la touche Marche/Arrêt (1).
Après env. 10 minutes d’inactivité de la Drive Unit
(p.ex. du fait que le vélo est immobile) et de non-ac-
tionnement d’aucune touche, le VAE se désactive au-
tomatiquement.
Menu rapide
Le menu rapide affiche certains réglages pouvant aus-
si être modifiés pendant que vous roulez.
Pour accéder au menu rapide, effectuez un appui long
(> 1 s) sur la touche de sélection .
Le menu rapide n’est pas accessible à partir du
masque d’état.
Le menu rapide permet d’effectuer les réglages sui-
vants :
– <Réinit.trajet>
Toutes les données relatives au trajet effectué jusque
là sont remises à zéro.
– <eShift> (optionnel)
Les réglages dépendent du système de changement
de vitesse dont dispose le vélo.
Remarque : D’autres fonctions peuvent également
être disponibles (dépend de l’équipement du VAE).
Affichages d’écran
Remarque : Toutes les représentations écran et
textes d’interface des pages suivantes se rapportent à
la version initiale du logiciel au moment de sa mise sur
le marché. Il peut arriver après une mise à jour que les
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représentations écran et/ou texte d’interface dif-
fèrent quelque peu.
C’est ce masque écran qui s’affiche si vous n’avez sé-
lectionné aucun autre masque écran avant d’éteindre
l’ordinateur de bord la dernière fois.

Masque de départ

TURBO80%
km/h

21.4

(a)

(e)

(c)
(d)

(f)

(b)

(a) Niveau de charge de la batterie de VAE
(b) Niveau d’assistance
(c) Affichage unité de vitesse
(d) Puissance de pédalage
(e) Vitesse de roulage
(f) Puissance d’entraînement
Les touches   et   permettent d’accéder aux autres
masques écran.
Les autres masques écran disponibles sont les sui-
vants :
– Masque d’état : indique l’état des appareils qui sont

connectés.
– Masque Parcours
– Masque Trajets
– Masque Autonomie
– Masque Batterie de VAE
– Masque Puissance
– Masque Fréquence de pédalage
– Masque Kilométrage total
– Masque ABS (optionnel)
Sélection du niveau d’assistance
Les touches Augmentation de l’assistance + (5) et Ré-
duction de l’assistance – (6) de la commande dépor-
tée permettent de régler le niveau d’assistance en
cours de pédalage. Le niveau d’assistance peut être

modifié à tout moment, même en roulant, et il s’af-
fiche en couleur.
Niveau Remarques
OFF L’assistance est désactivée, le VAE fonc-

tionne comme un vélo normal sans assis-
tance.

ECO Assistance active avec une efficacité opti-
misée, pour une autonomie maximale

TOUR Assistance uniforme, pour les sorties
longues

TOUR+ Assistance dynamique pour une conduite
naturelle et sportive

eMTB Assistance optimale sur tous les terrains,
démarrage sportif, dynamique améliorée,
performances maximales

SPORT Haut niveau d’assistance, pour conduite
sportive sur parcours montagneux ainsi
que pour la circulation urbaine

TURBO Assistance maximale jusqu’à des ca-
dences de pédalage élevées, pour une
conduite très sportive

AUTO Le niveau d’assistance s’adapte de façon
dynamique aux conditions de roulage.

RACE Assistance maximale sur parcours de
course VTTAE ; réponse très directe et
« Extended Boost » maximal pour disposer
des meilleures performances possibles en
compétition

CARGO Niveau d’assistance élevé et uniforme
pour le transport en toute sécurité de
charges lourdes

SPRINT Assistance dynamique asservie à la fré-
quence de pédalage – pour vélos eGravel
et eRoad lors de parcours sportifs avec
des sprints rapides et de nombreuses
côtes

Remarque : Les modes disponibles dépendent de la
Drive Unit dont dispose le vélo.
Les désignations et la configuration des niveaux d'assistance
peuvent être préconfigurées par le fabricant et sélectionnées
par le revendeur de vélos.
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Adaptation du niveau d’assistance
Le niveau d’assistance peut être adapté dans cer-
taines limites avec l’application mobile eBike Flow.
L’application vous permet d’adapter votre VAE à vos
besoins personnels.
La création d’un mode entièrement personnalisé n’est
pas possible. Vous ne pouvez qu’adapter les modes
qui ont installés/configurés par le fabricant ou le re-
vendeur. Il peut s’agir parfois de moins de 4 modes.
Il peut aussi arriver que la législation en vigueur dans
votre pays interdise l’adaptation de certains modes
d’assistance.
Vous disposez des paramètres suivants pour adapter
un mode d’assistance :
– Assistance par rapport à la valeur de base du mode

(dans le cadre de la législation en vigueur)
– Comportement de réponse de la Drive Unit
– Vitesse de coupure (dans le cadre de la législation

en vigueur)
– Couple maximal (dans les limites de la Drive Unit)
Remarque : Veillez à ce que le mode que vous avez
modifié conserve la même position, le même nom et
la même couleur sur tous les ordinateurs de bord et
toutes les commandes déportées.
Interaction entre la Drive Unit et le
système de changement de vitesses
Vous devez avec un VAE changer de vitesses de la
même façon qu’avec un vélo normal (consultez la no-
tice d’utilisation de votre vélo électrique).
Quel que soit le type de système de changement de
vitesses dont dispose le VAE, il est recommandé de
réduire brièvement la pression exercée sur les pé-
dales pendant que vous changez de vitesse. Cela faci-
lite le changement de vitesse et réduit l’usure du mé-
canisme d’entraînement.
En choisissant la vitesse appropriée, vous pouvez, à
effort égal, rouler plus vite et bénéficier d’une plus
grande autonomie.
Suivez par conséquent les recommandations de pas-
sage de vitesses qui vous sont données par l’ordina-
teur de bord.

Activation/désactivation de l’éclairage
du vélo
Vérifiez le fonctionnement de l’éclairage du vélo avant
chaque départ.
Pour allumer l’éclairage du vélo, appuyez sur la
touche Éclairage du vélo (5) pendant plus de 1 s.

Activation/désactivation de l’assistance à
la poussée
L’assistance à la poussée vous permet de pousser le
vélo en exerçant moins d’effort. La vitesse maximale
de l’assistance à la poussée est de 3,7 mph. Il se peut
que le fabricant paramètre une vitesse plus faible. Le
revendeur peut alors l’adapter si besoin est.
u La fonction assistance à la poussée ne doit être

utilisée que quand vous poussez le vélo élec-
trique. Les roues du vélo doivent être en contact
avec le sol lorsque l’assistance à la poussée est uti-
lisée, sans quoi vous risqueriez de vous blesser.

u Si une trop grande vitesse est réglée sur le dé-
railleur, la Drive Unit ne parvient pas à faire
avancer le vélo ou à activer le blocage antirecul.

Pour mettre en marche l’assistance à la poussée, ac-
tionnez la touche Assistance à la poussée (6) pendant
plus d’1 s, maintenez la touche actionnée et suivez les
instructions sur l’écran.
Pour activer l’assistance à la poussée, vous devez ef-
fectuer l’une des actions suivantes dans les 10 s qui
suivent :
– Poussez le vélo vers l’avant.
– Poussez le vélo vers l’arrière.
– Effectuez un mouvement de va-et-vient latéral avec

le vélo.
Après l’activation, le moteur commence à pousser le
vélo et l’affichage sur l’écran change.
Si vous relâchez la touche Assistance à la pous-
sée (6), l’assistance à la poussée se met en pause.
Pendant les 10 s qui suivent, vous pouvez réactiver
l’assistance à la poussée en appuyant sur la
touche (6).
Si vous ne réactivez pas l’assistance à la poussée
dans les 10 s, celle-ci se désactive automatiquement.
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L’assistance à la poussée se désactive automatique-
ment lorsque
– la roue arrière se bloque,
– des seuils/obstacles ne peuvent être franchis,
– le pédalier est bloqué par une partie du corps,
– un obstacle continue à faire tourner le pédalier,
– vous appuyez sur les pédales,
– la touche Augmentation de l’assistance +/éclairage

du vélo (5) ou la touche Marche/Arrêt (1) est ac-
tionnée.

L’assistance à la poussée dispose d’un blocage antire-
cul : après avoir utilisé l’assistance à la poussée, la
Drive Unit freine activement pendant quelques se-
condes le vélo dans le sens de la marche arrière. Il est
alors difficile voire impossible de reculer en poussant
le vélo vers l’arrière.
L’actionnement de la touche Augmentation de l’assis-
tance +/éclairage du vélo (5) désactive aussitôt le
blocage antirecul.

Le fonctionnement de l’assistance de poussée est tri-
butaire de la législation en vigueur dans chaque pays
et peut donc différer de ce qui a été indiqué ci-des-
sus. L’assistance à la poussée peut même être désac-
tivée.
Système antiblocage ABS (optionnel)
Si le vélo est équipé d’un eBike ABS Bosch de la géné-
ration the smart system (le système intelligent), le
symbole ABS s’allume à la mise en marche du VAE.
Après avoir démarré, l’ABS effectue un autotest in-
terne et le symbole ABS s’éteint.
En présence d’un défaut, le symbole ABS s’allume et il
apparaît un message sur l’écran. Cela signifie que
l’ABS est inactif. Vous pouvez acquitter le défaut avec
la touche de sélection (4), le message relatif au dé-
faut ABS disparaît alors. Le symbole ABS apparaît
dans le masque d’état pour vous avertir que le sys-
tème ABS est désactivé.
Pour plus de détails sur le système ABS et son fonc-
tionnement, consultez la notice d’utilisation de l’ABS.

Établissement de la connexion avec le smartphone
Pour utiliser les fonctions VAE qui suivent, un smart-
phone équipé de l’application eBike Flow est requis.
La connexion avec l’application se fait par Bluetooth®.
Activez le VAE sans vous mettre à rouler.
Démarrez l’appairage Bluetooth® en effectuant un ap-
pui long (plus de 3 s) sur la touche Marche/Arrêt (1).
Relâchez la touche Marche/Arrêt (1) dès que l’état de
la procédure d’appairage s’affiche.
Dans l’application mobile, confirmez la demande de
connexion.
Suivi des activités
Pour enregistrer les activités, il est nécessaire de
s'inscrire ou de se connecter à l'application eBike
Flow.
Pour enregistrer les activités, vous devez accepter
que vos données de localisation soient stockées dans
l'application. C'est une condition nécessaire à l'histo-
risation de vos activités dans l'application. Pour que

vos données de localisation soient enregistrées, vous
devez être connecté en tant qu'utilisateur.
eBike Lock
La fonction <eBike Lock> peut être activée pour
chaque utilisateur via l’application eBike Flow. Un
code pour le déblocage du VAE est alors enregistré
sur le smartphone.
La fonction <eBike Lock> est automatiquement acti-
vée dans les cas suivants :
– lors de la désactivation du VAE via la commande dé-

portée
– lors de la désactivation automatique du VAE
La mise en marche du VAE alors que le smartphone
est connecté via Bluetooth® au VAE entraîne le déblo-
cage du VAE.
La fonction <eBike Lock> est associée à votre
compte utilisateur.
Si vous perdez votre smartphone, vous pouvez vous
connecter depuis un autre smartphone, via l’applica-
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tion eBike Flow et votre compte utilisateur pour dé-
bloquer le VAE.
Attention ! Si vous sélectionnez dans l’application un
réglage qui influe négativement sur la
fonction <eBike Lock> (p. ex. effacement du VAE ou
du compte utilisateur), des messages d’avertisse-
ment s’affichent pour vous prévenir. Lisez attentive-
ment ces messages et agissez en conséquence (p.
ex. avant d’effacer votre VAE ou des comptes utili-
sateur).
Pour pouvoir configurer <eBike Lock>, les condi-
tions qui suivent doivent être satisfaites :
– L’application eBike Flow est installée.
– Un compte utilisateur a été créé.
– Aucune mise à jour n’est en train d’être effectuée

sur le VAE.
– Le VAE est connecté au smartphone via Bluetooth®.
– Le VAE est à l’arrêt.
– Le smartphone est connecté à Internet.
– La batterie du VAE est suffisamment chargée et le

câble de charge n’est pas branché.
Vous pouvez configurer <eBike Lock> dans les <Pa-
ramètres> de l’application eBike Flow.
Vous pouvez dorénavant désactiver l’assistance élec-
trique en activant <eBike Lock> dans l’applica-
tion eBike Flow. La désactivation ne peut être suppri-
mée que si votre smartphone se trouve à proximité
lors de la mise en marche du VAE. De plus, le
Bluetooth® doit être activé sur votre smartphone et
l’application eBike Flow doit être active en arrière-
plan. L’application eBike Flow n’a pas besoin d’être
ouverte. Quand la fonction <eBike Lock> est activée,
vous pouvez continuer à utiliser votre VAE mais sans
aucune assistance électrique.
Compatibilité
<eBike Lock> est compatible avec les lignes de pro-
duits VAE Bosch de la génération the smart system
(le système intelligent) :
Unité d’entraînement
(Drive Unit)

Ligne de produits

BDU374x Performance Line CX

Unité d’entraînement
(Drive Unit)

Ligne de produits

BDU33xx Performance Line
Active Line
Active Line Plus

BDU31xx Performance Line SX
Fonctionnement
Avec la fonction <eBike Lock>, le smartphone fait en
quelque sorte office de clé pour la commande dépor-
tée. La fonction <eBike Lock> est activée au moment
de la désactivation du VAE. Tant que la
fonction <eBike Lock> est active après la mise en
marche du VAE, le symbole cadenas s’affiche sur la
commande déportée Purion 200.
Remarque : La fonction <eBike Lock> n’est pas une
protection antivol, uniquement un complément à une
serrure mécanique ! La fonction <eBike Lock> ne
bloque pas le vélo et ne rend pas son utilisation im-
possible. Elle ne fait que désactiver la commande dé-
portée. Tant que le smartphone est connecté au VAE
via Bluetooth®, la commande déportée est déblo-
quée.
Pour permettre à d’autres personnes d’utiliser
temporairement ou durablement votre VAE ou
avant d’apporter votre VAE au service après-
vente, désactivez la fonction <eBike Lock> dans
l’option de menu <Paramètres> de l’application
eBike Flow. Si vous souhaitez revendre votre VAE,
effacez en plus le VAE dans l’option de menu <Para-
mètres> de l’application eBike Flow.
Lors de la désactivation du VAE, la commande dépor-
tée émet une tonalité de blocage (un bip sonore) pour
signaler que l’assistance électrique est désactivée.
Remarque : La tonalité ne peut être émise que tant
que le VAE est activé.
À l’activation du VAE, la commande déportée émet
deux tonalités de déblocage (deux bips sonores)
pour signaler que l’assistance électrique est à nou-
veau disponible.
La tonalité de blocage vous permet de savoir si la
fonction <eBike Lock> est activée sur votre VAE. La
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signalisation sonore est active par défaut, elle peut
être désactivée dans les <Paramètres> de l’applica-
tion eBike Flow après sélection du symbole Lock
pour votre VAE.
Remarque : Si vous n’arrivez plus à configurer ou
désactiver la fonction <eBike Lock>, adressez-vous à
votre revendeur de VAE.
Remplacement de composants VAE et de la
fonction <eBike Lock>
Changement de smartphone
1. Installez l’application eBike Flow sur votre nou-

veau smartphone.
2. Connectez-vous avec le compte à partir duquel

vous avez activé la fonction <eBike Lock>.
3. Dans l’application eBike Flow, la fonction <eBike

Lock> est indiquée comme étant configurée.
Remplacement de Drive Unit
1. Dans l’application eBike Flow, la fonction <eBike

Lock> est indiquée comme étant désactivée.
2. Activez la fonction <eBike Lock> en déplaçant le

curseur <eBike Lock> vers la droite.
3. Avant de vous rendre chez votre revendeur pour

effectuer une révision ou une maintenance, désac-
tivez temporairement la fonction <eBike Lock>.

Si vous avez activé la fonction <eBike Alarm>, cela
est indiqué sur le Purion 200.
Vous en apprendrez plus à ce sujet dans l’applica-
tion eBike Flow ou dans le Help Center à l’adresse
www.bosch-ebike.com/de/help-center.

Mises à jour logicielles
Le téléchargement des mises à jour logicielles doit
être démarré manuellement dans l’application eBike
Flow.
L’application transfère en arrière-plan les mises à jour
logicielles vers la commande déportée dès que celle-
ci est connectée à l’application. Observez pendant les
mises à jour logicielles l’affichage sur la commande
déportée Purion 200. Le VAE est ensuite redémarré.
Les mises à jour logicielles sont gérées par l’applica-
tion eBike Flow.

Bosch eBike Systems 0 275 U07 3RP | (28.03.2023)61

http://www.bosch-ebike.com/de/help-center


Français – 16

Messages d'erreur
Les messages d’erreur et de défaut s’affichent sur la
commande déportée Purion 200 sous forme de fe-
nêtre pop-up.
La commande déportée indique si des problèmes,
critiques ou non, surviennent.
Les messages de défaut générés par le VAE peuvent
être lus via l’application eBike Flow ou par votre re-
vendeur de vélos.
Un lien présent dans l'application eBike Flow peut
fournir des informations sur l'erreur et une assistance
pour la corriger.
Erreurs non critiques
Pour acquitter les défauts, appuyez sur la touche de
sélection (4).
Au besoin, vous pouvez vous aider du tableau suivant
pour supprimer vous-même certains défauts. Pour les
autres défauts, veuillez vous rendre chez votre reven-
deur de vélos.
Numéro Suppression du défaut
523005 Ces numéros de défaut signalent une

défaillance dans la détection du champ
magnétique par les capteurs. Vérifiez si
vous n’avez pas perdu l’aimant en cours
de route.
Si vous utilisez un capteur magnétique,
vérifiez que le capteur et l’aimant sont
montés correctement. Assurez-vous
également que le câble relié au capteur
n’est pas endommagé.
Si vous utilisez un aimant de jante,
veillez à ce qu’il n’y ait aucun champ
magnétique parasite à proximité de la
Drive Unit.

514001
514002
514003
514006

Erreurs critiques
Lorsque survient un défaut critique, suivez les ins-
tructions du tableau ci-dessous.
Numéro Instructions
660002 Veuillez ne plus charger ni utiliser votre

batterie.
Adressez-vous au revendeur spécialisé.

6A0004 Retirez la batterie PowerMore et redé-
marrez votre VAE.
Si le problème persiste, contactez
votre revendeur spécialisé.

890000 – Acquitter le code de défaut.
– Redémarrer le système VAE.
Si le problème persiste :
– Acquitter le code de défaut.
– Effectuer une mise à jour du logiciel.
– Redémarrer le système VAE.
Si le problème persiste :
– Contactez un revendeur Bosch eBike

Systems.
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Entretien et service après‑vente
Maintenance/nettoyage

AVERTISSEMENT

uN’ouvrez aucun élément. L’entretien doit uni-
quement être effectué par un revendeur eBike
Bosch autorisé. Le fait de ne pas respecter l’aver-
tissement ci-dessus peut entraîner des blessures
graves ou mortelles. Reportez-vous au manuel de
votre vélo ou au manuel de l’élément pour tous les
éléments ne faisant pas partie du système d’entraî-
nement Bosch.

u Ne peignez aucun élément du système d’entraî-
nement Bosch car cela peut entraîner une dé-
faillance prématurée de l’élément.

u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau
et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

Ne nettoyez jamais les composants avec de l’eau sous
pression.
Veillez à une bonne propreté de l’écran de votre com-
mande déportée. En cas d’encrassement, la détection
de luminosité ambiante risque de ne plus fonctionner.

Pour nettoyer votre commande déportée, utilisez un
chiffon doux humide. Utilisez uniquement de l’eau,
sans aucun produit nettoyant.
Faites contrôler au moins une fois par an l’état tech-
nique de votre VAE (partie mécanique, version du lo-
giciel, etc.).
Le revendeur de vélos peut en plus programmer un
certain kilométrage et/ou intervalle de temps comme
échéance d’entretien. Quand le prochain entretien
est arrivé à échéance, la commande déportée vous en
informe à chaque mise en marche.
Pour le service après-vente ou les réparations sur
votre vélo électrique, adressez-vous à un vélociste
agréé.
u Ne confiez les réparations qu’à un revendeur

agréé.
Remarque : Avant de vous rendre chez votre reven-
deur VAE pour effectuer une révision ou une mainte-
nance, désactivez temporairement la fonction <eBike
Lock> et l’<eBike Alarm> pour éviter toute fausse
alerte.

Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.
Si la batterie de VAE ne fonctionne plus, adressez-
vous à un revendeur de VAE agréé.

Programme de recyclage des accus

La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !

Pour recycler votre batterie Bosch, ap-
pelez le 1.800.822.8837.
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fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour

la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.
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Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.
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Utilisation de votre ordinateur de bord Bosch
Consignes de sécurité

Lisez attentivement toutes les instruc-
tions et consignes de sécurité. Le non-
respect des instructions et consignes de

sécurité peut provoquer un choc électrique, un incen-
die et/ou entraîner de graves blessures.
Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

u N’essayez pas de fixer l’ordinateur de bord ou la
commande déportée tout en roulant !

u Ne vous laissez pas distraire par l’affichage sur
l’ordinateur de bord. Si vous ne vous concentrez
pas pleinement sur les conditions de circulation,
vous risquez d’être impliqué dans un accident. Pour
changer de niveau d’assistance et effectuer des en-
trées dans votre ordinateur de bord, arrêtez-vous
et saisissez les données souhaitées.

u N’utilisez pas votre smartphone pendant que
vous roulez. Si vous ne vous concentrez pas plei-
nement sur la circulation routière, vous risquez
d’être impliqué dans un accident. Arrêtez-vous
avant de saisir des données.

u Réglez la luminosité de l’ordinateur de bord de
façon à pouvoir bien voir les informations impor-
tantes telles que la vitesse ou les symboles
d’avertissement. Une luminosité mal réglée peut
conduire à des situations dangereuses.

u N’ouvrez pas l’ordinateur de bord. Le fait de l'ou-
vrir annule la garantie. Il risquerait par ailleurs
d'être détérioré.

u Ne vous servez pas de l’ordinateur de bord
comme d'une poignée. Si vous soulevez votre vélo
en le saisissant par l’ordinateur de bord, ce dernier
risque d'être endommagé irrémédiablement.

u Ne retournez pas le vélo en prenant appui sur le
guidon et la selle quand l’ordinateur de bord ou
son support sont montés sur le guidon. L’ordina-
teur de bord ou son support de fixation risqueraient
de subir des dommages irréparables. Retirez l’ordi-
nateur de bord avant de fixer le vélo dans un sup-
port de montage, pour éviter que l’ordinateur de
bord tombe ou soit endommagé.

u L’ordinateur de bord Kiox 500 intègre un buz-
zer. Différents signaux sonores sont émis dans
certaines conditions. Tenez pour cette raison
l’ordinateur de bord éloigné de vos oreilles. Les
puissants signaux sonores qui sont émis peuvent
provoquer des troubles auditifs.

u N’entrez aucune information et n’effectuez au-
cune sélection en roulant. Toute interaction avec
l’écran pendant la conduite peut provoquer des ac-
cidents graves voire mortels. Vous devez vous
concentrer pleinement sur la route et sur la circula-
tion routière et respecter le code de la route à tout
instant.

u La consultation d'autres application mobiles, la
lecture de messages pop-up/d'autres contenus
ou le fait d'utiliser votre téléphone portable pen-
dant que vous roulez risquent de détourner
votre attention.Tout détournement de votre at-
tention compromet sérieusement la sécurité et
peut provoquer des accidents graves voir mor-
tels. Pour exclure tout détournement d'atten-
tion et pouvoir rester pleinement concentré sur
la conduite, la plupart des téléphones portables
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intègrent un mode « Ne pas déranger ». Il est vi-
vement conseillé d’activer le mode « Ne pas dé-
ranger » pendant la conduite d’un vélo à assis-
tance électrique. Pour en savoir plus, consultez la
notice d’utilisation de votre appareil. Lors de la
conduite de votre vélo électrique, vous êtes tenu de
tenir compte des conditions de circulation et de
respecter à tout moment le Code de la route et les
règles de sécurité routière.

u N’activez pas l’assistance à la poussée pendant
que vous roulez. N’utilisez l’assistance à la pous-
sée que pour pousser votre vélo électrique.

u Veuillez noter que certaines lois nationales ou lo-
cales peuvent exiger que les vélos électriques de
classe III soient équipés d'un indicateur de vitesse
en état de marche qui affiche la vitesse en kilo-
mètres par heure. Avant toute mise en fonctionne-
ment ou utilisation du produit, les cyclistes doivent
connaître et observer toutes les règles et réglemen-
tations applicables relatives au fonctionnement ou
à l'utilisation des vélos de classe III déterminées par
la juridiction concernée.

Consignes de sécurité en rapport avec la
navigation
u Ne planifiez pas d'itinéraires pendant que vous

roulez. Arrêtez-vous pour entrer une nouvelle
destination. Si vous ne vous concentrez pas plei-
nement sur la circulation routière, vous risquez
d’être impliqué dans un accident.

u Modifiez votre itinéraire si la navigation vous
suggère un trajet qui s’avère risqué ou dange-
reux compte tenu de vos compétences de
conduite. Laissez votre appareil de navigation vous
proposer un autre itinéraire.

u Respectez toujours tous les panneaux de signali-
sation, même si la navigation préconise un che-
min particulier. Le système de navigation peut ne
pas tenir compte des chantiers ou des déviations
temporaires.

u N’utilisez pas la navigation dans des situations
critiques ou incertaines en termes de sécurité

(routes barrées, déviations, etc.). Emportez tou-
jours avec vous des cartes routières et aux moyens
de communication supplémentaires.

u Le système de navigation vous invite à effectuer
une manœuvre illégale ou dangereuse sur le
plan de la sécurité. Interrompez la navigation et
sélectionnez un autre itinéraire.

u Le système de navigation vous fait passer dans
une zone à risque sur le plan de la sécurité. Inter-
rompez la navigation et sélectionnez un autre itiné-
raire.

u Le système de navigation ne vous guide pas vers
le service d'urgence le plus proche en cas de né-
cessité. Envoyez un appel d'urgence et renseignez-
vous sur le chemin le plus direct.

u Le système de navigation indique une position
incorrecte du vélo. Informez-vous auprès d'une
autre source sur votre position actuelle.

u Le volume du système de navigation empêche le
cycliste d'entendre le trafic environnant. Assu-
rez-vous de pouvoir à tout moment entendre les
bruits de la circulation pour pouvoir réagir à temps
aux dangers.

u LES SERVICES DE NAVIGATION FOURNIS SONT
UNIQUEMENT DESTINÉS À LA PLANIFICATION
D’ITINÉRAIRES. LES INFORMATIONS ÉMANANT
DES SERVICES DE NAVIGATION PEUVENT DIFFÉ-
RER DES CONDITIONS RÉELLES. LES UTILISA-
TEURS DOIVENT FAIRE PREUVE DE DISCERNE-
MENT LORS DE L’UTILISATION DES SERVICES DE
NAVIGATION ET S’ASSURER QUE L’ITINÉRAIRE
PROPOSÉ PAR LES SERVICES DE NAVIGATION EST
SÛR ET ADAPTÉ AUX VÉLOS ÉLECTRIQUES.

REMARQUE : Cet appareil est conforme à la par-
tie 15 du règlement de la FCC. L’utilisation est autori-
sée sous réserve des deux conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout

brouillage radioélectrique subi, même si le
brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.
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REMARQUE : Tous les changements et toutes les mo-
difications apportés à cet équipement qui ne sont pas
approuvés de façon explicite par Robert Bosch GmbH
risquent d’annuler l’autorisation FCC d’utilisation de
cet équipement.
REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré
conforme aux limites applicables aux appareils numé-
riques de classe B, selon la section 15 de la réglemen-
tation FCC. Ces limites sont destinées à assurer une
protection raisonnable contre les interférences nui-
sibles dans une installation résidentielle. Cet équipe-
ment génère, utilise et peut émettre de l’énergie ra-
diofréquence qui, en cas d’installation et d’utilisation
non conforme aux instructions, peut provoquer des
interférences susceptibles de perturber les communi-
cations radio. Toutefois, rien ne garantit l’absence
d’interférences dans une installation particulière. Si
cet appareil produit des interférences perturbant la
réception des programmes radio ou télévision (peut
être mis en évidence en éteignant et rallumant l’appa-
reil), il est conseillé à l’utilisateur d’essayer de réduire
ces interférences en prenant l’une ou plusieurs des
mesures suivantes :
– Modifier l’orientation ou l’emplacement de l’an-

tenne réceptrice.
– Éloigner l’appareil du récepteur.
– Connecter l’appareil à une prise différente de celle

dans laquelle est branché le récepteur.
– Demander conseil au fournisseur ou à un technicien

spécialisé en radio/télévision.

CAN ICES3(B)/NMB3(B)
Responsible Party for North-America: 
Bosch eBike Systems Americas 
Robert Bosch LLC 
27211 Burbank, Foothill Ranch, CA 92610, USA, 
www.bosch-ebike.com/us/

Remarque relative à la protection des
données
Lors du raccordement du VAE au Bosch Diagnostic-
Tool 3 ou du remplacement de composants du sys-
tème eBike, des informations techniques sur votre
VAE (p. ex. fabricant, modèle, ID du vélo, données de
configuration) et sur son utilisation (p. ex. durée de
roulage totale, consommation d’énergie, tempéra-
ture) sont transmises à Bosch eBike Systems (Robert
Bosch GmbH) pour pouvoir traiter votre demande
(demande de service notamment) et à des fins d’amé-
lioration du produit. Pour en savoir plus sur le traite-
ment des données, rendez-vous sur
www.bosch-ebike.com/privacy-full.
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Description des prestations et du produit
Caractéristiques produit Kiox

(2)

(7)

(8)

(6)

(3)

(5)

(4)
(9)

(1)

(1) Ordinateur de bord
(2) Écran
(3) Sortie de câbles
(4) Plaquette de sécurité
(5) Support de fixation
(6) Barrette de blocage
(7) Contacts électriques du support
(8) Contacts électriques de l’ordinateur de bord
(9) Barrette pour sangle de maintiena)

(10) Coque d’adaptation
(11) Vis de fixation du support de fixation

a) La sangle de maintien n’est pas fournie.
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Utilisation conforme
L’ordinateur de bord Kiox 300/Kiox 500 est conçu
pour l’affichage des données de parcours sur un VAE
de la génération the smart system (le système intel-
ligent).
Pour pouvoir utiliser toutes les fonctions de l’ordina-
teur de bord Kiox 300/Kiox 500, vous avez besoin
d’un smartphone compatible équipé de l’application
eBike Flow (disponible dans l’App Store ou sur
Google Play).
Vous trouverez des instructions sur l’utilisation de
l’application eBike Flow ainsi que d’autres informa-
tions dans la notice d’utilisation en ligne disponible
sous www.Bosch-eBike.com.

Caractéristiques techniques
Ordinateur de bord Kiox 300 Kiox 500
Code produit BHU3600 BHU3700
Températures de fonctionnementA) °F +23 … +104 +23 … +104
Températures de stockage °F +50 … +104 +50 … +104
Indice de protection IP55 IP55
Poids (approx.) oz 1,13 2,15
A) Hors de cette plage de températures, l’écran est exposé à des dysfonctionnements.
Vous trouverez les informations de licence du produit à l’adresse Internet suivante : www.bosch-ebike.com/licences
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Montage
Mise en place et retrait de l’écran
(voir figure A)

1

2

2

1

(2)

(6) (5)

(5)

(2)

A

(9)

Pour mettre en place l’ordinateur de bord (1), posi-
tionnez-le contre la barrette de blocage (6) au niveau
du bord avant (dans le sens de la marche) du support
de fixation (5) ❶ et appuyez la partie arrière de l’ordi-
nateur de bord (1) contre le support de fixation
(5)❷.
Pour retirer l’ordinateur de bord (1), tirez-le vers
vous ❶ jusqu’à ce que vous puissez soulever la partie
arrière de l’ordinateur de bord (1) ❷.
Une sangle de maintien peut être attachée à la barre
(9).

Remarque : Le vélo électrique se désactive quand
vous roulez à moins de 1,9 mph et quand vous retirez
l’ordinateur de bord de son support de fixation. Cela
ne s’applique pas pour les vélos électriques avec as-
sistance jusqu’à 28 mph.

Insertion de la plaque de fixation
(voir figure B)

(11)

(4)

(5)

B

(10)

Remarque : Pour certaines formes/positions de mon-
tage du support de fixation, il peut arriver que la pla-
quette de fixation ne puisse pas être insérée. L’ordi-
nateur de bord doit alors être en place.
Faites glisser par le bas la plaque de fixation (4) dans
la coque d'adaptation (10) jusqu’à entendre le clic
confirmant le verrouillage de la plaque (4).
Vous ne pouvez dès lors plus soulever l’ordinateur de
bord (1) du support de fixation (5) sans retirer le
support de fixation (5) de la coque d’adaptation (10)
en desserrant les deux vis de fixation (11).
Remarque : La plaque de fixation (4) n’est pas un dis-
positif antivol.
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Fonctionnement
Les deux commandes déportées représentées ci-des-
sous sont utilisables pour piloter l’ordinateur de bord.
La vue d’ensemble qui suit indique la fonction des
touches de chacune des commandes déportées.
La touche de sélection remplit 2 fonctions selon la du-
rée d’appui.

Commande déportée à 3 touches

Augmentation du niveau d’assistance
Réduction du niveau d’assistance
Touche de sélection (appui court)
Parcours des masques d’écran (appui court)
Touche de sélection (appui long > 1 s)
Ouverture du menu Paramètres (appui long
> 1 s)

Commande déportée à 5 touches

Défilement vers la gauche
Défilement vers la droite
Défilement vers le haut
Défilement vers le bas

Touche de sélection (appui court)
Ouverture du menu Paramètres dans le masque
d’état (appui court)
Ouverture du menu rapide (à partir de chaque
masque sauf le masque d’état) (appui long
> 1 s)

Remarque : La touche  des deux commandes dé-
portées permet d’acquitter les codes de défaut.
Remarque : Toutes les représentations écran et
textes d’interface des pages suivantes se rapportent à
la version du logiciel au moment de sa mise sur le
marché. Il peut arriver que les représentations écran
et/ou texte d’interface diffèrent après une mise à
jour.
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Masque d’état
À partir du masque de départ, il est possible d’accé-
der au masque d’état en appuyant sur la touche  de
la commande déportée à 5 touches ou sur la touche 
de la commande déportée à 3 touches.

eMTB80%

Réglages

10:45
  

CONNEXIONS  

 

a
b

c

d

e

g

h

f

a Niveau de charge de la batterie de VAE
b Niveau d’assistance
c Éclairage du vélo
d Heure
e Indicateur de connexion
f Connexion avec smartphone
g État de la connexion
h Menu Paramètres
Ouverture du menu Paramètres
À partir de ce masque écran, il est possible d’accéder
au menu Paramètres.

Pour appeler le menu Paramètres, action-
nez brièvement la touche de sélection .

Pour appeler le menu Paramètres, action-
nez la touche de sélection  pendant plus
de 1 s.

Remarque : Il n’est pas possible d’accéder au menu
Paramètres pendant que vous roulez.
Le menu Paramètres <Réglages> contient les op-
tions de menu suivantes :
– <Mon eBike>

Vous trouverez ici les options de menu suivantes :
▪<Réinitialiser la plage>

Permet de réinitialiser la valeur de l’autonomie.
▪<Réinitialiser trajet autom.>

Permet d’effectuer les réglages concernant la ré-
initialisation automatique.
▪<Circonf. roue>

Permet d’ajuster la valeur de la circonférence de
roue ou de revenir à la valeur standard.
▪<Entretien>

Affiche la prochaine échéance de service (si elle a
été saisie par le revendeur de VAE).
▪<Composants>

Affiche les composants du système d’assistance
électrique présents sur le vélo, avec leurs numé-
ros de version.

– <App connect>
Affiche l’état de la connexion avec l’application
eBike Flow.

– <Mon Kiox>
Vous trouverez ici les options de menu suivantes :
▪<Barre d'état>

Permet de commuter entre <Batterie>, <Heure>
ou <Vitesse>. 
Remarque : Cette fonction n’est pas disponible
pour les VAE avec une assistance jusqu’à 28 mph.
▪<Le volume> (seulement Kiox 500)

Permet de régler le niveau sonore (<Haut>,
<Moyen>, <Faible>, <Off>) ou de désactiver le
buzzer.
▪<Langue>

Permet de choisir la langue d’affichage dans une
liste.
▪<Unités>

Permet de choisir le système d’unités (métrique
ou impérial).
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▪<Heure>
Permet de régler l’heure.
▪<Format>

Offre le choix entre 2 formats d’affichage de
l’heure.
▪<Recommandation de changement>

Permet d’activer ou désactiver l’indicateur de
changement de vitesse.
▪<Résumé du parcours>

Permet d’activer ou désactiver le récapitulatif de
toutes les informations sur le trajet lors de la mise
à l’arrêt.
▪<Luminosité>

Permet de régler la luminosité de l’ordinateur de
bord.
▪<Réinitialiser paramètres>

Permet de réinitialiser tous les réglages système
aux valeurs par défaut.

– L’option <Informations> contient des informations
sur les contacts (<Contact>) et les certificats
(<Certificats>).

Abandon du menu Paramètres
Pour enregistrer les réglages et quitter le
menu Paramètres, actionnez la touche  .
Pour quitter le menu Paramètres sans en-
registrer les réglages, actionnez la
touche   ou .
La touche  permet de revenir au masque
de départ.
Pour enregistrer les réglages et quitter le
menu Paramètres, actionnez la touche 
pendant plus de 1 s.

Menu rapide
La disponibilité du menu rapide dépend de la com-
mande déportée utilisée.
Le menu rapide affiche certains réglages pouvant aus-
si être modifiés pendant que vous roulez.
Pour accéder au menu rapide, effectuez un appui long
(> 1 s) sur la touche de sélection .

Le menu rapide n’est pas accessible à partir du
masque d’état.
Le menu rapide permet d’effectuer les réglages sui-
vants :
– <Réinit.trajet>
Toutes les données relatives au trajet effectué jusque
là sont remises à zéro.
– <eShift> (optionnel)
Les réglages dépendent du système de changement
de vitesse dont dispose le vélo.
Remarque : D’autres fonctions peuvent également
être disponibles (dépend de l’équipement du VAE).
Masque de départ
C’est ce masque écran qui s’affiche si vous n’avez sé-
lectionné aucun autre masque écran avant d’éteindre
l’ordinateur de bord la dernière fois.

eMTB80%
VITESSE km/h

22.7

a

c
i
j

k

l

m

b

n
a Niveau de charge de la batterie de VAE (va-

riable)
b Niveau d’assistance
c Éclairage du vélo
i Affichage unité de vitesse
j Titre de l’affichage
k Puissance de pédalage
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l Vitesse de roulage
m Puissance d’entraînement
n Barre d’orientation
Les affichages a ... c forment la barre d’état, ils appa-
raissent dans chaque masque écran.
La barre d’orientation n indique pendant une courte
durée dans quel masque d’écran vous vous trouvez.
La barre d’orientation n est visible dans tous les
masques d’écran.
À partir du masque de départ, vous pouvez accéder
au masque d’état ou à d’autres masques d’écran. Ces
masques affichent des données statistiques, l’autono-
mie de la batterie du VAE et les valeurs moyennes.
Si un masque d’écran autre que le masque de départ
est affiché lorsque vous éteignez l’ordinateur de bord,
c’est le masque d’écran affiché en dernier qui appa-
raît lorsque vous remettez l’ordinateur de bord en
marche.

Pour parcourir les masques d’écran, ac-
tionnez la touche  ou la touche .

Pour parcourir les différents masques
d’écran, actionnez brièvement la touche
de sélection . Vous pouvez ainsi accéder
p. ex. au masque d’état.

Navigation
La fonction de navigation du Kiox 300/Kiox 500 faci-
lite la découverte d’endroits inconnus. La navigation
doit être planifiée et démarrée via l’application eBike
Flow de votre smartphone. Pour pouvoir utiliser la na-
vigation, vous devez disposer de la version de logiciel
la plus récente. Mettez donc régulièrement à jour l’ap-
plication eBike Flow et votre ordinateur de bord.
Il apparaît sur l’ordinateur de bord le suivi d’itinéraire
et les informations de navigation (flèches de change-
ment de direction, etc.).
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Entretien et service après‑vente
Nettoyage et entretien

Ne nettoyez jamais les composants avec de l’eau sous
pression.
Veillez à une bonne propreté de l’écran de votre ordi-
nateur de bord. En cas d’encrassement, la détection
de la luminosité ambiante risque de ne plus fonction-
ner.
Pour nettoyer votre ordinateur de bord, utilisez un
chiffon doux, légèrement humide. N’utilisez pas de
détergent.
Faites contrôler votre VAE au moins une fois par an
sur le plan technique (partie mécanique, version du
logiciel, etc.).
Le concessionnaire de vélos peut en plus program-
mer un certain kilométrage et/ou intervalle de temps

comme échéance d’entretien. Quand le prochain en-
tretien est arrivé à échéance, l’ordinateur de bord
vous en informe à chaque mise en marche.
Pour le service après-vente ou les réparations sur
votre vélo électrique, adressez-vous à un vélociste
agréé.
u Ne confiez les réparations qu’à un revendeur

agréé.
Remarque : Avant de vous rendre chez votre reven-
deur VAE pour effectuer une révision ou une mainte-
nance, désactivez temporairement la fonction <eBike
Lock> et l’<eBike Alarm> pour éviter toute fausse
alerte.

Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.

Transport
u Pour transporter votre VAE à l’extérieur de

votre voiture, par exemple sur une galerie de
toit, retirez préalablement l’ordinateur de bord

et la batterie (sauf si fixe) afin d’éviter qu’ils
soient endommagés.

Programme de recyclage des accus

La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !

Pour recycler votre batterie Bosch, ap-
pelez le 1.800.822.8837.
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fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour

la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.
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Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.
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Utilisation de l'unité déportée
Consignes de sécurité

Lisez attentivement toutes les instruc-
tions et consignes de sécurité. Le non-
respect des instructions et consignes de

sécurité peut provoquer un choc électrique, un incen-
die et/ou entraîner de graves blessures.
Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
Les termes unité d’entraînement et Drive Unit utili-
sés dans cette notice désignent toutes les Drive Units
Bosch d’origine de la génération the smart system
(le système intelligent).
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

u N’essayez pas de fixer l’ordinateur de bord ou la
commande déportée tout en roulant !

u N’activez pas l’assistance à la poussée pendant
que vous roulez. N’utilisez l’assistance à la pous-
sée que pour pousser votre vélo électrique.

u La fonction assistance à la poussée ne doit être
utilisée que quand vous poussez le vélo élec-
trique. Les roues du vélo doivent être en contact
avec le sol lorsque l’assistance à la poussée est uti-
lisée, sans quoi vous risqueriez de vous blesser.

u Quand l’assistance à la poussée est active, les
pédales peuvent tourner toutes seules dans le
vide. Veillez à garder une distance suffisante entre
vos jambes et les pédales lorsque l’assistance à la
poussée est active. Il y a risque de blessure.

u Lors de l’utilisation de l’assistance à la poussée,
veillez à toujours garder le contrôle et la maî-

trise du VAE. Dans certaines circonstances, l’assis-
tance à la poussée peut se désactiver (p. ex. quand
une pédale bute contre un obstacle ou quand votre
doigt glisse et que vous relâchez par inadvertance
la touche de l’unité déportée). Le VAE peut alors re-
culer subitement ou basculer sur le côté. Cela peut
être dangereux, surtout si le vélo est lourdement
chargé. Lorsque vous utilisez l’assistance à la pous-
sée, faites en sorte de ne pas vous retrouver dans
des situations où vous risquez de ne pas avoir suffi-
samment de force pour tenir le vélo !

u Ne retournez pas le vélo en prenant appui sur le
guidon et la selle quand la commande déportée
ou son support sont montés sur le guidon. La
commande déportée ou son support risqueraient
de subir des dommages irréparables.

u Ne connectez aucun chargeur à la batterie du
VAE quand un défaut critique est signalé sur
l’écran de la commande déportée ou de l’ordina-
teur de bord. La batterie du VAE pourrait alors être
endommagée, prendre feu et provoquer des brû-
lures graves et d’autres blessures.

u L'unité de commande est équipée d'une inter-
face radio. Observez les restrictions d’utilisa-
tion locales en vigueur, par ex. dans les avions
ou les hôpitaux.

u Attention ! L’utilisation du Bluetooth® pour la com-
mande déportée peut perturber le fonctionnement
d’autres appareils et installations ainsi que des
avions et des équipements/dispositifs médicaux
(par ex. stimulateurs cardiaques, prothèses audi-
tives). Les ondes émises peuvent aussi avoir un ef-
fet nocif sur les personnes et les animaux qui se
trouvent à proximité immédiate de l’appareil. N’uti-
lisez pas le Bluetooth® pour la commande déportée
à proximité d’appareils médicaux, de stations-ser-
vice, d’usines chimiques, ou dans des zones à
risque d’explosion ou des zones de dynamitage.
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N’utilisez pas le Bluetooth® pour la commande dé-
portée dans les avions. Évitez une utilisation pro-
longée très près du corps.

u Le nom de marque Bluetooth® et le logo associé
sont des marques déposées de la Bluetooth SIG,
Inc. Toute utilisation de cette marque/de ce logo
par la société Robert Bosch GmbH, Bosch eBike
Systems s’effectue sous licence.

u Respectez toutes les réglementations natio-
nales relatives à l’homologation et l’utilisation
de vélos électriques.

Avertissements de sécurité pour le
chargement de la batterie de la
télécommande
u Ne rechargez la télécommande que via une

source d'alimentation USB (5 V, 600 mA maxi)
et un câble USB pour courant de charge d'au
moins 600 mA. En cas d’utilisation d’une source
d’alimentation USB ou d’un câble USB inadaptés, il
y a risque d’incendie, d’explosion ou de blessures.

u Rechargez l’unité de commande à des tempéra-
tures supérieures à +32 °F (0 °C) et inférieures à
+104 °F (40 °C). Rangez et conservez l’unité de
commande dans des endroits où la température
n’excède pas 104 °F (40 °C). Cela est important
pour prévenir tout endommagement de l’accu de
l’unité de commande.

u N’exposez pas l’unité de commande à une
source de chaleur ou à des températures exces-
sives. L’exposition à une source de chaleur (p. ex.
flamme nue) ou à des températures supérieures à
212 °F (100 °C) risque de provoquer une explo-
sion.

u Ne rechargez pas l’unité de commande (via la
prise USB) dans un environnement moite ou hu-
mide. Toute pénétration d’eau dans l’unité de com-
mande peut provoquer un incendie ou un choc
électrique.

u Ne plongez jamais l’unité de commande de bord
dans un liquide quel qu’il soit et évitez à tout
prix toute pénétration de liquide à l’intérieur.

Les liquides corrosifs ou conducteurs (eau de mer,
produits chimiques, produits désinfectants type
eau de Javel, etc.) peuvent provoquer des courts-
circuits susceptibles de déclencher un incendie,
causer des blessures ou entraîner des dommages
matériels.

u Dans des conditions d’utilisation ou à des tem-
pératures extrêmes, l’accu risque de fuir. Évitez
tout contact avec la peau et les yeux. L’électro-
lyte de l’accu est caustique et risque de brûler la
peau et les tissus. En cas de contact avec la peau,
rincez abondamment avec de l’eau et du savon. En
cas de contact avec les yeux, rincez immédiate-
ment avec de l’eau pendant au moins 15 minutes et
demandez une assistance médicale.

u Contrôlez l’état de l’unité de commande, du
câble et de la prise avant chaque utilisation.
N’utilisez plus l’unité de commande si vous consta-
tez un quelconque dommage. Un unité de com-
mande, un câble de charge ou une prise qui ne sont
pas en parfait état augmentent le risque d’incendie,
d’explosion ou de blessure corporelle.

u Ne démontez pas l’unité de commande. Il ne
comporte aucune pièce réparable ou remplaçable
par l’utilisateur. Un remontage incorrect peut pro-
voquer un incendie ou une explosion.

REMARQUE : Cet appareil est conforme à la par-
tie 15 du règlement de la FCC. L’utilisation est autori-
sée sous réserve des deux conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout

brouillage radioélectrique subi, même si le
brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

REMARQUE : Tous les changements et toutes les mo-
difications apportés à cet équipement qui ne sont pas
approuvés de façon explicite par Robert Bosch GmbH
risquent d’annuler l’autorisation FCC d’utilisation de
cet équipement.
REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré
conforme aux limites applicables aux appareils numé-
riques de classe B, selon la section 15 de la réglemen-
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tation FCC. Ces limites sont destinées à assurer une
protection raisonnable contre les interférences nui-
sibles dans une installation résidentielle. Cet équipe-
ment génère, utilise et peut émettre de l’énergie ra-
diofréquence qui, en cas d’installation et d’utilisation
non conforme aux instructions, peut provoquer des
interférences susceptibles de perturber les communi-
cations radio. Toutefois, rien ne garantit l’absence
d’interférences dans une installation particulière. Si
cet appareil produit des interférences perturbant la
réception des programmes radio ou télévision (peut
être mis en évidence en éteignant et rallumant l’appa-
reil), il est conseillé à l’utilisateur d’essayer de réduire
ces interférences en prenant l’une ou plusieurs des
mesures suivantes :
– Modifier l’orientation ou l’emplacement de l’an-

tenne réceptrice.
– Éloigner l’appareil du récepteur.
– Connecter l’appareil à une prise différente de celle

dans laquelle est branché le récepteur.
– Demander conseil au fournisseur ou à un technicien

spécialisé en radio/télévision.
Information sur l’exposition aux rayonnements ra-
diofréquence : La puissance rayonnée par cet appa-
reil est très inférieure aux limites d’exposition aux
ondes radio définies par la FCC. Néanmoins, l’appa-
reil doit être utilisé de façon à minimiser la possibilité
de contact humain avec l’antenne en fonctionnement
normal.
Cet équipement respecte les limites d’exposition aux
rayonnements définies par FCC pour un environne-
ment non contrôlé. Cet équipement doit être installé
et utilisé en maintenant une distance minimale de
20 cm entre la source de rayonnement et votre corps.
Cet émetteur ne doit pas être placé à proximité d’une
autre antenne ou d’un autre émetteur ou être utilisé
en combinaison avec n’importe quelle autre antenne
ou émetteur.
Remarques ISDE (Canada)
Cet appareil contient un/des émetteur(s)/récep-
teur(s) exempt(s) de licence conforme(s) aux CNR
d’Innovation, Sciences et Développement écono-

mique Canada applicables aux équipements exempts
de licence. L’utilisation est autorisée sous réserve des
deux conditions suivantes :
1. l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. l’appareil doit accepter tout brouillage radioélec-

trique subi, même si le brouillage est susceptible
d’en compromettre le fonctionnement.

Cet équipement respecte les limites d’exposition aux
rayonnements définies par le Canada pour un envi-
ronnement non contrôlé. Cet équipement doit être
installé et utilisé en maintenant une distance mini-
male de 20 cm entre la source de rayonnement et
votre corps. Cet émetteur ne doit pas être placé à
proximité d’une autre antenne ou d’un autre émetteur
ou être utilisé en combinaison avec n’importe quelle
autre antenne ou émetteur.
Remarque relative à la protection des
données
Lors du raccordement du VAE au Bosch Diagnostic-
Tool 3 ou du remplacement de composants du sys-
tème eBike, des informations techniques sur votre
VAE (p. ex. fabricant, modèle, ID du vélo, données de
configuration) et sur son utilisation (p. ex. durée de
roulage totale, consommation d’énergie, tempéra-
ture) sont transmises à Bosch eBike Systems (Robert
Bosch GmbH) pour pouvoir traiter votre demande
(demande de service notamment) et à des fins d’amé-
lioration du produit. Pour en savoir plus sur le traite-
ment des données, rendez-vous sur
www.bosch-ebike.com/privacy-full.
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Description des prestations et du produit
Caractéristiques du produit

(2)

(10)

(8)(9)

(11)

(12)

(7)

(1)

(5)(4)(3)

(6)

Toutes les pièces de vélo, à l’exception de l’unité d’en-
traînement, de l’ordinateur et de l’unité de com-
mande, du capteur de vitesse et de leurs fixations
sont représentées de manière schématique, elles
peuvent différer par rapport à celles réellement ins-
tallées sur votre vélo électrique.

(1) Capteur de lumière ambiante
(2) Touche Marche/Arrêt
(3) Indicateur de niveau de charge de la batterie

du vélo électrique
(4) LED ABS (option)
(5) LED niveau d’assistance

(6) Support
(7) Touche de sélection
(8) Touche Diminution assistance –/

Assistance à la poussée
(9) Touche Augmentation assistance +/

éclairage du vélo
(10) Prise de diagnostic (seulement pour besoins

de maintenance)
(11) Touche Diminution luminosité/

Aller vers l’arrière
(12) Touche Augmentation luminosité/

Aller vers l’avant
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Utilisation conforme
La commande déportée LED Remote est destinée au
pilotage d’un système eBike/ordinateur de bord de la
génération the smart system (le système intelli-
gent). Elle vous permet aussi de changer le niveau
d’assistance dans l’application eBike Flow.
Pour utiliser toutes les fonctions de la commande dé-
portée, un smartphone compatible équipé de l’appli-
cation eBike Flow est nécessaire.
Vous pouvez aussi connecter la commande déportée
LED Remote à votre smartphone via Bluetooth®.

L’application eBike Flow peut être télé-
chargée gratuitement dans l’App Store
d’Apple ou le Google Play Store.
Pour télécharger l’application eBike Flow,

scannez le code avec votre smartphone.

Caractéristiques techniques
Unité déportée LED Remote
Code produit BRC3600
Courant de charge maxi de la
prise USBA)

mA 600

Tension de charge de la prise
USBA)

V 5

Câble de charge USBB) USB Type-C®C)

Températures de charge °F 32 ... 113
Températures de fonctionne-
ment

°F 23 ... 104

Températures de stockage °F 50 ... 104
Interface de diagnostic USB Type-C®C)

Accu Li-ion interne V
mAh

3,7
75

Indice de protection IP55
Dimensions (hors fixation) mm 74 × 53 × 35
Poids oz 1
Bluetooth® Low Energy 5.0
– Fréquence MHz 2 400–2 480
– Puissance d’émission mW 1
A) Indication pour le chargement de la commande déportée

LED Remote ; les appareils externes ne peuvent pas être
chargés.

B) non compris dans la fourniture d’origine
C) USB Type‑C® et USB‑C® sont des marques déposées de

l’USB Implementers Forum.
Vous trouverez les informations de licence du produit à l’adresse
Internet suivante : www.bosch-ebike.com/licences
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Utilisation
Conditions préalables
Le VAE ne peut être activé que si les conditions sui-
vantes sont réunies :
– Une batterie de vélo électrique suffisamment char-

gée est utilisée (voir la notice d’utilisation de la bat-
terie de la génération the smart system (le sys-
tème intelligent)).

– Le capteur de vitesse est correctement branché
(voir la notice d’utilisation de la Drive Unit de la gé-
nération the smart system (le système intelli-
gent)).

Assurez-vous avant de prendre la route que les
touches de la commande déportée sont bien acces-
sibles. Nous recommandons d’orienter la commande
déportée de façon à ce que les touches Plus/Moins se
trouvent presque perpendiculaires au sol.
Alimentation électrique de l'unité de
commande
Quand une batterie suffisamment chargée est en
place sur le VAE, l’accu de la commande déportée est
alimenté en énergie et chargé par la batterie du VAE
dès que le VAE est activé.
Quand le niveau de charge de l’accu interne de la
commande déportée est très faible, il est possible de
recharger l’accu au moyen d’un câble USB Type-C®
via la prise de diagnostic (10) à partir d’une batterie
externe ou d’une autre source de courant adaptée
(tension de charge 5 V ; courant de charge maxi
600 mA).
Fermez systématiquement le cache de la prise de
diagnostic (10) pour empêcher toute pénétration de
poussière et d’humidité.
Mise en marche/arrêt du VAE
Pour mettre en marche le VAE, appuyez brièvement
sur la touche Marche/Arrêt (2). Après l’animation de
départ, les barres de l’indicateur d’état de charge (3)
indiquent le niveau de charge de la batterie du VAE et
la LED (5) indique en couleur le niveau d’assistance
réglé. Le VAE est prêt à rouler.

La luminosité de l'écran est commandée par le cap-
teur de lumière ambiante (1). C'est pourquoi il ne faut
pas couvrir ce capteur de lumière ambiante (1).
La Drive Unit est activée dès que vous commencez à
pédaler (sauf si le niveau d’assistance est OFF). La
puissance d’entraînement dépend du niveau d’assis-
tance réglé.
Dès que vous arrêtez de pédaler en mode normal ou
dès que vous avez atteint une vitesse de 20/28 mph,
la Drive Unit désactive l’assistance. La Drive Unit se
réactive automatiquement dès que vous vous mettez
à pédaler et que la vitesse est inférieure à
20/28 mph.
Pour désactiver le VAE, appuyez brièvement (moins
de 3 s) sur la touche Marche/Arrêt (2). L’indicateur
de niveau de charge (3) et la LED de niveau d’assis-
tance (5) s’éteignent.
Après env. 10 minutes d’inactivité de la Drive Unit (p.
ex. du fait que le vélo est immobile) et de non-action-
nement d’aucune touche, le VAE se désactive auto-
matiquement.
Menu rapide
Le menu rapide affiche certains réglages pouvant aus-
si être modifiés pendant que vous roulez.
Pour accéder au menu rapide, effectuez un appui long
(> 1 s) sur la touche de sélection .
Le menu rapide n’est pas accessible à partir du
masque d’état.
Le menu rapide permet d’effectuer les réglages sui-
vants :
– <Réinit.trajet>
Toutes les données relatives au trajet effectué jusque
là sont remises à zéro.
– <eShift> (optionnel)
Les réglages dépendent du système de changement
de vitesse dont dispose le vélo.
Remarque : D’autres fonctions peuvent également
être disponibles (dépend de l’équipement du VAE).
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Indicateur de niveau de charge de la
batterie du VAE
Sur l’indicateur de niveau de charge (3), chaque
barre de couleur bleu glace représente 20 % de la ca-
pacité totale, et chaque barre blanche, 10 %. La barre
supérieure correspond à une capacité maximale.
Exemple : Affichage de 4 barres de couleur bleu
glace et une barre blanche. Le niveau de charge est
compris entre 81 % et 90 %.
En cas de capacité faible, les deux barres inférieures
changent de couleur :
Barre Capacité
2 × orange 30 % ... 21 %
1 × orange 20 % ... 11 %
1 × rouge 10 % ... Réserve
1 × rouge clignotant Réserve ... vide
Quand la batterie du VAE est en cours de charge, la
barre supérieure de l’indicateur de niveau de
charge (3) clignote.
Le niveau de charge de la batterie du VAE est égale-
ment indiqué par les LED de la batterie proprement
dite.
Sélection du niveau d’assistance
Les touches Réduction de l’assistance – (8) et Aug-
mentation de l’assistance + (9) de la commande dé-
portée permettent de régler le niveau d’assistance en
cours de pédalage. Le niveau d’assistance peut être
modifié à tout moment, même en roulant, et il s’af-
fiche en couleur.
Niveau Remarques
OFF L’assistance est désactivée, le VAE fonc-

tionne comme un vélo normal sans assis-
tance.

ECO Assistance active avec une efficacité opti-
misée, pour une autonomie maximale

TOUR Assistance uniforme, pour les sorties
longues

TOUR+ Assistance dynamique pour une conduite
naturelle et sportive

Niveau Remarques
eMTB Assistance optimale sur tous les terrains,

démarrage sportif, dynamique améliorée,
performances maximales

SPORT Haut niveau d’assistance, pour conduite
sportive sur parcours montagneux ainsi
que pour la circulation urbaine

TURBO Assistance maximale jusqu’à des ca-
dences de pédalage élevées, pour une
conduite très sportive

AUTO Le niveau d’assistance s’adapte de façon
dynamique aux conditions de roulage.

RACE Assistance maximale sur parcours de
course VTTAE ; réponse très directe et
« Extended Boost » maximal pour disposer
des meilleures performances possibles en
compétition

CARGO Niveau d’assistance élevé et uniforme
pour le transport en toute sécurité de
charges lourdes

SPRINT Assistance dynamique asservie à la fré-
quence de pédalage – pour vélos eGravel
et eRoad lors de parcours sportifs avec
des sprints rapides et de nombreuses
côtes

Remarque : Les modes disponibles dépendent de la
Drive Unit dont dispose le vélo.
Les désignations et la configuration des niveaux d'assistance
peuvent être préconfigurées par le fabricant et sélectionnées
par le revendeur de vélos.

Adaptation du niveau d’assistance
Le niveau d’assistance peut être adapté dans cer-
taines limites avec l’application mobile eBike Flow.
L’application vous permet d’adapter votre VAE à vos
besoins personnels.
La création d’un mode entièrement personnalisé n’est
pas possible. Vous ne pouvez qu’adapter les modes
qui ont installés/configurés par le fabricant ou le re-
vendeur. Il peut s’agir parfois de moins de 4 modes.
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Il peut aussi arriver que la législation en vigueur dans
votre pays interdise l’adaptation de certains modes
d’assistance.
Vous disposez des paramètres suivants pour adapter
un mode d’assistance :
– Assistance par rapport à la valeur de base du mode

(dans le cadre de la législation en vigueur)
– Comportement de réponse de la Drive Unit
– Vitesse de coupure (dans le cadre de la législation

en vigueur)
– Couple maximal (dans les limites de la Drive Unit)
Remarque : Veillez à ce que le mode que vous avez
modifié conserve la même position, le même nom et
la même couleur sur tous les ordinateurs de bord et
toutes les commandes déportées.
Interaction entre la Drive Unit et le
système de changement de vitesses
Vous devez avec un VAE changer de vitesses de la
même façon qu’avec un vélo normal (consultez la no-
tice d’utilisation de votre vélo électrique).
Quel que soit le type de système de changement de
vitesses dont dispose le VAE, il est recommandé de
réduire brièvement la pression exercée sur les pé-
dales pendant que vous changez de vitesse. Cela faci-
lite le changement de vitesse et réduit l’usure du mé-
canisme d’entraînement.
En choisissant la vitesse appropriée, vous pouvez, à
effort égal, rouler plus vite et bénéficier d’une plus
grande autonomie.
Suivez par conséquent les recommandations de pas-
sage de vitesses qui vous sont données par l’ordina-
teur de bord.
Activation/désactivation de l’éclairage
du vélo
Vérifiez le fonctionnement de l’éclairage du vélo avant
chaque départ.
Pour allumer l’éclairage du vélo, appuyez sur la
touche Éclairage du vélo (9) pendant plus de 1 s.
Les touches Réduction de la luminosité (11) et Aug-
mentation de la luminosité (12) permettent de modi-
fier la luminosité des LED sur la commande déportée.

Activation/désactivation de l’assistance à
la poussée
L’assistance à la poussée vous permet de pousser le
vélo en exerçant moins d’effort. La vitesse maximale
de l’assistance à la poussée est de 2,5 mph. Il se peut
que le fabricant paramètre une vitesse plus faible. Le
revendeur peut alors l’adapter si besoin est.
u La fonction assistance à la poussée ne doit être

utilisée que quand vous poussez le vélo élec-
trique. Les roues du vélo doivent être en contact
avec le sol lorsque l’assistance à la poussée est uti-
lisée, sans quoi vous risqueriez de vous blesser.

u Si une trop grande vitesse est réglée sur le dé-
railleur, la Drive Unit ne parvient pas à faire
avancer le vélo ou à activer le blocage antirecul.

Pour mettre en marche l’assistance à la poussée, ac-
tionnez la touche Assistance à la poussée (8) pendant
plus d’1 s et maintenez la touche actionnée. L’indica-
teur de niveau de charge de la batterie (3) s’éteint et
l’éclairage successif en blanc des barres signale que
l’assistance à la poussée est opérationnelle.
Pour activer l’assistance à la poussée, vous devez ef-
fectuer l’une des actions suivantes dans les 10 s qui
suivent :
– Poussez le vélo vers l’avant.
– Poussez le vélo vers l’arrière.
– Effectuez un mouvement de va-et-vient latéral avec

le vélo.
Après l’activation, le moteur commence à pousser le
vélo et les barres jusqu’ici de couleur blanche de-
viennent bleu glace.
Si vous relâchez la touche Assistance à la pous-
sée (8), l’assistance à la poussée se met en pause.
Pendant les 10 s qui suivent, vous pouvez réactiver
l’assistance à la poussée en appuyant sur la
touche (8).
Si vous ne réactivez pas l’assistance à la poussée
dans les 10 s, celle-ci se désactive automatiquement.
L’assistance à la poussée se désactive automatique-
ment lorsque
– la roue arrière se bloque,
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– des seuils ne peuvent être franchis,
– le pédalier est bloqué par une partie du corps,
– un obstacle continue à faire tourner le pédalier,
– vous appuyez sur les pédales,
– la touche Augmentation de l’assistance +/éclairage

du vélo (9) ou la touche Marche/Arrêt (2) est ac-
tionnée.

L’assistance à la poussée dispose d’un blocage antire-
cul : après avoir utilisé l’assistance à la poussée, la
Drive Unit freine activement pendant quelques se-
condes le vélo dans le sens de la marche arrière. Il est
alors difficile voire impossible de reculer en poussant
le vélo vers l’arrière.
L’actionnement de la touche Augmentation de l’assis-
tance +/éclairage du vélo (9) désactive aussitôt le
blocage antirecul.
Le fonctionnement de l’assistance de poussée est tri-
butaire de la législation en vigueur dans chaque pays

et peut donc différer de ce qui a été indiqué ci-des-
sus. L’assistance à la poussée peut même être désac-
tivée.
Système antiblocage ABS (optionnel)
Si le vélo est équipé d’un ABS eBike Bosch de la géné-
ration the smart system (le système intelligent), la
LED ABS (4) s’allume lorsque le VAE est mis en
marche.
Après avoir démarré, l’ABS effectue un autotest in-
terne et la LED ABS s’éteint.
En présence d’un défaut, la LED ABS (4) s’allume et la
LED de niveau d’assistance (5) clignote en orange. Il
est possible d’acquitter le défaut en appuyant sur la
touche de sélection (7), la LED de niveau d’assis-
tance (5) cesse alors de clignoter et s’éteint. Tant que
la LED ABS (4) est allumée, l’ABS est inopérant.
Pour plus de détails sur le système ABS et son fonc-
tionnement, consultez la notice d’utilisation de l’ABS.

Établissement de la connexion avec le smartphone
Pour utiliser les fonctions VAE qui suivent, un smart-
phone équipé de l’application eBike Flow est néces-
saire.
La connexion avec l’application se fait par Bluetooth®.
Activez le VAE sans vous mettre à rouler.
Démarrez l’appairage Bluetooth® en effectuant un ap-
pui long (plus de 3 s) sur la touche Marche/Arrêt (2).
Relâchez la touche Marche/Arrêt (2) dès que la barre
supérieure de l’indicateur de niveau de charge (3) se
met à clignoter en bleu pour signaler que l’appairage
est en cours.
Dans l’application mobile, confirmez la demande de
connexion.
Suivi des activités
Pour enregistrer les activités, il est nécessaire de
s'inscrire ou de se connecter à l'application eBike
Flow.
Pour enregistrer les activités, vous devez accepter
que vos données de localisation soient stockées dans
l'application. C'est une condition nécessaire à l'histo-

risation de vos activités dans l'application. Pour que
vos données de localisation soient enregistrées, vous
devez être connecté en tant qu'utilisateur.
eBike Lock
La fonction <eBike Lock> peut être activée pour
chaque utilisateur via l’application eBike Flow. Un
code pour le déblocage du VAE est alors enregistré
sur le smartphone.
La fonction <eBike Lock> est automatiquement acti-
vée dans les cas suivants :
– lors de la désactivation du VAE via la commande dé-

portée
– lors de la désactivation automatique du VAE
La mise en marche du VAE alors que le smartphone
est connecté via Bluetooth® au VAE entraîne le déblo-
cage du VAE.
La fonction <eBike Lock> est associée à votre
compte utilisateur.
Si vous perdez votre smartphone, vous pouvez vous
connecter depuis un autre smartphone, via l’applica-
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tion eBike Flow et votre compte utilisateur pour dé-
bloquer le VAE.
Attention ! Si vous sélectionnez dans l’application un
réglage qui influe négativement sur la
fonction <eBike Lock> (p. ex. effacement du VAE ou
du compte utilisateur), des messages d’avertisse-
ment s’affichent pour vous prévenir. Lisez attentive-
ment ces messages et agissez en conséquence (p.
ex. avant d’effacer votre VAE ou des comptes utili-
sateur).
Pour pouvoir configurer <eBike Lock>, les condi-
tions qui suivent doivent être satisfaites :
– L’application eBike Flow est installée.
– Un compte utilisateur a été créé.
– Aucune mise à jour n’est en train d’être effectuée

sur le VAE.
– Le VAE est connecté au smartphone via Bluetooth®.
– Le VAE est à l’arrêt.
– Le smartphone est connecté à Internet.
– La batterie du VAE est suffisamment chargée et le

câble de charge n’est pas branché.
Vous pouvez configurer <eBike Lock> dans les <Pa-
ramètres> de l’application eBike Flow.
Vous pouvez dorénavant désactiver l’assistance élec-
trique en activant <eBike Lock> dans l’applica-
tion eBike Flow. La désactivation ne peut être suppri-
mée que si votre smartphone se trouve à proximité
lors de la mise en marche du VAE. De plus, le
Bluetooth® doit être activé sur votre smartphone et
l’application eBike Flow doit être active en arrière-
plan. L’application eBike Flow n’a pas besoin d’être
ouverte. Quand la fonction <eBike Lock> est activée,
vous pouvez continuer à utiliser votre VAE mais sans
aucune assistance électrique.
Compatibilité
<eBike Lock> est compatible avec les lignes de pro-
duits VAE Bosch de la génération the smart system
(le système intelligent) :
Unité d’entraînement
(Drive Unit)

Ligne de produits

BDU374x Performance Line CX

Unité d’entraînement
(Drive Unit)

Ligne de produits

BDU33xx Performance Line
Active Line
Active Line Plus

BDU31xx Performance Line SX

Fonctionnement
Avec la fonction <eBike Lock>, le smartphone fait en
quelque sorte office de clé pour la commande dépor-
tée. <eBike Lock> est activé lors de la désactivation
du VAE. Tant que la fonction <eBike Lock> est active
après la mise en marche du VAE, cela est indiqué sur
la commande déportée LED Remote par un clignote-
ment blanc et sur l’ordinateur de bord par le symbole
cadenas.
Remarque : La fonction <eBike Lock> n’est pas une
protection antivol, uniquement un complément à une
serrure mécanique ! La fonction <eBike Lock> ne
bloque pas le vélo et ne rend pas son utilisation im-
possible. Elle ne fait que désactiver la commande dé-
portée. Tant que le smartphone est connecté au VAE
via Bluetooth®, la commande déportée est déblo-
quée.
Pour permettre à d’autres personnes d’utiliser
temporairement ou durablement votre VAE ou
avant d’apporter votre VAE au service après-
vente, désactivez la fonction <eBike Lock> dans
l’option de menu <Paramètres> de l’application
eBike Flow. Si vous souhaitez revendre votre VAE,
effacez en plus le VAE dans l’option de menu <Para-
mètres> de l’application eBike Flow.
Lors de la désactivation du VAE, la commande dépor-
tée émet une tonalité de blocage (un bip sonore) pour
signaler que l’assistance électrique est désactivée.
Remarque : La tonalité ne peut être émise que tant
que le VAE est activé.
À l’activation du VAE, la commande déportée émet
deux tonalités de déblocage (deux bips sonores)
pour signaler que l’assistance électrique est à nou-
veau disponible.
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La tonalité de blocage vous permet de savoir si la
fonction <eBike Lock> est activée sur votre VAE. La
signalisation sonore est active par défaut, elle peut
être désactivée dans les <Paramètres> de l’applica-
tion eBike Flow après sélection du symbole Lock
pour votre VAE.
Remarque : Si vous n’arrivez plus à configurer ou
désactiver la fonction <eBike Lock>, adressez-vous à
votre revendeur de VAE.
Remplacement de composants VAE et de la
fonction <eBike Lock>
Changement de smartphone
1. Installez l’application eBike Flow sur votre nou-

veau smartphone.
2. Connectez-vous avec le compte à partir duquel

vous avez activé la fonction <eBike Lock>.
3. Dans l’application eBike Flow, la fonction <eBike

Lock> est indiquée comme étant configurée.
Remplacement de Drive Unit

1. Dans l’application eBike Flow, la fonction <eBike
Lock> est indiquée comme étant désactivée.

2. Activez la fonction <eBike Lock> en déplaçant le
curseur <eBike Lock> vers la droite.

3. Avant de vous rendre chez votre revendeur pour
effectuer une révision ou une maintenance, désac-
tivez temporairement la fonction <eBike Lock>.

Mises à jour logicielles
Le téléchargement des mises à jour logicielles doit
être démarré manuellement dans l’application eBike
Flow.
L’application transfère en arrière-plan les mises à jour
logicielles vers la commande déportée dès que celle-
ci est connectée à l’application. La progression de la
mise à jour est signalée par le clignotement vert des
barres de l’indicateur de niveau de charge (3). Le VAE
est ensuite redémarré.
Les mises à jour logicielles sont gérées depuis l’appli-
cation eBike Flow.

Résolution des problèmes
La commande déportée indique si des problèmes,
critiques ou non, surviennent.
Les messages de défaut générés par le VAE peuvent
être lus via l’application eBike Flow ou par votre re-
vendeur de vélos.
Un lien présent dans l'application eBike Flow peut
fournir des informations sur l'erreur et une assistance
pour la corriger.
Erreurs non critiques
Les défauts non critiques sont signalés par le cligno-
tement en orange de la LED de niveau d’assistance
(5). Appuyez sur le bouton de sélection (7) pour ac-
quitter le défaut ; la LED de niveau d’assistance (5)
cesse de clignoter et s’allume à la couleur du niveau
d’assistance réglé.
Au besoin, vous pouvez vous aider du tableau suivant
pour supprimer vous-même certains défauts. Pour les
autres défauts, veuillez vous rendre chez votre reven-
deur de vélos.

Numéro Suppression du défaut
523005 Ces numéros de défaut signalent une

défaillance dans la détection du champ
magnétique par les capteurs. Vérifiez si
vous n’avez pas perdu l’aimant en cours
de route.
Si vous utilisez un capteur magnétique,
vérifiez que le capteur et l’aimant sont
montés correctement. Assurez-vous
également que le câble relié au capteur
n’est pas endommagé.
Si vous utilisez un aimant de jante,
veillez à ce qu’il n’y ait aucun champ
magnétique parasite à proximité de la
Drive Unit.

514001
514002
514003
514006

Erreurs critiques
Les défauts critiques sont signalés par le clignote-
ment en rouge de la LED de niveau d’assistance (5) et
de l’indicateur de niveau de charge de batterie (3).
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Lorsque survient un défaut critique, suivez les ins-
tructions du tableau suivant.
Numéro Instructions
660002 Veuillez ne plus charger ni utiliser votre

batterie.
Adressez-vous au revendeur spécialisé.

6A0004 Retirez la batterie PowerMore et redé-
marrez votre VAE.
Si le problème persiste, contactez
votre revendeur spécialisé.

890000 – Acquitter le code de défaut.
– Redémarrer le système VAE.
Si le problème persiste :
– Acquitter le code de défaut.
– Effectuer une mise à jour du logiciel.
– Redémarrer le système VAE.
Si le problème persiste :
– Contactez un revendeur Bosch eBike

Systems.
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Entretien et service après‑vente
Maintenance/nettoyage

AVERTISSEMENT

uN’ouvrez aucun élément. L’entretien doit uni-
quement être effectué par un revendeur eBike
Bosch autorisé. Le fait de ne pas respecter l’aver-
tissement ci-dessus peut entraîner des blessures
graves ou mortelles. Reportez-vous au manuel de
votre vélo ou au manuel de l’élément pour tous les
éléments ne faisant pas partie du système d’entraî-
nement Bosch.

u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau
et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

u Ne peignez aucun élément du système d’entraî-
nement Bosch car cela peut entraîner une dé-
faillance prématurée de l’élément.

Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.
Si la batterie de VAE ne fonctionne plus, adressez-
vous à un revendeur de VAE agréé.

Programme de recyclage des accus

La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !

Pour recycler votre batterie Bosch, ap-
pelez le 1.800.822.8837.
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fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour

la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.

0 275 U07 3RC | (23.03.2023) Bosch eBike Systems106



Français – 3

Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.

Bosch eBike Systems 0 275 U07 3RC | (23.03.2023)107



Français – 4

Utilisation de la commande déportée
Consignes de sécurité

Lisez attentivement toutes les instruc-
tions et consignes de sécurité. Le non-
respect des instructions et consignes de

sécurité peut provoquer un choc électrique, un incen-
die et/ou entraîner de graves blessures.
Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
Les termes unité d’entraînement et Drive Unit utili-
sés dans cette notice désignent toutes les Drive Units
Bosch d’origine de la génération the smart system
(le système intelligent).
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

u N’essayez pas de fixer l’ordinateur de bord ou la
commande déportée tout en roulant !

u La fonction assistance à la poussée ne doit être
utilisée que quand vous poussez le vélo élec-
trique. Les roues du vélo doivent être en contact
avec le sol lorsque l’assistance à la poussée est uti-
lisée, sans quoi vous risqueriez de vous blesser.

u Quand l’assistance à la poussée est active, les
pédales peuvent tourner toutes seules dans le
vide. Veillez à garder une distance suffisante entre
vos jambes et les pédales lorsque l’assistance à la
poussée est active. Il y a risque de blessure.

u Lors de l’utilisation de l’assistance à la poussée,
veillez à toujours garder le contrôle et la maî-
trise du VAE. Dans certaines circonstances, l’assis-
tance à la poussée peut se désactiver (p. ex. quand
une pédale bute contre un obstacle ou quand votre

doigt glisse et que vous relâchez par inadvertance
la touche de l’unité déportée). Le VAE peut alors re-
culer subitement ou basculer sur le côté. Cela peut
être dangereux, surtout si le vélo est lourdement
chargé. Lorsque vous utilisez l’assistance à la pous-
sée, faites en sorte de ne pas vous retrouver dans
des situations où vous risquez de ne pas avoir suffi-
samment de force pour tenir le vélo !

u Ne retournez pas le vélo en prenant appui sur le
guidon et la selle quand la commande déportée
ou son support sont montés sur le guidon. La
commande déportée ou son support risqueraient
de subir des dommages irréparables.

u Ne connectez aucun chargeur à la batterie du
VAE quand un défaut critique est signalé sur
l’écran de la commande déportée ou de l’ordina-
teur de bord. La batterie du VAE pourrait alors être
endommagée, prendre feu et provoquer des brû-
lures graves et d’autres blessures.

u L'unité de commande est équipée d'une inter-
face radio. Observez les restrictions d’utilisa-
tion locales en vigueur, par ex. dans les avions
ou les hôpitaux.

u Attention ! L’utilisation du Bluetooth® pour la com-
mande déportée peut perturber le fonctionnement
d’autres appareils et installations ainsi que des
avions et des équipements/dispositifs médicaux
(par ex. stimulateurs cardiaques, prothèses audi-
tives). Les ondes émises peuvent aussi avoir un ef-
fet nocif sur les personnes et les animaux qui se
trouvent à proximité immédiate de l’appareil. N’uti-
lisez pas le Bluetooth® pour la commande déportée
à proximité d’appareils médicaux, de stations-ser-
vice, d’usines chimiques, ou dans des zones à
risque d’explosion ou des zones de dynamitage.
N’utilisez pas le Bluetooth® pour la commande dé-
portée dans les avions. Évitez une utilisation pro-
longée très près du corps.
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u Le nom de marque Bluetooth® et le logo associé
sont des marques déposées de la Bluetooth SIG,
Inc. Toute utilisation de cette marque/de ce logo
par la société Robert Bosch GmbH, Bosch eBike
Systems s’effectue sous licence.

u Avant d'utiliser le System Controller (contrôleur
système) pendant la conduite, familiarisez-vous
avec les commandes et les fonctions du System
Controller en consultant les instructions d'utilisa-
tion de ce manuel d'utilisation. Entraînez-vous à
rouler dans des conditions sans circulation et assu-
rez-vous que vous êtes à l'aise avec le System
Controller avant de l'utiliser pendant la conduite.

u N'utilisez pas le System Controller pendant la
conduite si vous n'êtes pas suffisamment à l'aise.
Ne vous laissez pas distraire par le System Control-
ler. Veuillez noter qu'une conduite distraite peut en-
traîner des blessures graves, voire mortelles. Les
utilisateurs doivent respecter les conditions de la
route et de la circulation et se conformer en tout
temps à toutes les lois de circulation applicables.

u Veuillez noter que certaines lois nationales ou lo-
cales peuvent exiger que les vélos électriques de
classe III soient équipés d'un indicateur de vitesse
en état de marche qui affiche la vitesse en kilo-
mètres par heure. Avant toute mise en fonctionne-
ment ou utilisation du produit, les cyclistes doivent
connaître et observer toutes les règles et réglemen-
tations applicables relatives au fonctionnement ou
à l'utilisation des vélos de classe III déterminées par
la juridiction concernée.

Consignes de sécurité pour les piles
boutons
u AVERTISSEMENT! Assurez-vous que la pile bou-

ton est hors de portée des enfants. Les piles bou-
tons sont dangereuses.

u Les piles boutons ne doivent en aucun cas être
avalées ou introduites dans d'autres orifices
corporels. Si vous suspectez qu’une pile bouton
a été avalée ou introduite dans un autre orifice
corporel (nez, oreille), consultez immédiate-

ment un médecin. L'ingestion de la pile bouton
peut entraîner de graves brûlures internes et la
mort dans les deux heures qui suivent.

u Lors du remplacement de la pile bouton, assu-
rez-vous de remplacer la pile bouton de manière
appropriée. Il y a risque d’explosion.

u N'utilisez que les piles boutons mentionnées
dans ce mode d'emploi. N'utilisez aucune autre
pile bouton ou source d'énergie.

u N'essayez pas de recharger la pile bouton ni de
court-circuiter la pile bouton. La pile bouton peut
fuir, exploser, prendre feu et blesser l'entourage.

u Retirez et éliminez les piles boutons conformé-
ment à la réglementation. Les piles boutons dé-
chargées peuvent fuir et blesser des personnes ou
endommager le produit.

u Ne surchauffez pas la pile bouton et ne la jetez
pas au feu. La pile bouton peut fuir, exploser,
prendre feu et blesser l'entourage.

u N'endommagez pas la pile bouton et ne la dé-
montez pas. La pile bouton peut fuir, exploser,
prendre feu et blesser l'entourage.

u Ne mettez pas une pile bouton endommagée en
contact avec de l'eau. Une fuite de lithium peut
générer une production d'hydrogène avec l'eau et
provoquer un incendie, une explosion ou blesser
l'entourage.

REMARQUE : Cet appareil est conforme à la par-
tie 15 du règlement de la FCC. L’utilisation est autori-
sée sous réserve des deux conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout

brouillage radioélectrique subi, même si le
brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

REMARQUE : Tous les changements et toutes les mo-
difications apportés à cet équipement qui ne sont pas
approuvés de façon explicite par Robert Bosch GmbH
risquent d’annuler l’autorisation FCC d’utilisation de
cet équipement.
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REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré
conforme aux limites applicables aux appareils numé-
riques de classe B, selon la section 15 de la réglemen-
tation FCC. Ces limites sont destinées à assurer une
protection raisonnable contre les interférences nui-
sibles dans une installation résidentielle. Cet équipe-
ment génère, utilise et peut émettre de l’énergie ra-
diofréquence qui, en cas d’installation et d’utilisation
non conforme aux instructions, peut provoquer des
interférences susceptibles de perturber les communi-
cations radio. Toutefois, rien ne garantit l’absence
d’interférences dans une installation particulière. Si
cet appareil produit des interférences perturbant la
réception des programmes radio ou télévision (peut
être mis en évidence en éteignant et rallumant l’appa-
reil), il est conseillé à l’utilisateur d’essayer de réduire
ces interférences en prenant l’une ou plusieurs des
mesures suivantes :
– Modifier l’orientation ou l’emplacement de l’an-

tenne réceptrice.
– Éloigner l’appareil du récepteur.
– Connecter l’appareil à une prise différente de celle

dans laquelle est branché le récepteur.
– Demander conseil au fournisseur ou à un technicien

spécialisé en radio/télévision.
Information sur l’exposition aux rayonnements ra-
diofréquence : La puissance rayonnée par cet appa-
reil est très inférieure aux limites d’exposition aux
ondes radio définies par la FCC. Néanmoins, l’appa-
reil doit être utilisé de façon à minimiser la possibilité
de contact humain avec l’antenne en fonctionnement
normal.
Cet équipement respecte les limites d’exposition aux
rayonnements définies par FCC pour un environne-
ment non contrôlé. Cet émetteur ne doit pas être pla-
cé à proximité d’une autre antenne ou d’un autre
émetteur ou être utilisé en combinaison avec n’im-
porte quelle autre antenne ou émetteur.
Remarques ISDE (Canada)
Cet appareil contient un/des émetteur(s)/récep-
teur(s) exempt(s) de licence conforme(s) aux CNR
d’Innovation, Sciences et Développement écono-

mique Canada applicables aux équipements exempts
de licence. L’utilisation est autorisée sous réserve des
deux conditions suivantes :
1. l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. l’appareil doit accepter tout brouillage radioélec-

trique subi, même si le brouillage est susceptible
d’en compromettre le fonctionnement.

Cet équipement respecte les limites d’exposition aux
rayonnements définies par le Canada pour un envi-
ronnement non contrôlé. Cet émetteur ne doit pas
être placé à proximité d’une autre antenne ou d’un
autre émetteur ou être utilisé en combinaison avec
n’importe quelle autre antenne ou émetteur.
Remarque relative à la protection des
données
Lors du raccordement du VAE au Bosch Diagnostic-
Tool 3 ou du remplacement de composants du sys-
tème eBike, des informations techniques sur votre
VAE (p. ex. fabricant, modèle, ID du vélo, données de
configuration) et sur son utilisation (p. ex. durée de
roulage totale, consommation d’énergie, tempéra-
ture) sont transmises à Bosch eBike Systems (Robert
Bosch GmbH) pour pouvoir traiter votre demande
(demande de service notamment) et à des fins d’amé-
lioration du produit. Pour en savoir plus sur le traite-
ment des données, rendez-vous sur
www.bosch-ebike.com/privacy-full.
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Description des prestations et du produit
Caractéristiques du produit

(1)

(2)

(12)

(11)
(10)

(7)(8)

(9)

(6)

(5)

(4)
(3)

(14)

(13)

Toutes les pièces de vélo, à l’exception de l’unité d’en-
traînement, de l’ordinateur et de l’unité de com-
mande, du capteur de vitesse et de leurs fixations
sont représentées de manière schématique, elles
peuvent différer par rapport à celles réellement ins-
tallées sur votre vélo électrique.

(1) Commande déportée Mini Remote/Mini Re-
mote Dropbar

(2) Commande déportée System Controller
(3) Voyant LED
(4) Touche Augmentation assistance +/

éclairage du vélo
(5) Touche de sélection

(6) Touche Diminution assistance –/
Assistance à la poussée

(7) Vis de fixation du support
(8) Support
(9) Insert en caoutchouc/support de pile

(10) LED niveau d’assistance
(11) LED ABS (en option)/capteur de lumière am-

biante
(12) Touche Marche/Arrêt
(13) Indicateur de niveau de charge de la batterie

du VAE
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Utilisation conforme
Les commandes déportées System Controller et Mi-
ni Remote/Mini Remote Dropbar sont destinées au
pilotage d’un VAE/ordinateur de bord de la génération
the smart system (le système intelligent). Elles
permettent aussi de changer le niveau d’assistance
dans l’application eBike Flow.
Pour utiliser toutes les fonctions de la commande dé-
portée, un smartphone compatible équipé de l’appli-
cation eBike Flow est nécessaire.
L’application eBike Flow permet d’établir une
connexion Bluetooth® entre le smartphone et le vélo
électrique, entre le smartphone et System Control-
ler, ainsi qu’entre System Controller et Mini Re-
mote/Mini Remote Dropbar.

L’application eBike Flow peut être télé-
chargée gratuitement dans l’App Store
d’Apple ou le Google Play Store.
Pour télécharger l’application eBike Flow,

scannez le code avec votre smartphone.
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Caractéristiques techniques
Commande déportée System Controller
Code produit BRC3100
Températures de fonctionnement °F 23 ... 104
Températures de stockage °F 50 ... 104
Indice de protection IP55
Dimensions in 3,5 × 1,1 × 1,1
Poids lb 0,08
Bluetooth® Low Energy 5.0
– Fréquence MHz 2 400–2 480
– Puissance d’émission mW ≤ 1

Commande déportée Mini Remote Mini Remote Dropbar
Code produit BRC3300 BRC3310
Températures de fonctionnement °F 23 ... 104 23 ... 104
Températures de stockage °F 50 ... 104 50 ... 104
Pile 1 × CR1620 1 × CR1620
Indice de protection IP55 IP55
Dimensions in 1,6 × 1,5 × 0,9 2,0 × 1,8 × 0,9
Poids lb 0,08 0,04
Bluetooth® Low Energy 5.0
– Fréquence MHz 2 400–2 480 2 400–2 480
– Puissance d’émission mW ≤ 1,9 ≤ 1,9
Vous trouverez les informations de licence du produit à l’adresse Internet suivante : www.bosch-ebike.com/licences

FCC ID: 2AWRC-BRC3300
IC: 26294-BRC3300
HVIN: BRC3300
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Fonctionnement
Conditions préalables
Le VAE ne peut être activé que si les conditions sui-
vantes sont réunies :
– Une batterie de vélo électrique suffisamment char-

gée est utilisée (voir la notice d’utilisation de la bat-
terie de la génération the smart system (le sys-
tème intelligent)).

– Le capteur de vitesse est correctement branché
(voir la notice d’utilisation de la Drive Unit de la gé-
nération the smart system (le système intelli-
gent)).

Alimentation électrique de l'unité déportée
(System Controller)
Quand une batterie suffisamment chargée est en
place sur le VAE, l’accu interne de la commande dé-
portée est alimenté en énergie et chargé par la batte-
rie du VAE dès que le VAE est activé.
Si l’accu interne de la commande déportée est défec-
tueux, adressez-vous à votre revendeur de vélos.
Alimentation électrique de la commande
déportée (Mini Remote/Mini Remote
Dropbar)
La commande déportée Mini Remote/Mini Remote
Dropbar est alimentée en énergie par une pile bouton
CR1620.
Remplacement de la pile bouton (Mini
Remote/Mini Remote Dropbar)
Lorsque la pile bouton de la commande déportée Mi-
ni Remote/Mini Remote Dropbar (1) est faible, le
voyant LED (3) clignote en orange.
Pour changer la pile bouton, retirez la commande dé-
portée Mini Remote/Mini Remote Dropbar du gui-
don. Enlevez l’insert en caoutchouc (9). Retirez la pile
bouton usagée et insérez une nouvelle pile de type
CR1620 dans le support de pile. Refermez le compar-
timent de pile avec l’insert en caoutchouc (9). Véri-
fiez le bon positionnement de l’insert en caou-
tchouc (9) pour garantir l’étanchéité du comparti-

ment de pile. Si la pile bouton est correctement insé-
rée, le voyant LED (3) clignote en vert. Fixez ensuite
la commande déportée Mini Remote/Mini Remote
Dropbar sur le guidon.
Remarque : La connexion au System Controller ne
s’interrompt pas lors du changement de pile bouton.
Vous pouvez vous procurer les piles boutons recom-
mandées par Bosch auprès de votre revendeur de vé-
los.
Mise en marche/arrêt du VAE
Pour mettre en marche le VAE, appuyez brièvement
sur la touche Marche/Arrêt (12). Après l’animation de
départ, les barres de l’indicateur d’état de charge
(13) indiquent le niveau de charge de la batterie du
VAE et la LED (10) indique en couleur le niveau d’as-
sistance réglé. Le VAE est prêt à rouler.
La luminosité de l'écran est commandée par le cap-
teur de lumière ambiante (11). C'est pourquoi il ne
faut pas couvrir ce capteur de lumière ambiante (11).
La Drive Unit est activée dès que vous commencez à
pédaler (sauf si le niveau d’assistance est OFF). La
puissance d’entraînement dépend du niveau d’assis-
tance réglé.
Dès que vous arrêtez de pédaler en mode normal ou
dès que vous avez atteint une vitesse de 20/28 mph,
la Drive Unit désactive l’assistance. La Drive Unit se
réactive automatiquement dès que vous vous mettez
à pédaler et que la vitesse est inférieure à
20/28 mph.
Pour désactiver le VAE, appuyez brièvement (moins
de 3 s) sur la touche Marche/Arrêt (12). L’indicateur
de niveau de charge (13) et la LED de niveau d’assis-
tance (10) s’éteignent.
Après env. 10 minutes d’inactivité de la Drive Unit (p.
ex. du fait que le vélo est immobile) et de non-action-
nement d’aucune touche, le VAE se désactive auto-
matiquement.
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Menu rapide
Le menu rapide affiche certains réglages pouvant aus-
si être modifiés pendant que vous roulez.
Pour accéder au menu rapide, effectuez un appui long
(> 1 s) sur la touche de sélection .
Le menu rapide n’est pas accessible à partir du
masque d’état.
Le menu rapide permet d’effectuer les réglages sui-
vants :
– <Réinit.trajet>
Toutes les données relatives au trajet effectué jusque
là sont remises à zéro.
– <eShift> (optionnel)
Les réglages dépendent du système de changement
de vitesse dont dispose le vélo.
Remarque : D’autres fonctions peuvent également
être disponibles (dépend de l’équipement du VAE).
Indicateur de niveau de charge de la
batterie du VAE
Sur l’indicateur de niveau de charge (13), chaque
barre de couleur bleu glace représente 20 % de la ca-
pacité totale, et chaque barre blanche 10 %. La barre
supérieure correspond à une capacité maximale.
Exemple : Affichage de 4 barres de couleur bleu
glace et une barre blanche. Le niveau de charge est
compris entre 81 % et 90 %.
En cas de capacité faible, les deux barres inférieures
changent de couleur :
Barre Capacité
2 × orange 30 % ... 21 %
1 × orange 20 % ... 11 %
1 × rouge 10 % ... Réserve
1 × rouge clignotant Réserve ... vide
Quand la batterie du VAE est en cours de charge, la
barre supérieure de l’indicateur de niveau de charge
(13) clignote.
Le niveau de charge de la batterie du VAE est égale-
ment indiqué par les LED de la batterie (uniquement
visibles après retrait de la batterie).

Sélection du niveau d’assistance
Vous pouvez sélectionner sur les commandes dépor-
tées le niveau d’assistance au pédalage.
Mini Remote/Mini Remote Dropbar : Appuyez briè-
vement (< 1 s) sur la touche Augmenter l’assistance +
(4) ou Diminuer l’assistance – (6) pour régler le ni-
veau d’assistance souhaité.
System Controller : Appuyez brièvement (< 1 s) sur
la touche Mode (14) pour augmenter le niveau d’as-
sistance.
Appuyez sur la touche Mode (14) pendant plus de 1 s
pour diminuer le niveau d’assistance.
Le niveau d’assistance peut être modifié à tout mo-
ment, même en roulant, et s’affiche en couleur.
Niveau Remarques
OFF L’assistance est désactivée, le VAE fonc-

tionne comme un vélo normal sans assis-
tance.

ECO Assistance active avec une efficacité opti-
misée, pour une autonomie maximale

TOUR Assistance uniforme, pour les sorties
longues

TOUR+ Assistance dynamique pour une conduite
naturelle et sportive

eMTB Assistance optimale sur tous les terrains,
démarrage sportif, dynamique améliorée,
performances maximales

SPORT Haut niveau d’assistance, pour conduite
sportive sur parcours montagneux ainsi
que pour la circulation urbaine

TURBO Assistance maximale jusqu’à des ca-
dences de pédalage élevées, pour une
conduite très sportive

AUTO Le niveau d’assistance s’adapte de façon
dynamique aux conditions de roulage.

RACE Assistance maximale sur parcours de
course VTTAE ; réponse très directe et
« Extended Boost » maximal pour disposer
des meilleures performances possibles en
compétition
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Niveau Remarques
CARGO Niveau d’assistance élevé et uniforme

pour le transport en toute sécurité de
charges lourdes

SPRINT Assistance dynamique asservie à la fré-
quence de pédalage – pour vélos eGravel
et eRoad lors de parcours sportifs avec
des sprints rapides et de nombreuses
côtes

Remarque : Les modes disponibles dépendent de la
Drive Unit dont dispose le vélo.
Les désignations et la configuration des niveaux d'assistance
peuvent être préconfigurées par le fabricant et sélectionnées
par le revendeur de vélos.

Adaptation du niveau d’assistance
Le niveau d’assistance peut être adapté dans cer-
taines limites avec l’application mobile eBike Flow.
L’application vous permet d’adapter votre VAE à vos
besoins personnels.
La création d’un mode entièrement personnalisé n’est
pas possible. Vous ne pouvez qu’adapter les modes
qui ont installés/configurés par le fabricant ou le re-
vendeur. Il peut s’agir parfois de moins de 4 modes.
Il peut aussi arriver que la législation en vigueur dans
votre pays interdise l’adaptation de certains modes
d’assistance.
Vous disposez des paramètres suivants pour adapter
un mode d’assistance :
– Assistance par rapport à la valeur de base du mode

(dans le cadre de la législation en vigueur)
– Comportement de réponse de la Drive Unit
– Vitesse de coupure (dans le cadre de la législation

en vigueur)
– Couple maximal (dans les limites de la Drive Unit)
Remarque : Veillez à ce que le mode que vous avez
modifié conserve la même position, le même nom et
la même couleur sur tous les ordinateurs de bord et
toutes les commandes déportées.

Interaction entre la Drive Unit et le
système de changement de vitesses
Vous devez avec un VAE changer de vitesses de la
même façon qu’avec un vélo normal (consultez la no-
tice d’utilisation de votre vélo électrique).
Quel que soit le type de système de changement de
vitesses dont dispose le VAE, il est recommandé de
réduire brièvement la pression exercée sur les pé-
dales pendant que vous changez de vitesse. Cela faci-
lite le changement de vitesse et réduit l’usure du mé-
canisme d’entraînement.
En choisissant la vitesse appropriée, vous pouvez, à
effort égal, rouler plus vite et bénéficier d’une plus
grande autonomie.
Allumage/extinction de l’éclairage du vélo
(seulement Mini Remote/Mini Remote
Dropbar)
Vérifiez le fonctionnement de l’éclairage du vélo avant
chaque départ.
Pour allumer/éteindre l’éclairage du vélo, appuyez
sur la touche Éclairage du vélo (4) pendant plus de
1 s.
Activation/désactivation de l’assistance à
la poussée
L’assistance à la poussée vous permet de pousser le
vélo en exerçant moins d’effort. La vitesse maximale
de l’assistance à la poussée est de 2,5 mph. Il se peut
que le fabricant paramètre une vitesse plus faible. Le
revendeur peut alors l’adapter si besoin est.
u La fonction assistance à la poussée ne doit être

utilisée que quand vous poussez le vélo élec-
trique. Les roues du vélo doivent être en contact
avec le sol lorsque l’assistance à la poussée est uti-
lisée, sans quoi vous risqueriez de vous blesser.

u Si une trop grande vitesse est réglée sur le dé-
railleur, la Drive Unit ne parvient pas à faire
avancer le vélo ou à activer le blocage antirecul.

Pour mettre en marche l’assistance à la poussée, ac-
tionnez la touche Assistance à la poussée (6) pendant
plus d’1 s et maintenez la touche actionnée. L’indica-
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teur de niveau de charge de la batterie (13) s’éteint et
l’éclairage successif en blanc des barres signale que
l’assistance à la poussée est opérationnelle.
Pour activer l’assistance à la poussée, vous devez ef-
fectuer l’une des actions suivantes dans les 10 s qui
suivent :
– Poussez le vélo vers l’avant.
– Poussez le vélo vers l’arrière.
– Effectuez un mouvement de va-et-vient latéral avec

le vélo.
Après l’activation, le moteur commence à pousser le
vélo et les barres jusqu’ici de couleur blanche de-
viennent bleu glace.
Si vous relâchez la touche Assistance à la pous-
sée (6), l’assistance à la poussée se met en pause.
Pendant les 10 s qui suivent, vous pouvez réactiver
l’assistance à la poussée en appuyant sur la
touche (6).
Si vous ne réactivez pas l’assistance à la poussée
dans les 10 s, celle-ci se désactive automatiquement.
L’assistance à la poussée se désactive automatique-
ment lorsque
– la roue arrière se bloque,
– des seuils ne peuvent être franchis,
– le pédalier est bloqué par une partie du corps,
– un obstacle continue à faire tourner le pédalier,
– vous appuyez sur les pédales,
– la touche Augmentation de l’assistance +/éclairage

du vélo (4) ou la touche Marche/Arrêt (12) est ac-
tionnée.

L’assistance à la poussée dispose d’un blocage antire-
cul : après avoir utilisé l’assistance à la poussée, la
Drive Unit freine activement pendant quelques se-
condes le vélo dans le sens de la marche arrière. Il est
alors difficile voire impossible de reculer en poussant
le vélo vers l’arrière.
L’actionnement de la touche Augmentation de l’assis-
tance +/éclairage du vélo (4) désactive aussitôt le
blocage antirecul.
Le fonctionnement de l’assistance de poussée est tri-
butaire de la législation en vigueur dans chaque pays
et peut donc différer de ce qui a été indiqué ci-des-

sus. L’assistance à la poussée peut même être désac-
tivée.
Système antiblocage ABS (optionnel)
Si le vélo est équipé d’un ABS eBike Bosch de la géné-
ration the smart system (le système intelligent), la
LED ABS (11) s’allume lorsque le VAE est mis en
marche.
Après avoir démarré, l’ABS effectue un autotest in-
terne et la LED ABS (11) s’éteint.
En présence d’un défaut, la LED ABS (11) s’allume et
la LED de niveau d’assistance (10) clignote en
orange. Vous pouvez acquitter le défaut soit avec la
touche de sélection (5) de la commande déportée
Mini Remote/Mini Remote Dropbar (1), soit avec la
touche Mode (14) de la commande déportée System
Controller (2). La LED de niveau d’assistance cligno-
tante (10) s’éteint alors. Tant que la LED ABS (11)
est allumée, l’ABS est inopérant.
Pour plus de détails sur le système ABS et son fonc-
tionnement, consultez la notice d’utilisation de l’ABS.
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Établissement de la connexion avec le smartphone
Pour utiliser les fonctions VAE qui suivent, un smart-
phone équipé de l’application eBike Flow est néces-
saire.
La connexion avec l’application se fait par Bluetooth®.
Activez le VAE sans vous mettre à rouler.
Démarrez l’appairage Bluetooth® en effectuant un ap-
pui long (plus de 3 s) sur la touche Marche/Ar-
rêt (12). Relâchez la touche Marche/Arrêt (12) dès
que la barre supérieure de l’indicateur de niveau de
charge (13) se met à clignoter en bleu pour signaler
que l’appairage est en cours.
Dans l’application mobile, confirmez la demande de
connexion.
Suivi des activités
Pour enregistrer les activités, il est nécessaire de
s'inscrire ou de se connecter à l'application eBike
Flow.
Pour enregistrer les activités, vous devez accepter
que vos données de localisation soient stockées dans
l'application. C'est une condition nécessaire à l'histo-
risation de vos activités dans l'application. Pour que
vos données de localisation soient enregistrées, vous
devez être connecté en tant qu'utilisateur.
eBike Lock
La fonction <eBike Lock> peut être activée pour
chaque utilisateur via l’application eBike Flow. Un
code pour le déblocage du VAE est alors enregistré
sur le smartphone.
La fonction <eBike Lock> est automatiquement acti-
vée dans les cas suivants :
– lors de la désactivation du VAE via la commande dé-

portée
– lors de la désactivation automatique du VAE
La mise en marche du VAE alors que le smartphone
est connecté via Bluetooth® au VAE entraîne le déblo-
cage du VAE.
La fonction <eBike Lock> est associée à votre
compte utilisateur.

Si vous perdez votre smartphone, vous pouvez vous
connecter depuis un autre smartphone, via l’applica-
tion eBike Flow et votre compte utilisateur pour dé-
bloquer le VAE.
Attention ! Si vous sélectionnez dans l’application un
réglage qui influe négativement sur la
fonction <eBike Lock> (p. ex. effacement du VAE ou
du compte utilisateur), des messages d’avertisse-
ment s’affichent pour vous prévenir. Lisez attentive-
ment ces messages et agissez en conséquence (p.
ex. avant d’effacer votre VAE ou des comptes utili-
sateur).
Pour pouvoir configurer <eBike Lock>, les condi-
tions qui suivent doivent être satisfaites :
– L’application eBike Flow est installée.
– Un compte utilisateur a été créé.
– Aucune mise à jour n’est en train d’être effectuée

sur le VAE.
– Le VAE est connecté au smartphone via Bluetooth®.
– Le VAE est à l’arrêt.
– Le smartphone est connecté à Internet.
– La batterie du VAE est suffisamment chargée et le

câble de charge n’est pas branché.
Vous pouvez configurer <eBike Lock> dans les <Pa-
ramètres> de l’application eBike Flow.
Vous pouvez dorénavant désactiver l’assistance élec-
trique en activant <eBike Lock> dans l’applica-
tion eBike Flow. La désactivation ne peut être suppri-
mée que si votre smartphone se trouve à proximité
lors de la mise en marche du VAE. De plus, le
Bluetooth® doit être activé sur votre smartphone et
l’application eBike Flow doit être active en arrière-
plan. L’application eBike Flow n’a pas besoin d’être
ouverte. Quand la fonction <eBike Lock> est activée,
vous pouvez continuer à utiliser votre VAE mais sans
aucune assistance électrique.
Compatibilité
<eBike Lock> est compatible avec les lignes de pro-
duits VAE Bosch de la génération the smart system
(le système intelligent) :
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Unité d’entraînement
(Drive Unit)

Ligne de produits

BDU374x Performance Line CX
BDU33xx Performance Line

Active Line
Active Line Plus

BDU31xx Performance Line SX

Fonctionnement
Avec la fonction <eBike Lock>, le smartphone fait en
quelque sorte office de clé pour la commande dépor-
tée. <eBike Lock> est activé lors de la désactivation
du VAE. Tant que la fonction <eBike Lock> est active
après la mise en marche du VAE, cela est indiqué sur
la commande déportée System Controller par un cli-
gnotement blanc et sur l’ordinateur de bord par le
symbole cadenas.
Remarque : La fonction <eBike Lock> n’est pas une
protection antivol, uniquement un complément à une
serrure mécanique ! La fonction <eBike Lock> ne
bloque pas le vélo et ne rend pas son utilisation im-
possible. Elle ne fait que désactiver la commande dé-
portée. Tant que le smartphone est connecté au VAE
via Bluetooth®, la commande déportée est déblo-
quée.
Pour permettre à d’autres personnes d’utiliser
temporairement ou durablement votre VAE ou
avant d’apporter votre VAE au service après-
vente, désactivez la fonction <eBike Lock> dans
l’option de menu <Paramètres> de l’application
eBike Flow. Si vous souhaitez revendre votre VAE,
effacez en plus le VAE dans l’option de menu <Para-
mètres> de l’application eBike Flow.
Lors de la désactivation du VAE, la commande dépor-
tée émet une tonalité de blocage (un bip sonore) pour
signaler que l’assistance électrique est désactivée.
Remarque : La tonalité ne peut être émise que tant
que le VAE est activé.
À l’activation du VAE, la commande déportée émet
deux tonalités de déblocage (deux bips sonores)

pour signaler que l’assistance électrique est à nou-
veau disponible.
La tonalité de blocage vous permet de savoir si la
fonction <eBike Lock> est activée sur votre VAE. La
signalisation sonore est active par défaut, elle peut
être désactivée dans les <Paramètres> de l’applica-
tion eBike Flow après sélection du symbole Lock
pour votre VAE.
Remarque : Si vous n’arrivez plus à configurer ou
désactiver la fonction <eBike Lock>, adressez-vous à
votre revendeur de VAE.
Remplacement de composants VAE et de la
fonction <eBike Lock>
Changement de smartphone
1. Installez l’application eBike Flow sur votre nou-

veau smartphone.
2. Connectez-vous avec le compte à partir duquel

vous avez activé la fonction <eBike Lock>.
3. Dans l’application eBike Flow, la fonction <eBike

Lock> est indiquée comme étant configurée.
Remplacement de Drive Unit
1. Dans l’application eBike Flow, la fonction <eBike

Lock> est indiquée comme étant désactivée.
2. Activez la fonction <eBike Lock> en déplaçant le

curseur <eBike Lock> vers la droite.
3. Avant de vous rendre chez votre revendeur pour

effectuer une révision ou une maintenance, désac-
tivez temporairement la fonction <eBike Lock>.

Mises à jour logicielles
Le téléchargement des mises à jour logicielles doit
être démarré manuellement dans l’application eBike
Flow.
L’application transfère en arrière-plan les mises à jour
logicielles vers la commande déportée dès que celle-
ci est connectée à l’application. La progression de la
mise à jour est signalée par le clignotement vert des
barres de l’indicateur de niveau de charge (13). Le
VAE est ensuite redémarré.
Les mises à jour logicielles sont gérées depuis l’appli-
cation eBike Flow.
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Connexion du System Controller avec Mini Remote/
Mini Remote Dropbar

Les commandes déportées System Controller et Mi-
ni Remote/Mini Remote Dropbar sont reliées entre
elles via une connexion Bluetooth®.
Activez le VAE sans vous mettre à rouler.
Si le revendeur de vélos n’a pas encore connecté la
commande déportée Mini Remote/Mini Remote
Dropbar au System Controller, procédez comme
suit :
1. Connectez d’abord votre smartphone à la com-

mande déportée System Controller via l’applica-
tion eBike Flow (voir Établissement d’une
connexion smartphone).

2. Dans l’application, sélectionnez eBike Flow <Con-
necter Mini Remote>.
Vous serez invité à appairer System Controller et
Mini Remote/Mini Remote Dropbar.

3. System Controller : Démarrez le processus d’ap-
pairage en appuyant longuement (3 s) sur la
touche Marche/Arrêt (12) jusqu’à ce que la barre
inférieure de l’indicateur de charge (13) indique
par un clignotement bleu que l’appairage est en
cours.

4. Mini Remote/Mini Remote Dropbar : Démarrez
le processus d’appairage en appuyant sur n’im-
porte quelle touche jusqu’à ce que le clignotement
bleu du voyant LED (3) indique que l’appairage est
en cours.

5. Suivez les instructions de l’application eBike Flow.
La réussite de l’appairage est indiquée dans les 30 s
qui suivent sur la commande déportée Mini Remote/
Mini Remote Dropbar par 3 clignotements verts du
voyant LED (3).
Si l’appairage échoue, cela est indiqué par 3 clignote-
ments rouges du voyant LEDque le processus d'ap-
pairage (3). Répétez la procédure.

Si vous souhaitez connecter la commande déportée
Mini Remote/Mini Remote Dropbar à la commande
déportée System Controller d’un autre VAE, procé-
dez comme suit :
1. Mini Remote/Mini Remote Dropbar : Retirez la

pile de la commande déportée Mini Remote/Mini
Remote Dropbar et réinsérez-la.

2. Dans les 10 s qui suivent, maintenez la touche Di-
minution assistance – / Assistance à la pous-
sée (6) enfoncée pendant 5 s.
Le processus d’appairage est signalé pendant 30 s
par le clignotement bleu du voyant LED (3).

3. System Controller : Démarrez le processus d’ap-
pairage en appuyant longuement (3 s) sur la
touche Marche/Arrêt (12) jusqu’à ce que la barre
inférieure de l’indicateur de charge (13) indique
par un clignotement bleu que l’appairage est en
cours.

La réussite de l’appairage est indiquée dans les 30 s
qui suivent sur la commande déportée Mini Remote/
Mini Remote Dropbar par 3 clignotements verts du
voyant LED (3).
Si l’appairage échoue, cela est indiqué par 3 clignote-
ments rouges du voyant LED (3). Répétez la procé-
dure.
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Messages d'erreur
La commande déportée indique si des problèmes,
critiques ou non, surviennent.
Les messages de défaut générés par le VAE peuvent
être lus via l’application eBike Flow ou par votre re-
vendeur de vélos.
Un lien présent dans l'application eBike Flow peut
fournir des informations sur l'erreur et une assistance
pour la corriger.
Erreurs non critiques
Les défauts non critiques sont signalés par le cligno-
tement en orange de la LED de niveau d’assis-
tance (10). Pour acquitter le défaut, appuyez sur le
touche de sélection (5) de la commande déportée
Mini Remote/Mini Remote Dropbar (1) ou sur la
touche Mode (14) de la commande déportée System
Controller (2). La LED de niveau d’assistance (10)
affiche à nouveau la couleur du niveau d’assistance
réglé.
Au besoin, vous pouvez vous aider du tableau suivant
pour supprimer vous-même certains défauts. Pour les
autres défauts, veuillez vous rendre chez votre reven-
deur de vélos.
Numéro Suppression du défaut
523005 Ces numéros de défaut signalent une

défaillance dans la détection du champ
magnétique par les capteurs. Vérifiez si
vous n’avez pas perdu l’aimant en cours
de route.
Si vous utilisez un capteur magnétique,
vérifiez que le capteur et l’aimant sont
montés correctement. Assurez-vous
également que le câble relié au capteur
n’est pas endommagé.
Si vous utilisez un aimant de jante,
veillez à ce qu’il n’y ait aucun champ
magnétique parasite à proximité de la
Drive Unit.

514001
514002
514003
514006

Erreurs critiques
Les défauts critiques sont signalés par le clignote-
ment en rouge de la LED de niveau d’assistance (10)
et de l’indicateur de niveau de charge de batte-
rie (13). Lorsque survient un défaut critique, suivez
les instructions du tableau suivant.
Numéro Instructions
660002 Veuillez ne plus charger ni utiliser votre

batterie.
Adressez-vous au revendeur spécialisé.

6A0004 Retirez la batterie PowerMore et redé-
marrez votre VAE.
Si le problème persiste, contactez
votre revendeur spécialisé.

890000 – Acquitter le code de défaut.
– Redémarrer le système VAE.
Si le problème persiste :
– Acquitter le code de défaut.
– Effectuer une mise à jour du logiciel.
– Redémarrer le système VAE.
Si le problème persiste :
– Contactez un revendeur Bosch eBike

Systems.
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Entretien et service après‑vente
Maintenance/Cleaning

AVERTISSEMENT

uN’ouvrez aucun élément. L’entretien doit uni-
quement être effectué par un revendeur eBike
Bosch autorisé. Le fait de ne pas respecter l’aver-
tissement ci-dessus peut entraîner des blessures
graves ou mortelles. Reportez-vous au manuel de
votre vélo ou au manuel de l’élément pour tous les
éléments ne faisant pas partie du système d’entraî-
nement Bosch.

u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau
et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

u Ne peignez aucun élément du système d’entraî-
nement Bosch car cela peut entraîner une dé-
faillance prématurée de l’élément.

L'unité déportée ne doit pas être nettoyée avec de
l'eau sous pression.
Maintenez l'unité déportée propre. En cas d'encrasse-
ment, la détection de la luminosité ambiante risque
de ne plus fonctionner.
Pour nettoyer votre unité déportée, utilisez un chiffon
doux, humidifié uniquement avec de l'eau. Utilisez
uniquement de l’eau, sans aucun produit nettoyant.
u Ne confiez les réparations qu’à un revendeur

agréé.

Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.

Programme de recyclage des accus

La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !

Pour recycler votre batterie Bosch, ap-
pelez le 1.800.822.8837.
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fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour

la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.

0 275 U07 3S1 | (06.03.2023) Bosch eBike Systems128



Français – 3

Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.
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Utilisation de votre support d'écran Bosch
Consignes de sécurité

Lisez attentivement toutes les ins-
tructions et consignes de sécurité. Le
non-respect des instructions et
consignes de sécurité peut provoquer
un choc électrique, un incendie et/ou
entraîner de graves blessures.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

u Les surfaces de contact du support d'écran
peuvent devenir très chaudes (plus de 140 °F).
Laissez ces surfaces se refroidir avant de les
toucher. Cette recommandation s'applique en par-
ticulier en cas d'utilisation d'un support
SmartphoneGrip.

u Gardez les petites pièces susceptibles d'être
avalées hors de portée des jeunes enfants. Elles
peuvent engendrer un risque de blessures graves.

u Ne créez jamais un court-circuit entre les
broches ! Le support d'écran pourrait en être irré-
médiablement endommagé et devrait alors être
remplacé.

u Assurez-vous que les contacts ne sont pas en-
crassés. Des dysfonctionnements ou des dom-
mages pourraient en résulter.

u Après une chute, vérifiez que le support d'écran
ne présente aucune arête vive. Remplacez-le si
nécessaire.

u Ne retournez pas le vélo en prenant appui sur le
guidon et la selle quand l’ordinateur de bord ou
son support sont montés sur le guidon. L’ordina-
teur de bord ou son support de fixation risqueraient
de subir des dommages irréparables. Retirez l’ordi-

nateur de bord avant de fixer le vélo dans un sup-
port de montage, pour éviter que l’ordinateur de
bord tombe ou soit endommagé.

u Respectez toutes les réglementations natio-
nales relatives à l’homologation et l’utilisation
de vélos électriques.
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Description des prestations et du produit
Caractéristiques du produit

(1)

(3)(7)

(6)

(5)

(4)

(2)

(9)

(8)

(1) Fixation d'écran
(2) Coque d'adaptation
(3) Collier pour support
(4) Vis de collier
(5) Caoutchouc entretoise sphérique
(6) Support 1 bras
(7) Vis de réglage de l'inclinaison
(8) Plaque de sécurité
(9) Crochet de blocage

(10) Câbles de raccordement
(11) Vis de fixation pour fixation d'écran

La fixation d'écran (1) peut également être intégrée
directement à la structure de la bicyclette.
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Utilisation conforme
Le support d’écran est destiné à assurer la jonction
mécanique et la connexion électrique avec un écran
ou un ordinateur de bord.
Il n’est permis de connecter au support d’écran que
des composants VAE Bosch d’origine de la généra-
tion the smart system (le système intelligent).
Le support d’écran n’est pas obligatoire. Le VAE peut
fonctionner sans lui.

Caractéristiques techniques
Support d’écran Display Mount
Code produit BDS3210

BDS3250
BDS3620
BDS3630

Tension de sortie V 4,75 ... 5,4
Courant de sortie maxi A 1,5
Températures de fonc-
tionnement

°F 23 ... 104

Températures de sto-
ckage

°F 50 ... 104

Indice de protection IP55

Montage
Remarque : Pour les vis à tête hexagonale plate,
n’utilisez pas une clé six pans mâle à rotule.
Emplacements de montage (voir figure A)
A ➀ ➁ ➂

Le support 1 bras peut être monté à trois emplace-
ments différents sur le guidon :
– Devant le guidon ➀
– Au-dessus de la potence ➁
– dans le triangle du guidon ➂
Remarque : Pour garantir un câblage propre, utiliser
la fixation d'écran adaptée à l'emplacement : devant
le guidon, fixation d'écran BDS3210 (connexions
électriques à l'arrière) ; au-dessus de la potence ou
dans le triangle, fixation d'écran BDS3250
(connexions électriques à l'avant).
Si vous souhaitez changer d'emplacement de mon-
tage et disposez de la fixation d'écran (1) appropriée,

commencez par retirer le support 1 bras (6), puis re-
montez-le.
Remarque : Il existe deux diamètres de guidon diffé-
rents (31,8 mm et 35 mm). Votre revendeur de bicy-
clettes vous aidera à choisir les bons composants.
Installation de la fixation d'écran
(voir figure B)

(1)

B

(2)
(10)

(11)

(1) Support d'écran
(2) Coque d'adaptation

(10) Câbles de raccordement
(11) Vis de fixation pour le support d'écran

Insérez la fixation d'écran (1) dans la coque d'adapta-
tion (2). Ce faisant, respectez l'emplacement d‘instal-
lation désiré. Fixez la fixation d'écran (1) en serrant
les vis (11) par le bas. Respectez le couple de serrage
indiqué sur la coque d'adaptation (2).
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Raccordez les câbles de connexion (10) issus de la
Drive Unit et de l'unité déportée. Chaque câble peut
être branché indifféremment sur chaque port. Lors
du branchement des câbles, assurez-vous que les
marques indiquées sur la fiche et le câble corres-
pondent.
Fixation sur le guidon (voir figure C)
C

(3)
(5)

(4) (7) (5)

(6)

(3) Pince pour le support
(4) Vis de collier
(5) Caoutchouc entretoise sphérique
(6) Support 1 bras
(7) Vis pour le réglage de l'inclinaison

Remarque : Le support d’écran ne peut être fixé que
sur la partie cylindrique du guidon, non sur la partie
conique. Pour pouvoir fixer un ordinateur de bord au
centre du guidon, ce dernier doit présenter une partie
cylindrique d’au moins 90 mm de large.
Ouvrez le collier et positionnez le support 1 bras (6)
muni du caoutchouc entretoise sphérique (5) à l’em-
placement souhaité. Serrez légèrement la vis du col-
lier (4) de manière à pouvoir encore déplacer le sup-
port 1 bras (6).
Réglez l’inclinaison de la fixation d’écran en desser-
rant et serrant la vis (7). Réglez de préférence l’incli-
naison sans ordinateur de bord.
La jonction entre le support 1 bras (6) et la coque
d’adaptation comporte des crans qui obligent la
coque d’adaptation à prendre une des positions pré-
définies. Avant de serrer la vis (7), assurez-vous que
ces crans sont correctement imbriqués. En outre, res-
pectez le couple indiqué sur le support 1 bras (6).

Déplacez le support 1 bras (6) en position finale et
serrez la vis de serrage (4). Respectez de nouveau le
couple indiqué sur le support 1 bras (6).
Le caoutchouc entretoise sphérique (5) permet de
déplacer le support 1 bras (6) dans toutes les direc-
tions.
Plaque de sécurité
La plaque de sécurité (8) permet de fixer un appareil
sur le support d'écran. L'utilisation de cet appareil est
décrite dans son mode d‘emploi.
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Entretien et service après‑vente
Nettoyage et entretien

Le support d'écran ne doit pas être nettoyé avec de
l'eau sous pression.
Pour son nettoyage, utilisez un chiffon doux, humidi-
fié avec de l'eau uniquement. N'utilisez pas de déter-
gent.

u Ne confiez les réparations qu’à un revendeur
agréé.

Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.

Élimination des déchets
Rapportez les composants hors d’usage des systèmes
eBike Bosch chez un vélociste agréé ou dans une dé-
chetterie.
Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !
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fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour

la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.
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Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.
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Utilisation de votre système de commande Bosch
Consignes de sécurité

Lisez attentivement toutes les ins-
tructions et consignes de sécurité. Le
non-respect des instructions et
consignes de sécurité peut provoquer
un choc électrique, un incendie et/ou
entraîner de graves blessures.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
Les termes unité d’entraînement et Drive Unit utili-
sés dans cette notice désignent toutes les Drive Units
Bosch d’origine de la génération the smart system
(le système intelligent).
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

u Ne détournez pas votre attention de la circula-
tion lors de l’utilisation des accessoires Bosch
eBike et roulez toujours en gardant les deux
mains sur le guidon. Observez la législation de
votre pays réglementant l’utilisation de votre
vélo sur la voie publique. Il est notamment inter-
dit de circuler sur la voie publique en tenant
votre smartphone dans la main.

u Réglez la luminosité du smartphone de façon à
pouvoir bien voir les informations importantes
telles que la vitesse ou les symboles d’avertisse-
ment. Une luminosité mal réglée peut conduire à
des situations dangereuses.

u Les surfaces de contact du support d'écran
peuvent devenir très chaudes (plus de 140 °F).
Laissez ces surfaces se refroidir avant de les

toucher. Cette recommandation s'applique en par-
ticulier en cas d'utilisation d'un support
SmartphoneGrip.

u Consultez un médecin avant d’utiliser les appli-
cations de sport et de fitness. Les applications de
fitness ne sont pas adaptées à toutes les per-
sonnes. Pour certaines, elles peuvent être trop
contraignantes sur le plan physique.

u Respectez la réglementation en vigueur relative
à l’utilisation des appareils électroniques.

u Évitez une utilisation prolongée très près du
corps.

u Ne retournez pas le vélo en prenant appui sur le
guidon et la selle quand le SmartphoneGrip ou
son support sont montés sur le guidon. Le Smart-
phoneGrip ou son support risqueraient de subir des
dommages irréparables.

u Ne vous servez pas du SmartphoneGrip pour
soulever le vélo. Si vous soulevez votre vélo en le
saisissant par le SmartphoneGrip, ce dernier risque
d’être endommagé irrémédiablement.

u N’ouvrez pas le SmartphoneGrip. Le fait d’ouvrir
le SmartphoneGrip annule la garantie. Il risquerait
par ailleurs d’être détérioré.

u Attention ! En cas d’utilisation du SmartphoneGrip
en mode Bluetooth® et/ou WiFi, les ondes émises
risquent de perturber le fonctionnement de cer-
tains appareils et installations ainsi que le fonction-
nement des avions et des appareils médicaux (par
ex. stimulateurs cardiaques, prothèses auditives).
Les ondes émises peuvent aussi avoir un effet nocif
sur les personnes et les animaux qui se trouvent à
proximité immédiate de l’appareil. N’utilisez pas le
SmartphoneGrip en mode Bluetooth® à proximité
d’appareils médicaux, de stations-service, d’usines
chimiques et lorsque vous vous trouvez dans des
zones à risque d’explosion ou dans des zones de
dynamitage. N’utilisez pas le SmartphoneGrip en
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mode Bluetooth® dans les avions. Évitez une utilisa-
tion prolongée très près du corps.

u Le nom de marque Bluetooth® et le logo associé
sont des marques déposées de la Bluetooth SIG,
Inc. Toute utilisation de cette marque/de ce logo
par la société Robert Bosch GmbH, Bosch eBike
Systems s’effectue sous licence.

u N’entrez aucune information et n’effectuez au-
cune sélection en roulant. Toute interaction avec
l’écran pendant la conduite peut provoquer des ac-
cidents graves voire mortels. Vous devez vous
concentrer pleinement sur la route et sur la circula-
tion routière et respecter le code de la route à tout
instant.

u L’utilisation de votre téléphone mobile en rou-
lant détourne votre attention. Toute perte d’at-
tention compromet la sécurité et risque de pro-
voquer des accidents graves voire mortels. La
grande majorité des appareils mobiles sont do-
tés d’un mode « Ne pas déranger » évitant tout
risque de distraction en roulant. Pour plus de sé-
curité, activez toujours le mode « Ne pas déran-
ger » pendant que vous roulez. Pour plus d’infor-
mations, consultez la notice de votre téléphone mo-
bile. Lorsque vous utilisez votre vélo électrique,
vous êtes tenu de tenir compte des conditions de
circulation et de respecter le code de la route à tout
instant.

u Veuillez noter que certaines lois nationales ou lo-
cales peuvent exiger que les vélos électriques de
classe III soient équipés d'un indicateur de vitesse
en état de marche qui affiche la vitesse en kilo-
mètres par heure. Avant toute mise en fonctionne-
ment ou utilisation du produit, les cyclistes doivent
connaître et observer toutes les règles et réglemen-
tations applicables relatives au fonctionnement ou
à l'utilisation des vélos de classe III déterminées par
la juridiction concernée.

u Choisissez un câble de charge USB de longueur
appropriée. Le câble de charge USB ne doit pas
être trop long car il pourrait alors se prendre dans

la roue avant ou dans le guidon. Cela est primordial
pour exclure tout risque d’accident corporel.

REMARQUE : Cet appareil est conforme à la par-
tie 15 du règlement de la FCC. L’utilisation est autori-
sée sous réserve des deux conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout

brouillage radioélectrique subi, même si le
brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

REMARQUE : Tous les changements et toutes les mo-
difications apportés à cet équipement qui ne sont pas
approuvés de façon explicite par Robert Bosch GmbH
risquent d’annuler l’autorisation FCC d’utilisation de
cet équipement.
REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré
conforme aux limites applicables aux appareils numé-
riques de classe B, selon la section 15 de la réglemen-
tation FCC. Ces limites sont destinées à assurer une
protection raisonnable contre les interférences nui-
sibles dans une installation résidentielle. Cet équipe-
ment génère, utilise et peut émettre de l’énergie ra-
diofréquence qui, en cas d’installation et d’utilisation
non conforme aux instructions, peut provoquer des
interférences susceptibles de perturber les communi-
cations radio. Toutefois, rien ne garantit l’absence
d’interférences dans une installation particulière. Si
cet appareil produit des interférences perturbant la
réception des programmes radio ou télévision (peut
être mis en évidence en éteignant et rallumant l’appa-
reil), il est conseillé à l’utilisateur d’essayer de réduire
ces interférences en prenant l’une ou plusieurs des
mesures suivantes :
– Modifier l’orientation ou l’emplacement de l’an-

tenne réceptrice.
– Éloigner l’appareil du récepteur.
– Connecter l’appareil à une prise différente de celle

dans laquelle est branché le récepteur.
– Demander conseil au fournisseur ou à un technicien

spécialisé en radio/télévision.
Information sur l’exposition aux rayonnements ra-
diofréquence : La puissance rayonnée par cet appa-
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reil est très inférieure aux limites d’exposition aux
ondes radio définies par la FCC. Néanmoins, l’appa-
reil doit être utilisé de façon à minimiser la possibilité
de contact humain avec l’antenne en fonctionnement
normal.
Cet équipement respecte les limites d’exposition aux
rayonnements définies par FCC pour un environne-
ment non contrôlé. Cet équipement doit être installé
et utilisé en maintenant une distance minimale de
20 cm entre la source de rayonnement et votre corps.
Cet émetteur ne doit pas être placé à proximité d’une
autre antenne ou d’un autre émetteur ou être utilisé
en combinaison avec n’importe quelle autre antenne
ou émetteur.
Remarques ISDE (Canada)
Cet appareil contient un/des émetteur(s)/récep-
teur(s) exempt(s) de licence conforme(s) aux CNR
d’Innovation, Sciences et Développement écono-
mique Canada applicables aux équipements exempts
de licence. L’utilisation est autorisée sous réserve des
deux conditions suivantes :
1. l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. l’appareil doit accepter tout brouillage radioélec-

trique subi, même si le brouillage est susceptible
d’en compromettre le fonctionnement.

Cet équipement respecte les limites d’exposition aux
rayonnements définies par le Canada pour un envi-
ronnement non contrôlé. Cet équipement doit être
installé et utilisé en maintenant une distance mini-
male de 20 cm entre la source de rayonnement et
votre corps. Cet émetteur ne doit pas être placé à
proximité d’une autre antenne ou d’un autre émetteur
ou être utilisé en combinaison avec n’importe quelle
autre antenne ou émetteur.
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Description des prestations et du produit
Caractéristiques du produit

(1)

(10)

(1)

(8)

(7)

(6)

(5)

(9)
(1)

(3)

(2)(4)

Toutes les pièces de vélo, à l’exception de la Drive
Unit et du SmartphoneGrip, y compris la commande
déportée, le capteur de vitesse et leurs fixations sont
représentées de manière schématique. Elles peuvent
différer de celles de votre vélo électrique.

(1) Étrier de maintien avant - mobile
(2) Étrier de maintien arrière - fixe
(3) Prise USB avec obturateur
(4) Mécanisme de déverrouillage
(5) Support du SmartphoneGrip
(6) Crochet de blocage
(7) Contacts électriques du support

(8) Contacts électriques du SmartphoneGrip
(9) LED d’état

(10) Bobine de charge inductive
(11) Tige de blocage
(12) Clé six pans mâlea)

(13) Smartphonea)

a) pas fourni
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Utilisation conforme
Le SmartphoneGrip Bosch permet de fixer et charger
un smartphone sur le guidon d’un VAE doté d’un sys-
tème eBike Bosch de la génération the smart system
(le système intelligent).
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Le SmartphoneGrip est conçu pour une utilisation sur
des chemins stabilisés, peu accidentés avec de

faibles différences de niveaux (< 15 cm), à des vi-
tesses comprises entre 9 et 15 mph, p. ex. sur des
routes asphaltées, des chemins de campagne, des
pistes forestières stabilisées ou des chemins stabili-
sés avec du sable ou du gravier.
En cas d’utilisation non conforme, le smartphone
risque d’être éjecté du SmartphoneGrip, de tomber et
de subir ainsi des dommages. Il y a par ailleurs un
risque élevé d’accident lors de la chute du smart-
phone !

Caractéristiques techniques
Support de smartphone SmartphoneGrip
Code produit BSP3200
Puissance de charge via la prise USB W 5 W (1 A – 5 V)
Puissance de charge par induction W 7,5 W (1,5 A – 5 V)

Rendement > 67 %
Températures de fonctionnement °F 23 ... 104
Températures de stockage °F 50 ... 104
Indice de protection IP55
Poids (approx.) lb 0,2
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Montage
Montage du SmartphoneGrip

1

2

2

1

(4)

(6) (5)

(5)

Pour mettre en place le SmartphoneGrip, appuyez
sur le mécanisme de déverrouillage (4) et maintenez-
le enfoncé. Positionnez le bord supérieur du Smart-
phoneGrip contre l’ergot de blocage (6) du support
de SmartphoneGrip (5) ➊. Tirez le SmartphoneGrip
vers vous et plaquez le SmartphoneGrip contre le
support de SmartphoneGrip ➋. Relâchez le méca-
nisme de déverrouillage (4).
Pour retirer le SmartphoneGrip, appuyez sur le mé-
canisme de déverrouillage (4) et tirez le Smartphone-
Grip vers vous ➊. Dégagez le SmartphoneGrip et relâ-
chez le mécanisme de déverrouillage (4) ➋.

Montage du Smartphone

1

2

(13)

(1)

Le SmartphoneGrip accepte des smartphones de dif-
férentes tailles :

2,7–3,4"

0
,2

7
–

0
,5

1
"

4,9–6,8"

Les dimensions indiquées incluent la coque. Il n’est
pas possible d’insérer dans le SmartphoneGrip des
smartphones avec housse ou étui à rabat.
Le poids total ne doit pas excéder 0,608 lb.
Positionnez le côté long du smartphone (13) contre
l’étrier de maintien mobile (1). Poussez avec les deux
mains le smartphone (13) contre l’étrier de maintien
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mobile (1) ➊ et logez le smartphone (13) dans le
SmartphoneGrip ➋.
u Lors de la mise en place du smartphone, veillez à ne

pas coincer vos doigts entre l’étrier de maintien
mobile et le SmartphoneGrip.

Après la mise en place du smartphone, vérifiez qu’il
ne puisse venir en contact avec aucune pièce fixe du
vélo, même en cas de vibrations. Le smartphone
pourrait subir des dommages.

Montage de la tige de blocage

1 2

(12)

(11)

La tige de blocage (11) fournie rend impossible le re-
trait rapide du SmartphoneGrip en bloquant le méca-
nisme de déverrouillage (4).
Pour insérer la tige de blocage (11), glissez la tige de
blocage (11) dans l’ouverture prévue ➊ et vissez-la
avec précaution à l’aide d’une clé six pans mâle
(1,5 mm) (12) ➋.
Remarque : La tige de blocage n’est pas une sécurité
antivol. La tige de blocage empêche seulement le re-
trait rapide du SmartphoneGrip de son support. La
tige de blocage n’a aucun effet sur le smartphone.
Remarque : Ne laissez jamais votre smartphone dans
le SmartphoneGrip sans surveillance !
Pour retirer la tige de blocage (11), dévissez-la avec
une clé six pans mâle (1,5 mm) (12) et dégagez la
tige de blocage (11).
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Fonctionnement
Mise en marche
Logez le smartphone dans le SmartphoneGrip.
Ouvrez l’application eBike Flow pour faire afficher les
données de parcours.

L’application eBike Flow peut être télé-
chargée gratuitement dans l’App Store
d’Apple ou le Google Play Store.
Pour télécharger l’application eBike Flow,

scannez le code avec votre smartphone.

Recharge du smartphone
Quand le smartphone se trouve dans le Smartphone-
Grip, il peut être rechargé pendant que sont affichées
les données de parcours. Si votre smartphone dis-
pose d’une fonction de charge inductive, vous pouvez
le charger sans fil.
Charge inductive
Le processus de charge démarre automatiquement
dès que vous insérez un smartphone avec fonction de
charge inductive dans le SmartphoneGrip. La LED
d’état (9) s’allume en jaune. Une fois le smartphone
rechargé, la LED d’état (9) s’allume en vert.
Si vous retirez le smartphone du support, la charge
s’interrompt aussitôt.
Charge via la prise USB
Si votre téléphone de dispose pas d’une fonction de
charge inductive, vous pouvez le recharger via la prise
USB (3). Ouvrez pour cela l’obturateur de la prise
USB et connectez un câble USB (pas fourni) à la prise
USB micro-A/B.
Lors de l’achat du câble USB, prenez soin de choisir le
type de connecteur requis par votre smartphone.
Remarque : Quand le niveau de charge de la batte-
rie VAE atteint 0 %, retirez les consommateurs
raccordés (p. ex. votre smartphone).
Affichages d’état
La LED d’état (9) indique au moyen de différentes
couleurs et motifs d’éclairage les états suivants :

État Comportement
Charge via la prise USB La LED s’allume en bleu.
Départ charge inductive La LED clignote 3 fois en

jaune.
Charge inductive La LED s’allume en jaune.
Charge terminée La LED s’allume en vert.
Message de défaut La LED clignote en rouge.
La détection de l’un des états d’alarme suivants pro-
voque l’arrêt immédiat de la charge inductive :
– Détection d’objets, p. ex. pièces de monnaie, clés

ou objets métalliques
– Alarme de température

Quand le SmartphoneGrip se trouve en dehors de
la plage de températures admissibles, la LED d’état
(9) clignote en rouge et le processus de charge est
interrompu. La charge reprend dès que la tempéra-
ture se trouve à nouveau dans la plage admissible.

– Alarme de surtension quand la tension devient su-
périeure à 6 V

– Alarme de sous-tension quand la tension devient in-
férieure à 4,2 V
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Entretien et service après‑vente
Nettoyage et entretien

Pour son nettoyage, utilisez un chiffon doux, humidi-
fié avec de l'eau uniquement. N'utilisez pas de déter-
gent.

u Ne confiez les réparations qu’à un revendeur
agréé.

Ne nettoyez jamais les composants avec de l’eau sous
pression.

Transport
u Pour transporter votre vélo électrique à l’exté-

rieur de votre voiture, par exemple sur une gale-
rie de toit, retirez préalablement le Smartphone-

Grip et la batterie VAE (sauf si fixe) afin d’éviter
qu’ils soient endommagés.

Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.

Programme de recyclage des accus

La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !

Pour recycler votre batterie Bosch, ap-
pelez le 1.800.822.8837.
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fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour

la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.
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Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.
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Utilisation de votre système de commande Bosch
Consignes de sécurité

Lisez attentivement toutes les instruc-
tions et consignes de sécurité. Le non-
respect des instructions et consignes de

sécurité peut provoquer un choc électrique, un incen-
die et/ou entraîner de graves blessures.
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

u Ne confiez le montage et les réparations du
ConnectModule qu’à un revendeur agréé.Des
connaissances spéciales sont requises. Un mon-
tage erroné peut conduire à ce que le ConnectMo-
dule ou le VAE ne fonctionne plus en conformité
avec la législation en vigueur.

u Le ConnectModule est doté d’une interface ra-
dio. Observez pour cette raison les restrictions
d’utilisation locales en vigueur, par ex. dans les
avions ou les hôpitaux. Observez aussi les re-
marques ci-après (voir « Transport »,
Page Français – 7).

u Veuillez noter que certaines lois nationales ou lo-
cales peuvent exiger que les vélos électriques de
classe III soient équipés d'un indicateur de vitesse
en état de marche qui affiche la vitesse en kilo-
mètres par heure. Avant toute mise en fonctionne-
ment ou utilisation du produit, les cyclistes doivent
connaître et observer toutes les règles et réglemen-
tations applicables relatives au fonctionnement ou
à l'utilisation des vélos de classe III déterminées par
la juridiction concernée.

REMARQUE : Cet appareil est conforme à la par-
tie 15 du règlement de la FCC. L’utilisation est autori-
sée sous réserve des deux conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout

brouillage radioélectrique subi, même si le

brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

REMARQUE : Tous les changements et toutes les mo-
difications apportés à cet équipement qui ne sont pas
approuvés de façon explicite par Robert Bosch GmbH
risquent d’annuler l’autorisation FCC d’utilisation de
cet équipement.
REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré
conforme aux limites applicables aux appareils numé-
riques de classe B, selon la section 15 de la réglemen-
tation FCC. Ces limites sont destinées à assurer une
protection raisonnable contre les interférences nui-
sibles dans une installation résidentielle. Cet équipe-
ment génère, utilise et peut émettre de l’énergie ra-
diofréquence qui, en cas d’installation et d’utilisation
non conforme aux instructions, peut provoquer des
interférences susceptibles de perturber les communi-
cations radio. Toutefois, rien ne garantit l’absence
d’interférences dans une installation particulière. Si
cet appareil produit des interférences perturbant la
réception des programmes radio ou télévision (peut
être mis en évidence en éteignant et rallumant l’appa-
reil), il est conseillé à l’utilisateur d’essayer de réduire
ces interférences en prenant l’une ou plusieurs des
mesures suivantes :
– Modifier l’orientation ou l’emplacement de l’an-

tenne réceptrice.
– Éloigner l’appareil du récepteur.
– Connecter l’appareil à une prise différente de celle

dans laquelle est branché le récepteur.
– Demander conseil au fournisseur ou à un technicien

spécialisé en radio/télévision.
Information sur l’exposition aux rayonnements ra-
diofréquence :
Le dispositif est conforme aux limites d'exposition
aux radiations de la FCC établies pour un environne-
ment non contrôlé. Cet équipement a été testé quant
à sa conformité aux limites DAS. La valeur DAS maxi-
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male enregistrée est 1,45 W/kg pour le DAS corps (à
0 mm de distance) et 0,62 W/kg pour le DAS extrémi-
té (à 0 mm de distance).
Remarques ISDE (Canada)
Cet appareil contient un/des émetteur(s)/récep-
teur(s) exempt(s) de licence conforme(s) aux CNR
d’Innovation, Sciences et Développement écono-
mique Canada applicables aux équipements exempts
de licence. L’utilisation est autorisée sous réserve des
deux conditions suivantes :

1. l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. l’appareil doit accepter tout brouillage radioélec-

trique subi, même si le brouillage est susceptible
d’en compromettre le fonctionnement.

Ce dispositif a été testé quant à sa conformité aux li-
mites DAS. La valeur DAS maximale enregistrée est
1,45 W/kg pour le DAS corps (à 0 mm de distance) et
0,62 W/kg pour le DAS extrémité (à 0 mm de dis-
tance).

Description des prestations et du produit
Utilisation conforme
Le ConnectModule n’est utilisable qu’en combinaison
avec l’application mobile eBike Flow. Il est donc né-
cessaire de posséder un appareil mobile sur lequel
l’application eBike Flow a été téléchargée et installée.

Le ConnectModule n’est utilisable qu’en association
avec un VAE de la génération the smart system (le
système intelligent), notamment pour son traçage
en cas de vol.

Caractéristiques techniques
Module de connectivité ConnectModule
Code produit BCM3100
Accu interne V

mAh
4,35
650

Prise batterie externe V 12
Bande de fréquences LTE Cat-M1 MHz B1 (2 100 MHz)

B2 (1 900 MHz)
B3 (1 800 MHz)
B4 (1 700 MHz)

B5 (850 MHz)
B8 (900 MHz)

B12 (700 MHz)
B13 (700 MHz)
B20 (800 MHz)
B28 (700 MHz)

Puissance d’émission dBm 21
Poids (approx.) lb 0,1
Températures de fonctionnement °F 23 ... 104
Températures de stockage °F 50 ... 104
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Fonctionnement
Pour pouvoir fonctionner, le ConnectModule a besoin
d’une connexion GPS et d’une connexion de données
mobile.
Le ConnectModule dispose de capteurs de mouve-
ment, d’un système de détermination de position et
d’une interface de téléphonie mobile. Cela permet au
ConnectModule de détecter les mouvements sus-
pects du VAE, de localiser sa position et de générer
une alarme locale.
Les données de position et de déplacement sont vi-
sibles par le propriétaire du VAE dans l’application
eBike Flow.
Le ConnectModule permet ainsi d’utiliser d’autres
services (p. ex. <eBike Alarm>) tous activables via
l’application eBike Flow. Le client a accès dans l’ap-
plication eBike Flow à d’autres informations sur les
différents services proposés.
L’utilisation de ces services peut occasionner des
frais. Des détails sont affichés dans l’application
eBike Flow.

Mise en marche
Quand un VAE intègre un ConnectModule, ce dernier
a besoin d’être activé une fois pour toutes via l’appli-
cation eBike Flow.
Les services tels que <eBike Alarm> sont activables
et utilisables dans l’application eBike Flow.

L’application eBike Flow peut être télé-
chargée gratuitement dans l’App Store
d’Apple ou le Google Play Store.
Pour télécharger l’application eBike Flow,

scannez le code avec votre smartphone.
Les services du ConnectModule peuvent être désacti-
vés à tout moment dans l’application eBike Flow.
Tant que l’utilisateur dispose d’une activation valide,
il peut réactiver tous les services.

Une désactivation du module ConnectModule n’est
pas prévue.
Mise en marche/arrêt
Le ConnectModule n’a pas besoin d’être activé ou
désactivé séparément.
Tant que le ConnectModule est alimenté en tension et
que les services associés sont activés, il envoie des
données au propriétaire du VAE.
Le ConnectModule dispose d’un accu interne permet-
tant d’utiliser les services indépendamment de la bat-
terie du VAE. L’utilisateur peut voir dans l’application
eBike Flow l’état de charge de l’accu interne. Lorsque
la charge de l’accu interne est faible et atteint un ni-
veau critique, il convient d’insérer une batterie dans
le VAE et de raccorder le chargeur VAE Bosch.
Mise en marche quand l’eBike Alarm est
activée
Si vous bougez votre vélo électrique alors que
l’<eBike Alarm> est activée, l’alarme ne se dé-
clenche pas si vous avez votre smartphone avec vous.
Pour pouvoir vous mettre à rouler, actionnez la
touche Marche/Arrêt de la commande déportée.
Dans le cas d’un VAE avec assistance jusqu’à 28 mph,
vous devez en plus sélectionner activement un mode
après la mise en marche.
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Entretien et service après‑vente
Nettoyage et entretien

Le ConnectModule est sans entretien. S’il devait subir
un dommage ou tomber en panne, adressez-vous di-
rectement à un revendeur agréé.
Au cas où des services ne fonctionnent pas bien qu’ils
soient activés, adressez-vous directement au reven-
deur agréé chez lequel vous avez acheté le Connect-
Module.

Avant de vous rendre chez votre revendeur pour ef-
fectuer une révision ou une maintenance, désactivez
temporairement les services <eBike Lock> et
<eBike Alarm>, afin d’éviter tout déclenchement de
fausses alertes.

Transport
Avant tout transport de votre VAE (dans une re-
morque, par train, en avion, etc.), nous recomman-
dons vivement de désactiver tous les services ou

d’activer la fonction <Mode de transport>. Toute
communication du ConnectModule est ainsi désacti-
vée. Vous excluez ainsi tout risque de fausses alertes.

Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.

Programme de recyclage des accus

La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !

Pour recycler votre batterie Bosch, ap-
pelez le 1.800.822.8837.

Bosch eBike Systems 0 275 U08 3CM | (06.03.2023)161

http://www.bosch-ebike.com


Robert Bosch GmbH
72757 Reutlingen
Germany

www.bosch-ebike.com

0 275 U08 3CM  (2023.03) T / 25

162



Ownerʼs Manual
Drive Unit
BDU3320 | BDU3340 | BDU3360 | BDU3380

Active Line | Active Line Plus | Performance Line | Performance Line Sport

163

fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour

la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.
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Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.
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Utilisation de votre Drive Unit Bosch
Consignes de sécurité

Lisez et comprenez tous les avertisse-
ments et toutes les instructions. Le fait
de ne pas respecter les avertissements ci-

dessous peut entraîner des blessures graves ou mor-
telles.
Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
Les termes unité d’entraînement et Drive Unit utili-
sés dans cette notice désignent toutes les Drive Units
Bosch d’origine de la génération the smart system
(le système intelligent).
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

u N’apportez aucune modification à la Drive Unit.
N’utilisez pas de produits augmentant les per-
formances de la Drive Unit. Vous circuleriez alors
illégalement sur la voie publique. Vous risqueriez en
plus de vous mettre en danger ou de mettre en dan-
ger d’autres personnes. Dans le cas d’un accident
imputable à une manipulation, vous risqueriez
d’avoir à payer de grosses sommes au titre de la
responsabilité civile et même de faire l’objet de
poursuites judiciaires. Par ailleurs, toute manipula-
tion réduit de manière générale la durée de vie des
composants électriques du VAE. Il peut en résulter
un endommagement de la Drive Unit et du vélo ain-
si que l’annulation de la garantie fabricant et de la
garantie octroyée lors de l’achat du vélo à assis-
tance électrique.

u N’ouvrez pas la Drive Unit. La réparation de la
Drive Unit doit être confiée à un revendeur de

vélos agréé utilisant uniquement des pièces de
rechange d’origine. La sécurité d’utilisation de la
Drive Unit sera ainsi préservée. Une ouverture non
autorisée de la Drive Unit annule la garantie.

u Retirez la batterie du vélo électrique avant d’en-
treprendre des travaux (réparation, montage,
entretien, interventions au niveau de la chaîne
etc.) sur le vélo. Si le VAE est doté d’une batterie
fixe, prenez des précautions qui s’imposent
pour exclure toute activation du VAE. Une activa-
tion involontaire du VAE risque de provoquer des
blessures.

u Vous ne devez pas retirer vous-même des batte-
ries de VAE fixes. Confiez la dépose/repose des
batteries de VAE fixes à un revendeur agréé.

Dans certaines circonstances ex-
trêmes, notamment en cas de roulage
prolongé à faible vitesse avec charge
élevée (dans des côtes en montagne no-
tamment), certaines parties de l’entraî-
nement risquent de s’échauffer jusqu’à
des températures > 140 °F.

u À la fin d’un trajet, ne touchez pas le boîtier de
l’unité d’entraînement avec les mains et les
jambes nues. Dans certaines circonstances, no-
tamment en cas de roulage prolongé à faible vitesse
avec des couples élevés ou bien dans des côtes ou
en montagne, le boîtier risque de s’échauffer forte-
ment.
Facteurs qui influent sur l’échauffement du boîtier
de la Drive Unit :
– Température ambiante
– Profil du trajet (dénivelé/côtes)
– Durée de conduite
– Modes d’assistance
– Comportement du conducteur (effort exercé)
– Poids total (conducteur, vélo, bagages)
– Couvre-moteur de l’unité d’entraînement
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– Pouvoir de dissipation thermique du cadre
du vélo
– Type d’unité d’entraînement et de système de
changement de vitesses

u N’utilisez que des batteries d’origine Bosch de la
génération the smart system (le système intelli-
gent) autorisées par le fabricant de votre vélo
électrique. L’utilisation de toute autre batterie de
VAE peut entraîner des blessures et des risques
d’incendie. Bosch décline toute responsabilité et
exclut tout droit à garantie en cas d’utilisation
d’autres batteries de VAE.

Consignes de sécurité pour l'aimant de jante
Les consignes de sécurité suivantes doivent être res-
pectées lors de la manipulation de l'aimant de jante :
u Attention champ électromagnétique très in-

tense : L’aimant de jante génère un champ élec-
tromagnétique très intense qui peut altérer le
contenu de supports de données magnétiques
(p. ex. carte de crédit) et le fonctionnement
d’appareils électroniques (p. ex. montre). Il y a
risque de perte de données et d’endommage-
ment des appareils. N’approchez pas l’aimant trop
près de supports magnétiques et appareils sen-
sibles aux champs électromagnétiques.

u Attention risque de blessure aux mains par les
objets attirés par l’aimant : il y a risque de bles-
sure quand vos doigts ou votre main se re-
trouvent coincés entre l’aimant et les objets
qu’il a attirés. Il peut en résulter des blessures
de la peau (p. ex. par des copeaux métalliques
attirés par l’aimant), des pincements, ecchy-
moses, contusions ou fractures. Pour écarter ces
risques, soyez vigilant et portez des équipements
de protection appropriés.

u Danger pour les personnes porteuses d’implants
et d’autres appareils médicaux tels que des sti-
mulateurs cardiaques, défibrillateurs ou pompe
à insuline : 
elles ne doivent pas s’approcher trop près de
l’aimant de jante.

– L’aimant génère un champ magnétique susceptible
d’altérer le fonctionnement d’implants et d’appa-
reils médicaux.

– Pour écarter tout risque, n’approchez pas l’aimant
de jante de votre poitrine.

– Respectez une distance de 30 cm par rapport à la
cage thoracique.

u Respectez toutes les réglementations natio-
nales relatives à l’homologation et l’utilisation
de vélos électriques.

u Veuillez observer toutes les réglementations lo-
cales, nationales et fédérales en vigueur lors de
l’enregistrement et de l’utilisation des vélos
électriques.

Remarque relative à la protection des
données
Lors du raccordement du VAE au Bosch Diagnostic-
Tool 3 ou du remplacement de composants du sys-
tème eBike, des informations techniques sur votre
VAE (p. ex. fabricant, modèle, ID du vélo, données de
configuration) et sur son utilisation (p. ex. durée de
roulage totale, consommation d’énergie, tempéra-
ture) sont transmises à Bosch eBike Systems (Robert
Bosch GmbH) pour pouvoir traiter votre demande
(demande de service notamment) et à des fins d’amé-
lioration du produit. Pour en savoir plus sur le traite-
ment des données, rendez-vous sur
www.bosch-ebike.com/privacy-full.
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Description des prestations et du produit
Utilisation conforme
La Drive Unit de la génération système the smart sys-
tem (le système intelligent) est uniquement desti-
née à l’entraînement de votre vélo électrique. Toute
autre utilisation est interdite.

Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.

Caractéristiques techniques
Drive Unit Drive Unit

Active Line
Drive Unit

Active Line Plus
Drive Unit

Performance Line/
Performance Line Sport

Code produit BDU3320 BDU3340 BDU3360
BDU3380

Puissance nominale continue W 250 250 250
Couple maxi de la Drive Unit Nm 40 50 75
Tension nominale V= 36 36 36
Températures de fonctionne-
ment

°F 23 ... 104 23 ... 104 23 ... 104

Températures de stockage °F 50 ... 104 50 ... 104 50 ... 104
Indice de protection IP55 IP55 IP55
Poids (approx.). lbs 6,4 7,05 7,05

Bosch eBike Systems utilise FreeRTOS (voir www.freertos.org).

Éclairage du véloA)

Tension approx. V= 12
Puissance maximale
– Feu avant W 17,4
– Feu arrière W 0,6
A) Pas possible dans tous les pays via la batterie du vélo électrique, selon la législation en vigueur
Les ampoules inappropriées risquent d’être détruites !

Indications sur le niveau sonore de la Drive
Unit
Le niveau sonore (avec pondération A) de la Drive
Unit est < à 70 dB(A) en cas d’utilisation normale.
Dans le cadre du service <eBike Alarm>, la Drive
Unit génère une tonalité d’alarme quand le vélo élec-
trique est bougé sans autorisation. Le niveau sonore
de cette alarme peut dépasser le seuil d’émission so-

nore de 70 dB(A) : il est de 80 dB(A) à 2 m de dis-
tance de la Drive Unit. L’alarme sonore n’est dispo-
nible qu’après activation du service <eBike Alarm>.
Elle peut être désactivée dans l’application eBike
Flow.
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Montage
Contrôle du capteur de vitesse
(voir figure A)

2
–

8
 m

m

2
–

8
 m

m

2
–

8
 m

m

5
–

1
5

 m
m

(1)

(1)

(3)
(2)

(4)

A

(1) Capteur de vitessea)

(2) Aimant de rayon
(3) Aimant CenterLockb)

(4) Aimant de jante (rim magnet)
a) forme de capteur différente et position de montage diffé-

rente possibles
b) position de montage différente possible

Speedsensor (slim)
Le capteur de vitesse (1) et son aimant Center-
Lock (3) ou son capteur de rayon (2) sont montés en
usine de façon à ce que l’aimant se trouve à une dis-

tance de 2 à 15 mm du capteur de vitesse lorsqu’il
passe devant ce dernier quand la roue tourne.
Lorsque des modifications sont apportées à la
construction, il convient de faire en sorte que la dis-
tance correcte entre aimant et capteur de vitesse soit
respectée (voir figure A).
Remarque : Veillez lors de la dépose et la repose de
la roue arrière à ne pas endommager le capteur ou
son support.
Lorsque vous changez de roue, veillez à ce que les
câbles des capteurs soient acheminés sans tension ni
pliure.
L’aimant CenterLock (3) ne peut être retiré et réinsé-
ré que 5 fois au maximum.
Aimant de jante
Lors de l'installation d'un aimant de jante, aucun cap-
teur n'est nécessaire pour détecter une rotation de la
roue. L'unité d'entraînement détecte elle-même la
présence de l'aimant à proximité et calcule la vitesse
ainsi que toutes les autres données nécessaires en
fonction de la fréquence d'apparition du champ ma-
gnétique.
L'unité d'entraînement étant sensible aux champs ma-
gnétiques, veuillez éviter les autres champs magné-
tiques à proximité de l'unité d'entraînement (par ex.
les pédales magnétiques sans étrier, les cadence-
mètres magnétiques, etc.).

Fonctionnement
Pour la mise en service du vélo à assistance élec-
trique, une commande déportée de la génération the
smart system (le système intelligent) est requise.
Observez la notice d'utilisation de la commande dé-
portée et des autres composants de la génération the
smart system (le système intelligent) montés sur le
vélo.

Informations sur la conduite avec votre
vélo électrique
Quand l’assistance électrique fonctionne-t-elle ?
L’assistance électrique vous aide à avancer tant que
vous pédalez. il n’y a pas d’assistance quand vous ne
pédalez pas. La puissance d’entraînement dépend
toujours de l’effort exercé sur les pédales et de la fré-
quence de pédalage.
Plus vous appuyez sur les pédales et plus la fréquence
de pédalage est importante, plus l’assistance élec-
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trique est élevée. Cela vaut quel que soit le niveau
d’assistance.
L’assistance électrique s’arrête automatiquement dès
que la vitesse de roulage atteint 20/28 mph. L’assis-
tance électrique se réactive automatiquement dès
que la vitesse de roulage redescend en dessous de
20/28 mph.
La fonction d’assistance à la poussée constitue une
exception : elle permet de pousser le vélo électrique à
faible vitesse sans avoir à pédaler. Lors de l’utilisation
de l’assistance à la poussée, les pédales peuvent être
entraînées et se mettre à tourner.
Vous pouvez à tout moment utiliser le vélo électrique
comme un vélo classique sans assistance. Il vous suf-
fit pour cela d’éteindre le VAE ou de sélectionner le ni-
veau d’assistance OFF. Il en va de même quand la bat-
terie du VAE est vide.
Interaction entre la Drive Unit et le système de
changement de vitesses
Vous devez avec un VAE changer de vitesses de la
même façon qu’avec un vélo normal (consultez la no-
tice d’utilisation de votre vélo électrique).
Quel que soit le type de système de changement de
vitesses dont dispose le VAE, il est recommandé de
réduire brièvement la pression exercée sur les pé-
dales pendant que vous changez de vitesse. Cela faci-
lite le changement de vitesse et réduit l’usure du mé-
canisme d’entraînement.
En choisissant la vitesse appropriée, vous pouvez, à
effort égal, rouler plus vite et bénéficier d’une plus
grande autonomie.
Faire les premières expériences
Il est recommandé de faire les premières expériences
avec le vélo électrique à l’écart de rues fortement fré-
quentées.
Essayez des niveaux d’assistance différents. Com-
mencez par le niveau d’assistance le plus faible. Dès
que vous vous sentirez sûr de vous, vous pouvez cir-
culer sur les routes avec votre vélo électrique comme
avec tout autre vélo.

Testez l’autonomie de votre vélo électrique dans dif-
férentes conditions avant de planifier des trajets
longs et exigeants.
Facteurs influant sur l’autonomie
L’autonomie dépend de nombreux facteurs, notam-
ment :
– Niveau d’assistance,
– Vitesse de roulage,
– Comportement de changement de vitesses,
– Type de pneus et pression de gonflage,
– Âge et état d’entretien de la batterie du VAE,
– Profil (dénivelé) du parcours et nature du revête-

ment de la chaussée,
– Sens du vent et température ambiante,
– Poids du vélo électrique, du conducteur et des ba-

gages.
C’est pourquoi il n’est pas possible de prédire avec
exactitude l’autonomie avant un trajet et pendant un
trajet. Règles générales :
– Pour un même niveau d’assistance du système

d’entraînement : moins vous aurez à exercer d’ef-
fort pour atteindre une certaine vitesse de roulage
(grâce notamment à une utilisation optimale des vi-
tesses), moins le système d’entraînement consom-
mera d’énergie et plus l’autonomie par charge de
batterie sera grande.

– Plus le niveau d’assistance sélectionné est élevé,
moins l’autonomie est grande (pour des conditions
de conduite données).
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Entretien/nettoyage
AVERTISSEMENT

uN’ouvrez aucun élément. L’entretien doit uni-
quement être effectué par un revendeur eBike
Bosch autorisé. Le fait de ne pas respecter l’aver-
tissement ci-dessus peut entraîner des blessures
graves ou mortelles. Reportez-vous au manuel de
votre vélo ou au manuel de l’élément pour tous les
éléments ne faisant pas partie du système d’entraî-
nement Bosch.

u Retirez toujours l’accu avant d’inspecter un vé-
lo, de procéder à son entretien ou à sa répara-
tion. Le fait de ne pas retirer l’accu avant d’inspec-
ter un vélo, de procéder à son entretien ou à sa ré-
paration peut entraîner des blessures graves.

u Si vous suspectez une défaillance, n’utilisez pas
votre vélo. Consultez votre revendeur eBike
Bosch, seul un revendeur qualifié doit intervenir sur
votre système d’entraînement Bosch. Tous les
écrous, les boulons et les vis requièrent une force
de serrage correcte. Une force de serrage trop
faible ne permet pas la fixation sécurisée des com-
posants. Une force de serrage excessive risque au
contraire de briser les filets, et d’étendre, de défor-
mer ou de casser les elements de fixation. D’une
manière ou d’une autre, une force de serrage incor-
recte peut entraîner une défaillance de l’élément,
ce qui peut vous faire perdre le contrôle de votre
vélo et vous faire tomber.

u Si vous remplacez votre batterie, achetez uni-
quement un accu Bosch d’origine auprès d’une
source fiable et approuvée. Contactez votre re-
vendeur eBike Bosch pour les pièces Bosch
d’origine.

u Arrêtez toujours l’accu lorsque vous le montez
ou le retirez de son support. Ne tentez jamais de
monter ni de retirer l’accu lorsque vous roulez à vé-
lo.

u Ne rechargez pas et n’utilisez pas votre eBike
dans une zone présentant une atmosphère po-

tentiellement explosive, par exemple dans une
station-service ou dans des zones dans les-
quelles l’air contient des produits chimiques ou
des particules (telles que des grains, de la pous-
sière ou des poudres métalliques). Respectez
tous les panneaux et toutes les instructions.

u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau
et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

u Notez le nom du fabricant et le numéro de la clé.
Si vous perdez les clés, contactez un revendeur
eBike Bosch autorisé. Veuillez fournir le nom du fa-
bricant et le numéro de la clé.

u Ne peignez aucun élément du système d’entraî-
nement Bosch car cela peut entraîner une dé-
faillance prématurée de l’élément.

Lors du changement d’ampoules, veillez à ce que les
nouvelles ampoules soient compatibles avec le sys-
tème eBike Bosch de la génération the smart system
(le système intelligent) (demandez à votre reven-
deur) et à ce qu’elles correspondent à la tension indi-
quée. Ne remplacez des ampoules défectueuses que
par des ampoules de même tension.
Tous les composants de la Drive Unit et tous les
autres composants du système d’entraînement du vé-
lo électrique (plateau, fixation du plateau, pédalier,
etc.) ne doivent être remplacés que par des compo-
sants identiques ou autorisés par le fabricant de vé-
los. Ceci permet de protéger la Drive Unit d’une sur-
charge et de dommages éventuels.
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Nettoyage
u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau

et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

Maintenez tous les éléments de votre vélo électrique
propres, surtout les contacts de l’accu et les supports

de fixation. Ne plongez pas dans l’eau les éléments, y
compris l’unité de l’entraînement et ne les nettoyez
pas à l’aide d’un nettoyeur haute pression. Nettoyez-
les soigneusement à l’aide d’un chiffon doux et hu-
mide (en utilisant uniquement du savon doux et de
l’eau).

Entretien du système eBike
Respectez les températures de fonctionnement et de
stockage des composants du système d’assistance
électrique. Protégez la Drive Unit, l’ordinateur de
bord et la batterie du VAE des températures extrêmes
(par exemple d’une exposition intense aux rayons du
soleil en l’absence d’aération). Les composants (sur-
tout la batterie du VAE) peuvent être endommagés
lorsqu’ils sont exposés à des températures extrêmes.

Faites contrôler l’état de votre vélo électrique au
moins une fois par an (partie mécanique, version du
logiciel système, etc.).
Pour le service après-vente ou les réparations sur
votre vélo électrique, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.
Si la batterie de VAE ne fonctionne plus, adressez-
vous à un revendeur de VAE agréé.

Élimination des déchets
La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !
Rapportez les composants hors d’usage des systèmes
eBike Bosch chez un vélociste agréé ou dans une dé-
chetterie.
Sous réserve de modifications.

0 275 U07 3D2 | (17.03.2023) Bosch eBike Systems174

http://www.bosch-ebike.com


Français – 11

Bosch eBike Systems 0 275 U07 3D2 | (17.03.2023)175



Robert Bosch GmbH
72757 Reutlingen
Germany

www.bosch-ebike.com

0 275 U07 3D2 (2023.03) T / 32

Active Line | Active Line Plus | 
Performance Line | Performance Line Sport

176



Ownerʼs Manual
Drive Unit
BDU3142 | BDU3143 | BDU3144 | BDU3145 | BDU3182 | BDU3183 | BDU3184 | BDU3185

Performance Line: SX | Sprint

177

fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
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comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour

la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.
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Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.
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Utilisation de votre Drive Unit Bosch
Consignes de sécurité

Lisez et comprenez tous les avertisse-
ments et toutes les instructions. Le fait
de ne pas respecter les avertissements ci-

dessous peut entraîner des blessures graves ou mor-
telles.
Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
Les termes unité d’entraînement et Drive Unit utili-
sés dans cette notice désignent toutes les Drive Units
Bosch d’origine de la génération the smart system
(le système intelligent).
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

u N’apportez aucune modification à la Drive Unit.
N’utilisez pas de produits augmentant les per-
formances de la Drive Unit. Vous circuleriez alors
illégalement sur la voie publique. Vous risqueriez en
plus de vous mettre en danger ou de mettre en dan-
ger d’autres personnes. Dans le cas d’un accident
imputable à une manipulation, vous risqueriez
d’avoir à payer de grosses sommes au titre de la
responsabilité civile et même de faire l’objet de
poursuites judiciaires. Par ailleurs, toute manipula-
tion réduit de manière générale la durée de vie des
composants électriques du VAE. Il peut en résulter
un endommagement de la Drive Unit et du vélo ain-
si que l’annulation de la garantie fabricant et de la
garantie octroyée lors de l’achat du vélo à assis-
tance électrique.

u N’ouvrez pas la Drive Unit. La réparation de la
Drive Unit doit être confiée à un revendeur de

vélos agréé utilisant uniquement des pièces de
rechange d’origine. La sécurité d’utilisation de la
Drive Unit sera ainsi préservée. Une ouverture non
autorisée de la Drive Unit annule la garantie.

u Retirez la batterie du vélo électrique avant d’en-
treprendre des travaux (réparation, montage,
entretien, interventions au niveau de la chaîne
etc.) sur le vélo. Si le VAE est doté d’une batterie
fixe, prenez des précautions qui s’imposent
pour exclure toute activation du VAE. Une activa-
tion involontaire du VAE risque de provoquer des
blessures.

u Vous ne devez pas retirer vous-même des batte-
ries de VAE fixes. Confiez la dépose/repose des
batteries de VAE fixes à un revendeur agréé.

Dans certaines circonstances ex-
trêmes, notamment en cas de roulage
prolongé à faible vitesse avec charge
élevée (dans des côtes en montagne no-
tamment), certaines parties de l’entraî-
nement risquent de s’échauffer jusqu’à
des températures > 140 °F.

u À la fin d’un trajet, ne touchez pas le boîtier de
l’unité d’entraînement avec les mains et les
jambes nues. Dans certaines circonstances, no-
tamment en cas de roulage prolongé à faible vitesse
avec des couples élevés ou bien dans des côtes ou
en montagne, le boîtier risque de s’échauffer forte-
ment.
Facteurs qui influent sur l’échauffement du boîtier
de la Drive Unit :
– Température ambiante
– Profil du trajet (dénivelé/côtes)
– Durée de conduite
– Modes d’assistance
– Comportement du conducteur (effort exercé)
– Poids total (conducteur, vélo, bagages)
– Couvre-moteur de l’unité d’entraînement
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– Pouvoir de dissipation thermique du cadre
du vélo
– Type d’unité d’entraînement et de système de
changement de vitesses

u N’utilisez que des batteries d’origine Bosch de la
génération the smart system (le système intelli-
gent) autorisées par le fabricant de votre vélo
électrique. L’utilisation de toute autre batterie de
VAE peut entraîner des blessures et des risques
d’incendie. Bosch décline toute responsabilité et
exclut tout droit à garantie en cas d’utilisation
d’autres batteries de VAE.

Consignes de sécurité pour l'aimant de jante
Les consignes de sécurité suivantes doivent être res-
pectées lors de la manipulation de l'aimant de jante :
u Attention champ électromagnétique très in-

tense : L’aimant de jante génère un champ élec-
tromagnétique très intense qui peut altérer le
contenu de supports de données magnétiques
(p. ex. carte de crédit) et le fonctionnement
d’appareils électroniques (p. ex. montre). Il y a
risque de perte de données et d’endommage-
ment des appareils. N’approchez pas l’aimant trop
près de supports magnétiques et appareils sen-
sibles aux champs électromagnétiques.

u Attention risque de blessure aux mains par les
objets attirés par l’aimant : il y a risque de bles-
sure quand vos doigts ou votre main se re-
trouvent coincés entre l’aimant et les objets
qu’il a attirés. Il peut en résulter des blessures
de la peau (p. ex. par des copeaux métalliques
attirés par l’aimant), des pincements, ecchy-
moses, contusions ou fractures. Pour écarter ces
risques, soyez vigilant et portez des équipements
de protection appropriés.

u Danger pour les personnes porteuses d’implants
et d’autres appareils médicaux tels que des sti-
mulateurs cardiaques, défibrillateurs ou pompe
à insuline :
elles ne doivent pas s’approcher trop près de
l’aimant de jante.

– L’aimant génère un champ magnétique susceptible
d’altérer le fonctionnement d’implants et d’appa-
reils médicaux.

– Pour écarter tout risque, n’approchez pas l’aimant
de jante de votre poitrine.

– Respectez une distance de 30 cm par rapport à la
cage thoracique.

u Respectez toutes les réglementations natio-
nales relatives à l’homologation et l’utilisation
de vélos électriques.

u Veuillez observer toutes les réglementations lo-
cales, nationales et fédérales en vigueur lors de
l’enregistrement et de l’utilisation des vélos
électriques.

Remarque relative à la protection des
données
Lors du raccordement du VAE au Bosch Diagnostic-
Tool 3 ou du remplacement de composants du sys-
tème eBike, des informations techniques sur votre
VAE (p. ex. fabricant, modèle, ID du vélo, données de
configuration) et sur son utilisation (p. ex. durée de
roulage totale, consommation d’énergie, tempéra-
ture) sont transmises à Bosch eBike Systems (Robert
Bosch GmbH) pour pouvoir traiter votre demande
(demande de service notamment) et à des fins d’amé-
lioration du produit. Pour en savoir plus sur le traite-
ment des données, rendez-vous sur
www.bosch-ebike.com/privacy-full.
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Description des prestations et du produit
Utilisation conforme
La Drive Unit de la génération système the smart sys-
tem (le système intelligent) est uniquement desti-
née à l’entraînement de votre vélo électrique. Toute
autre utilisation est interdite.
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Caractéristiques techniques
Drive Unit Drive Unit

Performance Line SX
Performance Line Sprint

Code produit BDU3142
BDU3143
BDU3144
BDU3145
BDU3182
BDU3183
BDU3184
BDU3185

Puissance nominale continue W 250
Couple maxi de la Drive Unit Nm 55
Tension nominale V= 36
Températures de fonctionne-
ment

°F 23 ... 104

Températures de stockage °F 50 ... 104
Indice de protection IP55
Poids (approx.) lbs 4,4
Bosch eBike Systems utilise FreeRTOS (voir www.freertos.org).

Éclairage du véloA)

Tension approx. V= 12
Puissance maximale
– Feu avant W 17,4
– Feu arrière W 0,6
A) Pas possible dans tous les pays via la batterie du vélo élec-

trique, selon la législation en vigueur
Les ampoules inappropriées risquent d’être détruites !

Indications sur le niveau sonore de la Drive
Unit
Le niveau sonore (avec pondération A) de la Drive
Unit est < à 70 dB(A) en cas d’utilisation normale.
Dans le cadre du service <eBike Alarm>, la Drive
Unit génère une tonalité d’alarme quand le vélo élec-
trique est bougé sans autorisation. Le niveau sonore
de cette alarme peut dépasser le seuil d’émission so-
nore de 70 dB(A) : il est de 80 dB(A) à 2 m de dis-
tance de la Drive Unit. L’alarme sonore n’est dispo-
nible qu’après activation du service <eBike Alarm>.
Elle peut être désactivée dans l’application eBike
Flow.
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Montage
Contrôle du capteur de vitesse
(voir figure A)

2
–

8
 m

m

2
–

8
 m

m

2
–

8
 m

m

5
–

1
5

 m
m

(1)

(1)

(3)
(2)

(4)

A

(1) Capteur de vitessea)

(2) Aimant de rayon
(3) Aimant CenterLockb)

(4) Aimant de jante (rim magnet)
a) forme de capteur différente et position de montage diffé-

rente possibles
b) position de montage différente possible

Speedsensor (slim)
Le capteur de vitesse (1) et son aimant Center-
Lock (3) ou son capteur de rayon (2) sont montés en
usine de façon à ce que l’aimant se trouve à une dis-

tance de 2 à 15 mm du capteur de vitesse lorsqu’il
passe devant ce dernier quand la roue tourne.
Lorsque des modifications sont apportées à la
construction, il convient de faire en sorte que la dis-
tance correcte entre aimant et capteur de vitesse soit
respectée (voir figure A).
Remarque : Veillez lors de la dépose et la repose de
la roue arrière à ne pas endommager le capteur ou
son support.
Lorsque vous changez de roue, veillez à ce que les
câbles des capteurs soient acheminés sans tension ni
pliure.
L’aimant CenterLock (3) ne peut être retiré et réinsé-
ré que 5 fois au maximum.
Aimant de jante
Lors de l'installation d'un aimant de jante, aucun cap-
teur n'est nécessaire pour détecter une rotation de la
roue. L'unité d'entraînement détecte elle-même la
présence de l'aimant à proximité et calcule la vitesse
ainsi que toutes les autres données nécessaires en
fonction de la fréquence d'apparition du champ ma-
gnétique.
L'unité d'entraînement étant sensible aux champs ma-
gnétiques, veuillez éviter les autres champs magné-
tiques à proximité de l'unité d'entraînement (par ex.
les pédales magnétiques sans étrier, les cadence-
mètres magnétiques, etc.).

Fonctionnement
Informations sur la conduite avec votre
vélo électrique
Remarque : Dans le cas des unités d’entraînement
caractérisées par une vitesse maximale supérieure à
20 mph, le système eBike démarre toujours dans le
mode OFF.
Quand l’assistance électrique fonctionne-t-elle ?
L’assistance électrique vous aide à avancer tant que
vous pédalez. il n’y a pas d’assistance quand vous ne
pédalez pas. La puissance d’entraînement dépend

toujours de l’effort exercé sur les pédales et de la fré-
quence de pédalage.
Plus vous appuyez sur les pédales et plus la fréquence
de pédalage est importante, plus l’assistance élec-
trique est élevée. Cela vaut quel que soit le niveau
d’assistance.
L’assistance électrique s’arrête automatiquement dès
que la vitesse de roulage atteint 20/28 mph. L’assis-
tance électrique se réactive automatiquement dès
que la vitesse de roulage redescend en dessous de
20/28 mph.
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La fonction d’assistance à la poussée constitue une
exception : elle permet de pousser le vélo électrique à
faible vitesse sans avoir à pédaler. Lors de l’utilisation
de l’assistance à la poussée, les pédales peuvent être
entraînées et se mettre à tourner.
Vous pouvez à tout moment utiliser le vélo électrique
comme un vélo classique sans assistance. Il vous suf-
fit pour cela d’éteindre le VAE ou de sélectionner le ni-
veau d’assistance OFF. Il en va de même quand la bat-
terie du VAE est vide.
Interaction entre la Drive Unit et le système de
changement de vitesses
Vous devez avec un VAE changer de vitesses de la
même façon qu’avec un vélo normal (consultez la no-
tice d’utilisation de votre vélo électrique).
Quel que soit le type de système de changement de
vitesses dont dispose le VAE, il est recommandé de
réduire brièvement la pression exercée sur les pé-
dales pendant que vous changez de vitesse. Cela faci-
lite le changement de vitesse et réduit l’usure du mé-
canisme d’entraînement.
En choisissant la vitesse appropriée, vous pouvez, à
effort égal, rouler plus vite et bénéficier d’une plus
grande autonomie.
Faire les premières expériences
Il est recommandé de faire les premières expériences
avec le vélo électrique à l’écart de rues fortement fré-
quentées.
Essayez des niveaux d’assistance différents. Com-
mencez par le niveau d’assistance le plus faible. Dès
que vous vous sentirez sûr de vous, vous pouvez cir-
culer sur les routes avec votre vélo électrique comme
avec tout autre vélo.
Testez l’autonomie de votre vélo électrique dans dif-
férentes conditions avant de planifier des trajets
longs et exigeants.

Facteurs influant sur l’autonomie
L’autonomie dépend de nombreux facteurs, notam-
ment :
– Niveau d’assistance,
– Vitesse de roulage,
– Comportement de changement de vitesses,
– Type de pneus et pression de gonflage,
– Âge et état d’entretien de la batterie du VAE,
– Profil (dénivelé) du parcours et nature du revête-

ment de la chaussée,
– Sens du vent et température ambiante,
– Poids du vélo électrique, du conducteur et des ba-

gages.
C’est pourquoi il n’est pas possible de prédire avec
exactitude l’autonomie avant un trajet et pendant un
trajet. Règles générales :
– Pour un même niveau d’assistance du système

d’entraînement : moins vous aurez à exercer d’ef-
fort pour atteindre une certaine vitesse de roulage
(grâce notamment à une utilisation optimale des vi-
tesses), moins le système d’entraînement consom-
mera d’énergie et plus l’autonomie par charge de
batterie sera grande.

– Plus le niveau d’assistance sélectionné est élevé,
moins l’autonomie est grande (pour des conditions
de conduite données).
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Entretien/nettoyage
AVERTISSEMENT

uN’ouvrez aucun élément. L’entretien doit uni-
quement être effectué par un revendeur eBike
Bosch autorisé. Le fait de ne pas respecter l’aver-
tissement ci-dessus peut entraîner des blessures
graves ou mortelles. Reportez-vous au manuel de
votre vélo ou au manuel de l’élément pour tous les
éléments ne faisant pas partie du système d’entraî-
nement Bosch.

u Retirez toujours l’accu avant d’inspecter un vé-
lo, de procéder à son entretien ou à sa répara-
tion. Le fait de ne pas retirer l’accu avant d’inspec-
ter un vélo, de procéder à son entretien ou à sa ré-
paration peut entraîner des blessures graves.

u Si vous suspectez une défaillance, n’utilisez pas
votre vélo. Consultez votre revendeur eBike
Bosch, seul un revendeur qualifié doit intervenir sur
votre système d’entraînement Bosch. Tous les
écrous, les boulons et les vis requièrent une force
de serrage correcte. Une force de serrage trop
faible ne permet pas la fixation sécurisée des com-
posants. Une force de serrage excessive risque au
contraire de briser les filets, et d’étendre, de défor-
mer ou de casser les elements de fixation. D’une
manière ou d’une autre, une force de serrage incor-
recte peut entraîner une défaillance de l’élément,
ce qui peut vous faire perdre le contrôle de votre
vélo et vous faire tomber.

u Si vous remplacez votre batterie, achetez uni-
quement un accu Bosch d’origine auprès d’une
source fiable et approuvée. Contactez votre re-
vendeur eBike Bosch pour les pièces Bosch
d’origine.

u Arrêtez toujours l’accu lorsque vous le montez
ou le retirez de son support. Ne tentez jamais de
monter ni de retirer l’accu lorsque vous roulez à vé-
lo.

u Ne rechargez pas et n’utilisez pas votre eBike
dans une zone présentant une atmosphère po-

tentiellement explosive, par exemple dans une
station-service ou dans des zones dans les-
quelles l’air contient des produits chimiques ou
des particules (telles que des grains, de la pous-
sière ou des poudres métalliques). Respectez
tous les panneaux et toutes les instructions.

u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau
et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

u Notez le nom du fabricant et le numéro de la clé.
Si vous perdez les clés, contactez un revendeur
eBike Bosch autorisé. Veuillez fournir le nom du fa-
bricant et le numéro de la clé.

u Ne peignez aucun élément du système d’entraî-
nement Bosch car cela peut entraîner une dé-
faillance prématurée de l’élément.

Lors du changement d’ampoules, veillez à ce que les
nouvelles ampoules soient compatibles avec le sys-
tème eBike Bosch de la génération the smart system
(le système intelligent) (demandez à votre reven-
deur) et à ce qu’elles correspondent à la tension indi-
quée. Ne remplacez des ampoules défectueuses que
par des ampoules de même tension.
Tous les composants de la Drive Unit et tous les
autres composants du système d’entraînement du vé-
lo électrique (plateau, fixation du plateau, pédalier,
etc.) ne doivent être remplacés que par des compo-
sants identiques ou autorisés par le fabricant de vé-
los. Ceci permet de protéger la Drive Unit d’une sur-
charge et de dommages éventuels.
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Nettoyage
u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau

et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

Maintenez tous les éléments de votre vélo électrique
propres, surtout les contacts de l’accu et les supports

de fixation. Ne plongez pas dans l’eau les éléments, y
compris l’unité de l’entraînement et ne les nettoyez
pas à l’aide d’un nettoyeur haute pression. Nettoyez-
les soigneusement à l’aide d’un chiffon doux et hu-
mide (en utilisant uniquement du savon doux et de
l’eau).

Entretien du système eBike
Respectez les températures de fonctionnement et de
stockage des composants du système d’assistance
électrique. Protégez la Drive Unit, l’ordinateur de
bord et la batterie du VAE des températures extrêmes
(par exemple d’une exposition intense aux rayons du
soleil en l’absence d’aération). Les composants (sur-
tout la batterie du VAE) peuvent être endommagés
lorsqu’ils sont exposés à des températures extrêmes.

Faites contrôler l’état de votre vélo électrique au
moins une fois par an (partie mécanique, version du
logiciel système, etc.).
Pour le service après-vente ou les réparations sur
votre vélo électrique, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.
Si la batterie de VAE ne fonctionne plus, adressez-
vous à un revendeur de VAE agréé.

Élimination des déchets
La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !
Rapportez les composants hors d’usage des systèmes
eBike Bosch chez un vélociste agréé ou dans une dé-
chetterie.
Sous réserve de modifications.
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fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour

la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.
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Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.
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Utilisation de votre Drive Unit Bosch
Consignes de sécurité

Lisez et comprenez tous les avertisse-
ments et toutes les instructions. Le fait
de ne pas respecter les avertissements ci-

dessous peut entraîner des blessures graves ou mor-
telles.
Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
Les termes unité d’entraînement et Drive Unit utili-
sés dans cette notice désignent toutes les Drive Units
Bosch d’origine de la génération the smart system
(le système intelligent).
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

u N’apportez aucune modification à la Drive Unit.
N’utilisez pas de produits augmentant les per-
formances de la Drive Unit. Vous circuleriez alors
illégalement sur la voie publique. Vous risqueriez en
plus de vous mettre en danger ou de mettre en dan-
ger d’autres personnes. Dans le cas d’un accident
imputable à une manipulation, vous risqueriez
d’avoir à payer de grosses sommes au titre de la
responsabilité civile et même de faire l’objet de
poursuites judiciaires. Par ailleurs, toute manipula-
tion réduit de manière générale la durée de vie des
composants électriques du VAE. Il peut en résulter
un endommagement de la Drive Unit et du vélo ain-
si que l’annulation de la garantie fabricant et de la
garantie octroyée lors de l’achat du vélo à assis-
tance électrique.

u N’ouvrez pas la Drive Unit. La réparation de la
Drive Unit doit être confiée à un revendeur de

vélos agréé utilisant uniquement des pièces de
rechange d’origine. La sécurité d’utilisation de la
Drive Unit sera ainsi préservée. Une ouverture non
autorisée de la Drive Unit annule la garantie.

u Retirez la batterie du vélo électrique avant d’en-
treprendre des travaux (réparation, montage,
entretien, interventions au niveau de la chaîne
etc.) sur le vélo. Si le VAE est doté d’une batterie
fixe, prenez des précautions qui s’imposent
pour exclure toute activation du VAE. Une activa-
tion involontaire du VAE risque de provoquer des
blessures.

u Vous ne devez pas retirer vous-même des batte-
ries de VAE fixes. Confiez la dépose/repose des
batteries de VAE fixes à un revendeur agréé.

Dans certaines circonstances ex-
trêmes, notamment en cas de roulage
prolongé à faible vitesse avec charge
élevée (dans des côtes en montagne no-
tamment), certaines parties de l’entraî-
nement risquent de s’échauffer jusqu’à
des températures > 140 °F.

u À la fin d’un trajet, ne touchez pas le boîtier de
l’unité d’entraînement avec les mains et les
jambes nues. Dans certaines circonstances, no-
tamment en cas de roulage prolongé à faible vitesse
avec des couples élevés ou bien dans des côtes ou
en montagne, le boîtier risque de s’échauffer forte-
ment.
Facteurs qui influent sur l’échauffement du boîtier
de la Drive Unit :
– Température ambiante
– Profil du trajet (dénivelé/côtes)
– Durée de conduite
– Modes d’assistance
– Comportement du conducteur (effort exercé)
– Poids total (conducteur, vélo, bagages)
– Couvre-moteur de l’unité d’entraînement
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– Pouvoir de dissipation thermique du cadre
du vélo

– Type d’unité d’entraînement et de système de
changement de vitesses

u N’utilisez que des batteries d’origine Bosch de la
génération the smart system (le système intelli-
gent) autorisées par le fabricant de votre vélo
électrique. L’utilisation de toute autre batterie de
VAE peut entraîner des blessures et des risques
d’incendie. Bosch décline toute responsabilité et
exclut tout droit à garantie en cas d’utilisation
d’autres batteries de VAE.

Consignes de sécurité pour l'aimant de jante
Les consignes de sécurité suivantes doivent être res-
pectées lors de la manipulation de l'aimant de jante :
u Attention champ électromagnétique très in-

tense : L’aimant de jante génère un champ élec-
tromagnétique très intense qui peut altérer le
contenu de supports de données magnétiques
(p. ex. carte de crédit) et le fonctionnement
d’appareils électroniques (p. ex. montre). Il y a
risque de perte de données et d’endommage-
ment des appareils. N’approchez pas l’aimant trop
près de supports magnétiques et appareils sen-
sibles aux champs électromagnétiques.

u Attention risque de blessure aux mains par les
objets attirés par l’aimant : il y a risque de bles-
sure quand vos doigts ou votre main se re-
trouvent coincés entre l’aimant et les objets
qu’il a attirés. Il peut en résulter des blessures
de la peau (p. ex. par des copeaux métalliques
attirés par l’aimant), des pincements, ecchy-
moses, contusions ou fractures. Pour écarter ces
risques, soyez vigilant et portez des équipements
de protection appropriés.

u Danger pour les personnes porteuses d’implants
et d’autres appareils médicaux tels que des sti-
mulateurs cardiaques, défibrillateurs ou pompe
à insuline :
elles ne doivent pas s’approcher trop près de
l’aimant de jante.

– L’aimant génère un champ magnétique susceptible
d’altérer le fonctionnement d’implants et d’appa-
reils médicaux.

– Pour écarter tout risque, n’approchez pas l’aimant
de jante de votre poitrine.

– Respectez une distance de 30 cm par rapport à la
cage thoracique.

u Respectez toutes les réglementations natio-
nales relatives à l’homologation et l’utilisation
de vélos électriques.

u Veuillez observer toutes les réglementations lo-
cales, nationales et fédérales en vigueur lors de
l’enregistrement et de l’utilisation des vélos
électriques.

Remarque relative à la protection des
données
Lors du raccordement du VAE au Bosch Diagnostic-
Tool 3 ou du remplacement de composants du sys-
tème eBike, des informations techniques sur votre
VAE (p. ex. fabricant, modèle, ID du vélo, données de
configuration) et sur son utilisation (p. ex. durée de
roulage totale, consommation d’énergie, tempéra-
ture) sont transmises à Bosch eBike Systems (Robert
Bosch GmbH) pour pouvoir traiter votre demande
(demande de service notamment) et à des fins d’amé-
lioration du produit. Pour en savoir plus sur le traite-
ment des données, rendez-vous sur
www.bosch-ebike.com/privacy-full.
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Description des prestations et du produit
Utilisation conforme
La Drive Unit de la génération système the smart sys-
tem (le système intelligent) est uniquement desti-
née à l’entraînement de votre vélo électrique. Toute
autre utilisation est interdite.
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Caractéristiques techniques
Drive Unit Drive Unit

Performance Line 
CX/Cargo/

CX Race Edition/Speed
Code produit BDU3740

BDU3741
BDU3742A)

BDU3743A)

BDU3760
BDU3761
BDU3780
BDU3781

Puissance nominale conti-
nue

W 250

Couple maxi de la Drive
Unit

Nm 85

Tension nominale V= 36
Températures de fonc-
tionnement

°F 23 ... 104

Températures de sto-
ckage

°F 50 ... 104

Indice de protection IP55
Poids (approx.) lbs 6,6
A) pas compatible avec l'aimant de jante
Bosch eBike Systems utilise FreeRTOS (voir www.freertos.org).

Tension approx. V= 12
Puissance maximale

Éclairage du véloA)

– Feu avant W 17,4
– Feu arrière W 0,6
A) Pas possible dans tous les pays via la batterie du vélo élec-

trique, selon la législation en vigueur
Les ampoules inappropriées risquent d’être détruites !

Indications sur le niveau sonore de la Drive
Unit
Le niveau sonore (avec pondération A) de la Drive
Unit est < à 70 dB(A) en cas d’utilisation normale.
Dans le cadre du service <eBike Alarm>, la Drive
Unit génère une tonalité d’alarme quand le vélo élec-
trique est bougé sans autorisation. Le niveau sonore
de cette alarme peut dépasser le seuil d’émission so-
nore de 70 dB(A) : il est de 80 dB(A) à 2 m de dis-
tance de la Drive Unit. L’alarme sonore n’est dispo-
nible qu’après activation du service <eBike Alarm>.
Elle peut être désactivée dans l’application eBike
Flow.
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Montage
Contrôle du capteur de vitesse
(voir figure A)

2
–

8
 m

m

2
–

8
 m

m

2
–

8
 m

m

5
–

1
5

 m
m

(1)

(1)

(3)
(2)

(4)

A

(1) Capteur de vitessea)

(2) Aimant de rayon
(3) Aimant CenterLockb)

(4) Aimant de jante (rim magnet)
a) forme de capteur différente et position de montage diffé-

rente possibles
b) position de montage différente possible

Speedsensor (slim)
Le capteur de vitesse (1) et son aimant Center-
Lock (3) ou son capteur de rayon (2) sont montés en
usine de façon à ce que l’aimant se trouve à une dis-

tance de 2 à 15 mm du capteur de vitesse lorsqu’il
passe devant ce dernier quand la roue tourne.
Lorsque des modifications sont apportées à la
construction, il convient de faire en sorte que la dis-
tance correcte entre aimant et capteur de vitesse soit
respectée (voir figure A).
Remarque : Veillez lors de la dépose et la repose de
la roue arrière à ne pas endommager le capteur ou
son support.
Lorsque vous changez de roue, veillez à ce que les
câbles des capteurs soient acheminés sans tension ni
pliure.
L’aimant CenterLock (3) ne peut être retiré et réinsé-
ré que 5 fois au maximum.
Aimant de jante
Lors de l'installation d'un aimant de jante, aucun cap-
teur n'est nécessaire pour détecter une rotation de la
roue. L'unité d'entraînement détecte elle-même la
présence de l'aimant à proximité et calcule la vitesse
ainsi que toutes les autres données nécessaires en
fonction de la fréquence d'apparition du champ ma-
gnétique.
L'unité d'entraînement étant sensible aux champs ma-
gnétiques, veuillez éviter les autres champs magné-
tiques à proximité de l'unité d'entraînement (par ex.
les pédales magnétiques sans étrier, les cadence-
mètres magnétiques, etc.).

Fonctionnement
Pour la mise en service du vélo à assistance élec-
trique, une commande déportée de la génération the
smart system (le système intelligent) est requise.
Observez la notice d'utilisation de la commande dé-
portée et des autres composants de la génération the
smart system (le système intelligent) montés sur le
vélo.

Informations sur la conduite avec votre
vélo électrique
Remarque : Dans le cas des unités d’entraînement
caractérisées par une vitesse maximale supérieure à
20 mph, le système eBike démarre toujours dans le
mode OFF.
Quand l’assistance électrique fonctionne‑t‑elle ?
L’assistance électrique vous aide à avancer tant que
vous pédalez. Il n’y a pas d’assistance quand vous ne
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pédalez pas. La puissance d’entraînement dépend
toujours de l’effort exercé sur les pédales.
Plus vous appuyez sur les pédales, plus l’assistance
électrique est élevée. Cela vaut quel que soit le niveau
d’assistance.
L’assistance électrique s’arrête automatiquement dès
que la vitesse de roulage atteint 20/28 mph. L’assis-
tance électrique se réactive automatiquement dès
que la vitesse de roulage redescend en dessous
de 20/28 mph.
La fonction d’assistance à la poussée constitue une
exception : Elle permet de pousser le vélo électrique à
faible vitesse sans avoir à pédaler. Lors de l’utilisation
de l’assistance à la poussée, les pédales peuvent être
entraînées et se mettre à tourner.
Vous pouvez à tout moment utiliser le vélo électrique
comme un vélo classique sans assistance. Il vous suf-
fit pour cela d’éteindre le VAE ou de sélectionner le ni-
veau d’assistance OFF. Il en va de même quand la bat-
terie du VAE est vide.
Interaction entre la Drive Unit et le système de
changement de vitesses
Vous devez avec un VAE changer de vitesses de la
même façon qu’avec un vélo normal (consultez la no-
tice d’utilisation de votre vélo électrique).
Quel que soit le type de système de changement de
vitesses dont dispose le VAE, il est recommandé de
réduire brièvement la pression exercée sur les pé-
dales pendant que vous changez de vitesse. Cela faci-
lite le changement de vitesse et réduit l’usure du mé-
canisme d’entraînement.
En choisissant la vitesse appropriée, vous pouvez, à
effort égal, rouler plus vite et bénéficier d’une plus
grande autonomie.
Faire les premières expériences
Il est recommandé de faire les premières expériences
avec le vélo électrique à l’écart de rues fortement fré-
quentées.
Essayez des niveaux d’assistance différents. Com-
mencez par le niveau d’assistance le plus faible. Dès
que vous vous sentirez sûr de vous, vous pouvez cir-

culer sur les routes avec votre vélo électrique comme
avec tout autre vélo.
Testez l’autonomie de votre vélo électrique dans dif-
férentes conditions avant de planifier des trajets
longs et exigeants.
Facteurs influant sur l’autonomie
L’autonomie dépend de nombreux facteurs, notam-
ment :
– Niveau d’assistance,
– Vitesse de roulage,
– Comportement de changement de vitesses,
– Type de pneus et pression de gonflage,
– Âge et état d’entretien de la batterie du VAE,
– Profil (dénivelé) du parcours et nature du revête-

ment de la chaussée,
– Sens du vent et température ambiante,
– Poids du vélo électrique, du conducteur et des ba-

gages.
C’est pourquoi il n’est pas possible de prédire avec
exactitude l’autonomie avant un trajet et pendant un
trajet. Règles générales :
– Pour un même niveau d’assistance du système

d’entraînement : moins vous aurez à exercer d’ef-
fort pour atteindre une certaine vitesse de roulage
(grâce notamment à une utilisation optimale des vi-
tesses), moins le système d’entraînement consom-
mera d’énergie et plus l’autonomie par charge de
batterie sera grande.

– Plus le niveau d’assistance sélectionné est élevé,
moins l’autonomie est grande (pour des conditions
de conduite données).

0 275 U07 3D1 | (20.03.2023) Bosch eBike Systems200



Français – 9

Entretien/nettoyage
AVERTISSEMENT

uN’ouvrez aucun élément. L’entretien doit uni-
quement être effectué par un revendeur eBike
Bosch autorisé. Le fait de ne pas respecter l’aver-
tissement ci-dessus peut entraîner des blessures
graves ou mortelles. Reportez-vous au manuel de
votre vélo ou au manuel de l’élément pour tous les
éléments ne faisant pas partie du système d’entraî-
nement Bosch.

u Retirez toujours l’accu avant d’inspecter un vé-
lo, de procéder à son entretien ou à sa répara-
tion. Le fait de ne pas retirer l’accu avant d’inspec-
ter un vélo, de procéder à son entretien ou à sa ré-
paration peut entraîner des blessures graves.

u Si vous suspectez une défaillance, n’utilisez pas
votre vélo. Consultez votre revendeur eBike
Bosch, seul un revendeur qualifié doit intervenir sur
votre système d’entraînement Bosch. Tous les
écrous, les boulons et les vis requièrent une force
de serrage correcte. Une force de serrage trop
faible ne permet pas la fixation sécurisée des com-
posants. Une force de serrage excessive risque au
contraire de briser les filets, et d’étendre, de défor-
mer ou de casser les elements de fixation. D’une
manière ou d’une autre, une force de serrage incor-
recte peut entraîner une défaillance de l’élément,
ce qui peut vous faire perdre le contrôle de votre
vélo et vous faire tomber.

u Si vous remplacez votre batterie, achetez uni-
quement un accu Bosch d’origine auprès d’une
source fiable et approuvée. Contactez votre re-
vendeur eBike Bosch pour les pièces Bosch
d’origine.

u Arrêtez toujours l’accu lorsque vous le montez
ou le retirez de son support. Ne tentez jamais de
monter ni de retirer l’accu lorsque vous roulez à vé-
lo.

u Ne rechargez pas et n’utilisez pas votre eBike
dans une zone présentant une atmosphère po-

tentiellement explosive, par exemple dans une
station-service ou dans des zones dans les-
quelles l’air contient des produits chimiques ou
des particules (telles que des grains, de la pous-
sière ou des poudres métalliques). Respectez
tous les panneaux et toutes les instructions.

u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau
et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

u Notez le nom du fabricant et le numéro de la clé.
Si vous perdez les clés, contactez un revendeur
eBike Bosch autorisé. Veuillez fournir le nom du fa-
bricant et le numéro de la clé.

u Ne peignez aucun élément du système d’entraî-
nement Bosch car cela peut entraîner une dé-
faillance prématurée de l’élément.

Lors du changement d’ampoules, veillez à ce que les
nouvelles ampoules soient compatibles avec le sys-
tème eBike Bosch de la génération the smart system
(le système intelligent) (demandez à votre reven-
deur) et à ce qu’elles correspondent à la tension indi-
quée. Ne remplacez des ampoules défectueuses que
par des ampoules de même tension.
Tous les composants de la Drive Unit et tous les
autres composants du système d’entraînement du vé-
lo électrique (plateau, fixation du plateau, pédalier,
etc.) ne doivent être remplacés que par des compo-
sants identiques ou autorisés par le fabricant de vé-
los. Ceci permet de protéger la Drive Unit d’une sur-
charge et de dommages éventuels.
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Nettoyage
u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau

et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

Maintenez tous les éléments de votre vélo électrique
propres, surtout les contacts de l’accu et les supports

de fixation. Ne plongez pas dans l’eau les éléments, y
compris l’unité de l’entraînement et ne les nettoyez
pas à l’aide d’un nettoyeur haute pression. Nettoyez-
les soigneusement à l’aide d’un chiffon doux et hu-
mide (en utilisant uniquement du savon doux et de
l’eau).

Entretien du système eBike
Respectez les températures de fonctionnement et de
stockage des composants du système d’assistance
électrique. Protégez la Drive Unit, l’ordinateur de
bord et la batterie du VAE des températures extrêmes
(par exemple d’une exposition intense aux rayons du
soleil en l’absence d’aération). Les composants (sur-
tout la batterie du VAE) peuvent être endommagés
lorsqu’ils sont exposés à des températures extrêmes.

Faites contrôler l’état de votre vélo électrique au
moins une fois par an (partie mécanique, version du
logiciel système, etc.).
Pour le service après-vente ou les réparations sur
votre vélo électrique, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.
Si la batterie de VAE ne fonctionne plus, adressez-
vous à un revendeur de VAE agréé.

Élimination des déchets
La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !
Rapportez les composants hors d’usage des systèmes
eBike Bosch chez un vélociste agréé ou dans une dé-
chetterie.
Sous réserve de modifications.

0 275 U07 3D1 | (20.03.2023) Bosch eBike Systems202

http://www.bosch-ebike.com


Français – 9

Entretien/nettoyage
AVERTISSEMENT

uN’ouvrez aucun élément. L’entretien doit uni-
quement être effectué par un revendeur eBike
Bosch autorisé. Le fait de ne pas respecter l’aver-
tissement ci-dessus peut entraîner des blessures
graves ou mortelles. Reportez-vous au manuel de
votre vélo ou au manuel de l’élément pour tous les
éléments ne faisant pas partie du système d’entraî-
nement Bosch.

u Retirez toujours l’accu avant d’inspecter un vé-
lo, de procéder à son entretien ou à sa répara-
tion. Le fait de ne pas retirer l’accu avant d’inspec-
ter un vélo, de procéder à son entretien ou à sa ré-
paration peut entraîner des blessures graves.

u Si vous suspectez une défaillance, n’utilisez pas
votre vélo. Consultez votre revendeur eBike
Bosch, seul un revendeur qualifié doit intervenir sur
votre système d’entraînement Bosch. Tous les
écrous, les boulons et les vis requièrent une force
de serrage correcte. Une force de serrage trop
faible ne permet pas la fixation sécurisée des com-
posants. Une force de serrage excessive risque au
contraire de briser les filets, et d’étendre, de défor-
mer ou de casser les elements de fixation. D’une
manière ou d’une autre, une force de serrage incor-
recte peut entraîner une défaillance de l’élément,
ce qui peut vous faire perdre le contrôle de votre
vélo et vous faire tomber.

u Si vous remplacez votre batterie, achetez uni-
quement un accu Bosch d’origine auprès d’une
source fiable et approuvée. Contactez votre re-
vendeur eBike Bosch pour les pièces Bosch
d’origine.

u Arrêtez toujours l’accu lorsque vous le montez
ou le retirez de son support. Ne tentez jamais de
monter ni de retirer l’accu lorsque vous roulez à vé-
lo.

u Ne rechargez pas et n’utilisez pas votre eBike
dans une zone présentant une atmosphère po-

tentiellement explosive, par exemple dans une
station-service ou dans des zones dans les-
quelles l’air contient des produits chimiques ou
des particules (telles que des grains, de la pous-
sière ou des poudres métalliques). Respectez
tous les panneaux et toutes les instructions.

u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau
et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

u Notez le nom du fabricant et le numéro de la clé.
Si vous perdez les clés, contactez un revendeur
eBike Bosch autorisé. Veuillez fournir le nom du fa-
bricant et le numéro de la clé.

u Ne peignez aucun élément du système d’entraî-
nement Bosch car cela peut entraîner une dé-
faillance prématurée de l’élément.

Lors du changement d’ampoules, veillez à ce que les
nouvelles ampoules soient compatibles avec le sys-
tème eBike Bosch de la génération the smart system
(le système intelligent) (demandez à votre reven-
deur) et à ce qu’elles correspondent à la tension indi-
quée. Ne remplacez des ampoules défectueuses que
par des ampoules de même tension.
Tous les composants de la Drive Unit et tous les
autres composants du système d’entraînement du vé-
lo électrique (plateau, fixation du plateau, pédalier,
etc.) ne doivent être remplacés que par des compo-
sants identiques ou autorisés par le fabricant de vé-
los. Ceci permet de protéger la Drive Unit d’une sur-
charge et de dommages éventuels.
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Ownerʼs Manual
CompactTube 400 | PowerTube 500 | 625 | 750 |
PowerPack Rack 400 | 500 | 
PowerPack Frame 400 | 545 | 725 | 800
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fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.



CompactTube
BBP3245
BBP3246
BBP3247

PowerTube
BBP3755
BBP3756
BBP3765
BBP3766
BBP3775
BBP3776

PowerPack Rack
BBP3345
BBP3355

PowerPack Frame
BBP3545
BBP3556
BBP3575
BBP3585
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour

la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.
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Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.
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Étiquettes d’avertissement sur le produit
A

B

C
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E

                                                                      .  Ne pas écraser, perforer, démonter, court-circuiter les 

bornes ou jeter dans un feu. . Ne pas réutiliser la pile si elle a subi una choc, des dégâts causés 

par l'eau ou d'autres dommages visibles. .  Ne charger la pile qu'avec un chargeur Bosch eBike.

L'utilisateur do it lire le mode d èmploi 
pour réduire le risque  de blessure, 

explosion ou d'incendie.                                                          .  Do not crush, puncture, dissassemble, short terminals, or 

dispose in fire. . Do not use battery once it has been impacted, sustained water damage or 

visibly damaged. .  Charge battery only with Bosch eBike chargers. 

To reduce the risk of injury, 
explosion, or fire, user  must read 

instruction manual.

AVERTISSEMENTWARNING

使用前に取扱説明書を読むこと
分解、改造、端子の短絡、火気への投入禁止
故障が疑われる時は使用を停止すること

専用充電器を使用すること 주의사항 사용전반드시사용설명서를읽어주시기바랍니다
비오는날이나가연성폭발물근처에서는사용하지마세요

可充電之二次鋰電池組 依照說明書指示使用電池 使用
專用充電器 廢電池請回收

D-72757 Reutlingen
Robert Bosch GmbH

www.bosch-ebike.com

5020899
Conf. To

UL STD 2849

D-72757 Reutlingen
Robert Bosch GmbH

www.bosch-ebike.com 可充電之二次鋰電池組
R3A232Conf. To

UL STD 2849

5020899

D
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F

A–C Consignes de sécurité pour batterie Power-
Pack Frame
Remarque : Les étiquettes représentées
peuvent différer des étiquettes présentes sur
le produit.

D Consignes de sécurité pour batterie Power-
Pack Rack

E Consignes de sécurité pour batterie Power-
Tube

F Consignes de sécurité pour batterie Compact-
Tube

u Des étiquettes d’avertissement ont été placées
sur le système eBike de Bosch pour votre sécuri-
té. Lisez attentivement et observez les
consignes figurant sur ces étiquettes. Au cas où
une étiquette venait à se décoller ou à devenir
illisible, adressez-vous à votre revendeur Bosch
pour obtenir une étiquette de remplacement.
Les étiquettes de sécurité de rechange sont four-
nies gratuitement par Bosch.
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Utilisation de la batterie Lithium-Ion
Consignes de sécurité pour les batteries de VAE Bosch

Lisez et comprenez
tous les avertissements
et toutes les instruc-

tions. Le fait de ne pas respecter les avertissements
ci-dessous peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.
Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
Les termes unité d’entraînement et Drive Unit utili-
sés dans cette notice désignent toutes les Drive Units
Bosch d’origine de la génération the smart system
(le système intelligent).
Le terme chargeur utilisé dans cette notice désigne
tous les chargeurs Bosch d’origine de la génération
the smart system (le système intelligent).
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

u Retirez la batterie du vélo électrique avant d’en-
treprendre des travaux (réparation, montage,
entretien, interventions au niveau de la chaîne
etc.) sur le vélo. Si le VAE est doté d’une batterie
fixe, prenez des précautions qui s’imposent
pour exclure toute activation du VAE. Une activa-
tion involontaire du VAE risque de provoquer des
blessures.

u Vous ne devez pas retirer vous-même des batte-
ries de VAE fixes. Confiez la dépose/repose des
batteries de VAE fixes à un revendeur agréé.

DANGER

uNe perforez pas ou n’écrasez pas la batterie. Ne
soumettez pas la batterie à des chocs violents et
ne la modifiez pas de quelque manière que ce
soit. N’utilisez plus la batterie si elle présente des
dommages apparents. Elle risque alors en effet de
prendre feu ou d’exploser et de causer des bles-
sures graves voir mortelles.

max.140°F

Protégez la batterie contre la chaleur
(températures > 140 °F), le feu et
l’immersion dans l’eau. Risque d’ex-
plosion.

AVERTISSEMENT

uUtilisez seulement des batteries Bosch agréées
par le fabricant pour votre VAE et achetées au-
près d’un vendeur crédible. L’utilisation de batte-
ries non agréées ou contrefaites risque causer des
blessures graves voir mortelles.

u N’ouvrez pas la batterie de VAE. Risque de court-
circuit. L’ouverture de la batterie de VAE entraîne
l’annulation de la garantie.

u Lorsque la batterie de VAE n’est pas utilisée, te-
nez-la à l’écart de tout objet métallique (trom-
bones, pièces de monnaie, clés, clous, vis ou
autres objets de petite taille) susceptible de
créer un court-circuit entre les contacts. La mise
en court-circuit des contacts peut causer des brû-
lures ou un incendie. La garantie de Bosch ne joue
pas pour les dommages consécutifs à la mise en
court-circuit des contacts.

u Évitez les contraintes mécaniques ou les forts
échauffements. Ils risqueraient d’endommager les
cellules de la batterie ou de provoquer des fuites de
matières inflammables.

u Ne placez jamais le chargeur et la batterie de
VAE à proximité de matériaux inflammables. Ne
chargez les batteries de VAE qu’à l’état sec et
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dans un endroit résistant au feu. Il y a en effet
risque d’incendie pendant la charge du fait de
l’échauffement de la batterie.

u Ne laissez pas la batterie de VAE sans sur-
veillance pendant sa charge.

u En cas d’utilisation inappropriée, du liquide peut
suinter de la batterie de VAE. Évitez tout contact
avec ce liquide. En cas de contact accidentel,
rincez abondamment à l’eau. Si le liquide entre
en contact avec les yeux, consultez en plus un
médecin dans les meilleurs délais. Le liquide qui
s’échappe de la batterie peut causer des irritations
ou des brûlures.

u Les batteries de VAE ne doivent subir aucun
choc mécanique. Elles risquent sinon d’être en-
dommagées.

u En cas d’endommagement ou d’utilisation non
conforme de la batterie de VAE, celle-ci peut
émettre des vapeurs. Ventilez le local et consul-
tez un médecin en cas de malaise. Les vapeurs
peuvent irriter les voies respiratoires.

u Ne rechargez pas et n’utilisez pas votre eBike
dans une zone présentant une atmosphère po-
tentiellement explosive, par exemple dans une
station-service ou dans des zones dans les-
quelles l’air contient des produits chimiques ou
des particules (telles que des grains, de la pous-
sière ou des poudres métalliques). Respectez
tous les panneaux et toutes les instructions.

u Ne rechargez la batterie de VAE qu’avec un char-
geur d’origine Bosch de la génération the smart
system (le système intelligent). En cas d’utilisa-
tion d’un chargeur d’une autre marque, un risque
d’incendie ne peut pas être exclu.

u N’utilisez la batterie de VAE que sur des vélos
électriques de la génération the smart system
(le système intelligent). Tout risque de surcharge
dangereuse sera alors exclu.

u N’utilisez que des batteries d’origine Bosch de la
génération the smart system (le système intelli-
gent) autorisées par le fabricant de votre vélo

électrique. L’utilisation de toute autre batterie de
VAE peut entraîner des blessures et des risques
d’incendie. Bosch décline toute responsabilité et
exclut tout droit à garantie en cas d’utilisation
d’autres batteries de VAE.

u Gardez la batterie de VAE hors de portée des en-
fants.

Nous attachons une grande importance à la sécurité
de nos clients et produits. Nos batteries pour VAE
sont conçues et fabriquées conformément à l’état ac-
tuel de la technique. Ils respectent et même dé-
passent les normes de sécurité en vigueur. À l’état
chargé, les batteries Lithium-Ion ont un contenu éner-
gétique élevé. Lorsqu’elles sont défectueuses (sou-
vent pas reconnaissable de l’extérieur), les batteries
Lithium-Ion risquent dans certaines conditions défa-
vorables de s’enflammer.
Remarque relative à la protection des
données
Lors du raccordement du VAE au Bosch Diagnostic-
Tool 3 ou du remplacement de composants du sys-
tème eBike, des informations techniques sur votre
VAE (p. ex. fabricant, modèle, ID du vélo, données de
configuration) et sur son utilisation (p. ex. durée de
roulage totale, consommation d’énergie, tempéra-
ture) sont transmises à Bosch eBike Systems (Robert
Bosch GmbH) pour pouvoir traiter votre demande
(demande de service notamment) et à des fins d’amé-
lioration du produit. Pour en savoir plus sur le traite-
ment des données, rendez-vous sur
www.bosch-ebike.com/privacy-full.
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Description des prestations et du produit
Caractéristiques du produit PowerTube

(1)

(3)

(8)

(6)
(5)

(4)

(3)(2)

(7)

Toutes les représentations des éléments du vélo, à
l’exception des éléments de l’eBike, sont schéma-
tiques et peuvent être différentes de votre eBike.

(1) Clé de serrure de la batterie
(2) Serrure de batterie
(3) Crochet de sécurité sur batterie PowerTube

(4) Batterie PowerTube (pivotante)
(5) Prise de charge
(6) Indicateur de fonctionnement et d’état de

charge
(7) Touche Marche/Arrêt
(8) Dispositif de retenue de la batterie PowerTube
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(6)
(5)

(3)

(7)

(1)

(13)

(10)

(9)

(11)

(12)

(1)

(10)
(2)

Toutes les représentations des éléments du vélo, à
l’exception des éléments de l’eBike, sont schéma-
tiques et peuvent être différentes de votre eBike.

(1) Clé de serrure de la batterie
(2) Serrure de batterie
(3) Crochet de sécurité sur batterie PowerTube
(5) Prise de charge
(6) Indicateur de fonctionnement et d’état de

charge
(7) Touche Marche/Arrêt
(9) Verrouillage

(10) Boucle de traction

(11) Glissière axiale
(12) Batterie PowerTube (axiale)
(13) Fixation supérieure pour batterie PowerTube

axiale
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Caractéristiques du produit CompactTube

(11)

(24)

(1)
(2)

(22)

(20)

(5) (25)

(7) (6)

Toutes les représentations des éléments du vélo, à
l’exception des éléments de l’eBike, sont schéma-
tiques et peuvent être différentes de votre eBike.

(1) Clé de serrure de la batterie
(2) Serrure de batterie
(5) Prise de charge
(6) Indicateur de fonctionnement et d’état de

charge
(7) Touche Marche/Arrêt

(9) Verrouillage
(11) Glissière axiale
(20) Batterie CompactTube (pivotante)
(22) Mécanisme de retenue batterie CompactTube

(pivotante)
(24) Élément de déverrouillage CompactTubea)

(25) Élément de maintien CompactTube
a) Des différences peuvent exister au niveau de la réalisation
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(11)

(24)

(1)
(2)

(23)(7) (6)

(21)

(5) (25)

Toutes les représentations des éléments du vélo, à
l’exception des éléments de l’eBike, sont schéma-
tiques et peuvent être différentes de votre eBike.

(1) Clé de serrure de la batterie
(2) Serrure de batterie
(5) Prise de charge
(6) Indicateur de fonctionnement et d’état de

charge
(7) Touche Marche/Arrêt
(9) Verrouillage

(11) Glissière axiale
(21) Batterie CompactTube (axiale)

(23) Mécanisme de retenue batterie CompactTube
(axiale)

(24) Élément de déverrouillage CompactTubea)

(25) Élément de maintien CompactTube
a) Des différences peuvent exister au niveau de la réalisation
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Caractéristiques du produit PowerPack Frame

(7)

(6)

(15)

(19)

(18)(14)

(2)

(1)

(16) (5)

(17)

Toutes les représentations des éléments du vélo, à
l’exception des éléments de l’eBike, sont schéma-
tiques et peuvent être différentes de votre eBike.

(1) Clé de serrure de la batterie
(2) Serrure de batterie
(5) Prise de charge
(6) Indicateur de fonctionnement et d’état de

charge
(7) Touche Marche/Arrêt

(14) Fixation supérieure pour batterie PowerPack
(15) Batterie PowerPack

(16) Fixation inférieure pour batterie PowerPack
(socle sans possibilité de charge)

(17) Fixation inférieure pour batterie PowerPack
(socle avec possibilité de charge)

(18) Chargeur
(19) Obturateur de la prise de charge
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Caractéristiques du produit PowerPack Rack

(18)

(27)

(19) (5)

(7) (6)

(2)

(1)

(26)

Toutes les représentations des éléments du vélo, à
l’exception des éléments de l’eBike, sont schéma-
tiques et peuvent être différentes de votre eBike.

(1) Clé de serrure de la batterie
(2) Serrure de batterie
(5) Prise de charge
(6) Indicateur de fonctionnement et d’état de

charge
(7) Touche Marche/Arrêt

(18) Chargeur

(19) Cache de la prise de charge
(26) Fixation de batterie de porte-bagages
(27) Batterie de porte-bagages

0 275 U07 3PX | (20.03.2023) Bosch eBike Systems220



Français – 15

Utilisation conforme
Les batteries de VAE Bosch de la génération the
smart system (le système intelligent) sont unique-
ment conçues pour l’alimentation électrique de votre
Drive Unit de la génération the smart system (le sys-
tème intelligent) ; toute autre utilisation est inter-
dite.

Caractéristiques techniques
Batterie Lithium-Ion CompactTube

400
PowerTube 500 PowerTube 625 PowerTube 750

Code produit hori-
zon-
tale

BBP3245
BBP3247

BBP3755 BBP3765 BBP3775

Code produit verti-
cale

BBP3246
BBP3247

BBP3756 BBP3766 BBP3776

Tension nominale V= 36 36 36 36
Capacité nominale Ah 11 13,4 16,7 20,1
Énergie Wh 400A) 500A) 625A) 750A)

Températures de fonction-
nement

°F 23 ... 104 23 ... 104 23 ... 104 23 ... 104

Températures de stockage °F 50 ... 104 50 ... 104 50 ... 104 50 ... 104
Plage admissible de tempé-
ratures de charge

°F 32 ... 104 32 ... 104 32 ... 104 32 ... 104

Poids (approx.) lbs 4,4 6,6 7,9 9,6
Indice de protection IP55 IP55 IP55 IP55
A) La capacité énergétique indiquée pour la batterie est une approximation. Du fait des tolérances de fabrication, la capacité mesu-

rée peut différer de la capacité indiquée.
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Batterie Lithium-Ion PowerPack 
Frame 400

PowerPack 
Frame 545

PowerPack 
Frame 725

PowerPack 
Frame 800

Plage admissible de tempé-
ratures de charge

°F 32 ... 104 32 ... 104 32 ... 104 32 ... 104

Poids (approx.) lbs 4,8 6,6 8,8 8,6
Indice de protection IP55 IP55 IP55 IP55
A) La capacité énergétique indiquée pour la batterie est une approximation. Du fait des tolérances de fabrication, la capacité mesu-

rée peut différer de la capacité indiquée.

Batterie Lithium-Ion PowerPack Rack 400 PowerPack Rack 500
Code produit BBP3345 BBP3355
Tension nominale V= 36 36
Capacité nominale Ah 10,8 13,6
Énergie Wh 400A) 500A)

Températures de fonctionne-
ment

°F 23 ... 104 23 ... 104

Températures de stockage °F 50 ... 104 50 ... 104
Plage admissible de tempéra-
tures de charge

°F 32 ... 104 32 ... 104

Poids (approx.) lbs 5,9 6,1
Indice de protection IP55 IP55
A) La capacité énergétique indiquée pour la batterie est une approximation. Du fait des tolérances de fabrication, la capacité mesu-

rée peut différer de la capacité indiquée.
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Code produit BBP3545 BBP3556 BBP3575 BBP3585
Tension nominale V= 36 36 36 36
Capacité nominale Ah 11,1 14,4 19,2 22,2
Énergie Wh 400A) 545A) 725A) 800A)

Températures de fonction-
nement

°F 23 ... 104 23 ... 104 23 ... 104 23 ... 104

Températures de stockage °F 50 ... 104 50 ... 104 50 ... 104 50 ... 104
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Montage
u Ne posez la batterie de VAE que sur des surfaces

propres. Évitez tout encrassement de la prise de
charge et des contacts électriques, par ex. par du
sable ou de la terre.

Contrôle de la batterie de VAE avant sa
première utilisation
Contrôlez la batterie de VAE avant de la recharger ou
de l’utiliser la première fois sur votre vélo électrique.
Appuyez pour cela sur la touche Marche/Arrêt (7)
pour allumer la batterie de VAE. Si aucune des LED de
l’indicateur d’état de charge (6) ne s’allume, il se peut
que la batterie de VAE soit endommagée.
Si au moins une, mais pas la totalité, des LED de l’in-
dicateur d’état de charge (6) s’allume, alors rechar-
gez la batterie de VAE à fond avant la première utilisa-
tion.
u Lorsqu’une batterie de VAE est endommagée, ne

la rechargez plus et ne l’utilisez plus. Adressez-
vous à un revendeur de VAE agréé.

Recharge de la batterie de VAE
u Les batteries de VAE Bosch de la génération  the

smart system (le système intelligent) doivent
uniquement être rechargées au moyen d’un
chargeur Bosch d’origine de la génération the
smart system (le système intelligent).

Remarque : La batterie de VAE est fournie partielle-
ment chargée. Pour disposer de la pleine puissance,
rechargez-la complètement avec le chargeur avant sa
première utilisation.
Pour charger la batterie de VAE, lisez et observez les
indications de la notice d’utilisation du chargeur.
La batterie de VAE peut être rechargée quel que soit
son niveau de charge. Le fait d’interrompre le proces-
sus de charge n’endommage pas la batterie de VAE.
La batterie de VAE est dotée d’une surveillance de
température interdisant toute recharge en dehors de
la plage de températures allant de 32 °F à 104 °F.

Si la batterie de VAE se
trouve à l’extérieur de la
plage de températures de
charge admissible, trois
des LED de l’indicateur
d’état de charge (6) cli-
gnotent. Débranchez la
batterie du chargeur et at-
tendez qu’elle revienne
dans la plage de tempéra-
tures admissibles.

ATTENTION

uNe connectez pas la batterie au chargeur avant
qu’elle ait atteint la température de charge ad-
missible.

Indicateur d’état de charge (visible après retrait
de la batterie)
Les cinq LED de l’indicateur d’état de charge (6) in-
diquent le niveau de charge de la batterie de VAE,
quand celle-ci est allumée.
Chaque LED correspond à environ 20 % de niveau de
charge. Quand la batterie de VAE est complètement
chargée, les cinq LED sont allumées.
Quand la batterie de VAE est allumée, son niveau de
charge s’affiche en outre sur l’écran de l’ordinateur de
bord. Lisez et observez pour cela la notice d’utilisa-
tion de la Drive Unit et de l’ordinateur de bord.
Lorsque la capacité de la batterie de VAE est infé-
rieure à 10 %, la dernière LED restante clignote.
Au terme de la charge, déconnectez la batterie du
chargeur et le chargeur du secteur.
Mise en place et retrait de la batterie de
VAE
u Éteignez toujours le VAE et la batterie VAE avant

d’insérer la batterie dans sa fixation ou de l’ex-
traire.

u Après avoir inséré la batterie de VAE, bougez-la
dans toutes les directions pour s’assurer qu’elle
est correctement fixée.
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Retrait de la batterie PowerTube (pivotante)

2

1

(2)

(8)

(4)

(1)

❶ Pour retirer la batterie PowerTube (4), ouvrez la
serrure (2) avec la clé (1). La batterie se déver-
rouille et tombe dans le mécanisme de rete-
nue (8).

Remarque : Prenez soin de retenir la batterie de VAE
avec une main lors de son retrait.
❷ Maintenez la batterie fermement avec une main

et appuyez par le haut sur le mécanisme de rete-
nue (8). La batterie se déverrouille complète-
ment et tombe dans votre main. Dégagez ensuite
la batterie du cadre.

Remarque : En raison de différences possibles au ni-
veau de la réalisation, il se peut que la marche à

suivre pour la mise en place et le retrait de la batterie
diffère quelque peu. Lisez la notice d’utilisation de
votre vélo électrique pour en savoir plus.
Mise en place de la batterie PowerTube
(pivotante)

4

3

1

2

(1)

(2)

(8)

(4)

(4)

(2)

Pour pouvoir mettre en place la batterie, la clé (1)
doit se trouver dans la serrure (2) et la serrure doit
être ouverte.
❶ Pour mettre en place la batterie PowerTube (4),

positionnez-la, côté contacts électriques, dans la
fixation inférieure du cadre.

❷ Basculez la batterie vers le haut jusqu’à ce
qu’elle soit maintenue en place par le mécanisme
de retenue (8).

0 275 U07 3PX | (20.03.2023) Bosch eBike Systems224



Français – 19

❸ Maintenez la serrure ouverte avec la clé et pous-
sez la batterie vers le haut jusqu’à ce qu’elle s’en-
clenche de manière audible.

❹ Fermez ensuite toujours la serrure (2) pour que
la batterie ne puisse pas s’extraire de sa fixation.

Après avoir fermé la serrure, retirez toujours la clé (1)
de la serrure (2). La clé ne risque ainsi pas de tomber
et la batterie de VAE ne peut pas être retirée par une
tierce personne quand le vélo électrique est garé.
Retrait de la batterie PowerTube (axiale)

1

2

(10)

(10)

(3)

(11) (1)

(2)

(12)

(9)

❶ Pour retirer la batterie PowerTube (12), ouvrez
la serrure (2) avec la clé (1), retirez la clé (1) et
rabattez le verrouillage (9) vers le côté.

❷ Sortez la batterie (12) du cadre en tirant sur la
boucle de traction (10) et retenez-la pour ne pas
qu’elle tombe.

Remarque : En raison de différences possibles au ni-
veau de la réalisation, il se peut que la marche à
suivre pour la mise en place et le retrait de la batterie
diffère quelque peu. Lisez la notice d’utilisation de
votre vélo électrique pour en savoir plus.
Mise en place de la batterie PowerTube (axiale)

2

1

(12)

(11)

(1)

(3)

(9)

Pour que la batterie puisse être insérée, il faut que le
verrouillage (9) soit rabattu vers le côté. La clé (1) ne
doit à ce moment-là pas se trouver dans la ser-
rure (2).
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❶ Pour mettre en place la batterie PowerTube, in-
sérez-la dans le cadre avec la prise de charge (5)
vers le haut jusqu’à ce qu’elle s’enclenche. Véri-
fiez que la batterie est tournée dans le bon sens.

❷ Fermez le verrouillage (9), insérez la clé (1)
dans la serrure (2) et verrouillez la batterie.
Veillez à ce que le crochet de sécurité (3) soit
enclipsé au niveau de l’ouverture de la glis-
sière (11).La batterie risque sinon de tomber
pendant la conduite.

Après avoir fermé la serrure, retirez toujours la clé (1)
de la serrure (2). La clé ne risque ainsi pas de tomber
et la batterie de VAE ne peut pas être retirée par une
tierce personne quand le vélo électrique est garé.
Batterie CompactTube (montage fixe)
Les batteries de VAE logées de façon fixe dans le
cadre ne doivent être retirées qu’en présence d’un
dysfonctionnement. Adressez-vous alors à un reven-
deur de VAE agréé.

Retrait de la batterie CompactTube (pivotante)

22

11

11

(11)

(24)

(1)

(20)

(22)

(22)

❶ Pour retirer la batterie CompactTube (20), ou-
vrez la serrure (2) avec la clé (1) ou appuyez sur
l’élément de déverrouillage (24) avec un objet
pointu approprié (p. ex. une clé six pans). La
batterie se déverrouille et tombe dans le méca-
nisme de retenue (22).

Remarque : Prenez soin de retenir la batterie de VAE
avec une main lors de son retrait.
❷ Retenez la batterie avec une main, poussez-la lé-

gèrement en direction de la serrure (2) et déga-
gez-la du mécanisme de retenue (22).

Remarque : L’aspect de l’élément de déverrouillage
peut varier d’un fabricant à un autre et il peut donc
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différer de la représentation sur le graphique. Lisez la
notice d’utilisation de votre vélo électrique pour en
savoir plus.
Remarque : En raison de différences possibles au ni-
veau de la réalisation, il se peut que la marche à
suivre pour la mise en place et le retrait de la batterie
diffère quelque peu. Lisez la notice d’utilisation de
votre vélo électrique pour en savoir plus.
Mise en place de la batterie CompactTube
(pivotante)

click!

4

3

clicicicick!k!k!k!k!k!k!cl k!

4

3

1

2

1

2

(11)

(1)

(20)

(22)

(22)

❶ Pour mettre en place la batterie Compact-
Tube (20), positionnez-la, côté contacts élec-
triques, dans la fixation supérieure du cadre.

❷ Rabattez la batterie vers le cadre du vélo jusqu’à
ce qu’elle soit maintenue en place par le méca-
nisme de retenue (22).

❸ Poussez vers le haut la batterie dans la glis-
sière (11) en direction de la serrure (2) jusqu’à
ce qu’elle s’enclenche de manière audible.

❹ Retirez ensuite la clé (1) de la serrure (2).
Après avoir fermé la serrure, retirez toujours la clé (1)
de la serrure (2). La clé ne risque ainsi pas de tomber
et la batterie de VAE ne peut pas être retirée par une
tierce personne quand le vélo électrique est garé.
Retrait de la batterie CompactTube (axiale)

2

1

1

(1)

(24)

(23)

(21)

❶ Pour retirer la batterie CompactTube (21), ou-
vrez la serrure (2) avec la clé (1) ou appuyez sur
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l’élément de déverrouillage (24) avec un objet
pointu approprié (p. ex. une clé six pans). La
batterie se déverrouille et tombe dans le méca-
nisme de retenue (23).

Remarque : Prenez soin de retenir la batterie de VAE
avec une main lors de son retrait.
❷ Appuyez sur le mécanisme de retenue (23). Re-

tenez la batterie si elle glisse hors du cadre du
vélo. Retirez ensuite la batterie.

Remarque : L’aspect de l’élément de déverrouillage
peut varier d’un fabricant à un autre et il peut donc
différer de la représentation sur le graphique. Lisez la
notice d’utilisation de votre vélo électrique pour en
savoir plus.
Remarque : En raison de différences possibles au ni-
veau de la réalisation, il se peut que la marche à
suivre pour la mise en place et le retrait de la batterie
diffère quelque peu. Lisez la notice d’utilisation de
votre vélo électrique pour en savoir plus.
Mise en place de la batterie CompactTube (axiale)

click!

2

3click!click!

2

3

1

click!

1

click!cl k!

(23)

(23)

(1)

(21)

❶ Pour mettre en place la batterie Compact-
Tube (21), insérez-la vers le haut dans le cadre
avec la prise de charge (5) vers le haut jusqu’à
ce qu’elle s’enclenche de manière audible dans

le mécanisme de retenue (23). Vérifiez que la
batterie est tournée dans le bon sens.

❷ Poussez la batterie en direction de la serrure (2)
jusqu’à ce qu’elle s’enclenche de manière au-
dible dans la serrure (2).

❸ Retirez ensuite la clé (1) de la serrure (2).
Après avoir fermé la serrure, retirez toujours la clé (1)
de la serrure (2). La clé ne risque ainsi pas de tomber
et la batterie de VAE ne peut pas être retirée par une
tierce personne quand le vélo électrique est garé.
Mise en place et retrait de la batterie PowerPack

1

2click!

1

2

(16)

(15)

(14)(2)(1)

(15)

(16)

(1) (14)

Pour pouvoir insérer la batterie, la clé (1) ne doit pas
se trouver dans la serrure (2).
❶ Pour mettre en place la batterie Power-

Pack (15), placez-la, côté contacts électriques,
dans la fixation inférieure (16) du vélo.

❷ Basculez-la ensuite vers l’arrière jusqu’à ce
qu’elle s’enclenche audible dans la fixation supé-
rieure (14) .

❶ Pour retirer la batterie PowerPack (15), étei-
gnez-la puis ouvrez la serrure (2) avec la clé (1).
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❷ Délogez la batterie de la fixation supérieure (14)
en la basculant et dégagez-la de la fixation infé-
rieure (16).

Mise en place et retrait de la batterie de porte-
bagages

2

1

click!clclclclclicicick!clcl k!

(27)

(1)

(27)

(26)

(26)

Pour que la batterie puisse être insérée, il faut que la
serrure (2) soit fermée. La clé (1) ne doit pas se trou-
ver dans la serrure (2).
Pour mettre en place la batterie (27), glissez-la, côté
contacts, dans la fixation (26) jusqu’à ce qu’elle s’en-
clenche de manière audible.
Pour extraire la batterie (27), éteignez-la puis ouvrez
la serrure avec la clé (1) ❶.
Délogez la batterie de la fixation (26) ❷.
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Fonctionnement
Mise en marche
u N’utilisez que des batteries d’origine Bosch de la

génération the smart system (le système intelli-
gent) autorisées par le fabricant de votre vélo
électrique. L’utilisation de toute autre batterie de
VAE peut entraîner des blessures et des risques
d’incendie. Bosch décline toute responsabilité et
exclut tout droit à garantie en cas d’utilisation
d’autres batteries de VAE.

Mise en marche/arrêt
L’une des façons d’activer le VAE consiste à allumer la
batterie. Lisez et observez pour cela la notice d’utili-
sation de la Drive Unit et de l’ordinateur de bord.
Avant d’allumer la batterie de VAE ou d’activer le vélo
électrique, vérifiez si la serrure (2) est fermée à clé.
Pour allumer la batterie de VAE, appuyez sur la
touche Marche/Arrêt (7). N’utilisez pas d’objet pointu
ou tranchant pour appuyer sur la touche. Les LED de
l’indicateur (6) s’allument et indiquent en même
temps le niveau de charge.
u Vérifiez toujours que la batterie est correcte-

ment verrouillée dans sa fixation. Pour cela, tirez
sur la batterie (après avoir retiré la clé).

Remarque : Quand le niveau de charge de la batterie
de VAE est inférieur à 5 %, toutes les LED de l’indica-
teur d’état de charge (6) sont éteintes sur la batterie.
Seul l’ordinateur de bord/la commande déportée per-
met de savoir si le vélo électrique est activé ou non.
Pour éteindre la batterie de VAE, appuyez à nouveau
sur la touche Marche/Arrêt (7). Les LED de l’indica-
teur (6) s’éteignent. Le vélo électrique s’éteint alors
lui aussi.

Si la Drive Unit n’est pas sollicitée pendant 10 mi-
nutes (du fait par ex. que le vélo est à l’arrêt) et que
dans le même temps aucune touche de l’ordinateur
de bord ou de la commande déportée de votre vélo
électrique n’est actionnée, le vélo électrique s’éteint
automatiquement.
La batterie est protégée contre les décharges com-
plètes, les surcharges, la surchauffe et les courts-cir-
cuits par le « Battery Management System (BMS) ».
En cas de danger, un circuit de protection éteint auto-
matiquement la batterie du VAE.

En cas de détection d’un
défaut au niveau de la bat-
terie de VAE, deux des
LED de l’indicateur d’état
de charge (6) clignotent.
Adressez-vous alors à un
revendeur de VAE agréé.

Comportement en cas de
dysfonctionnement de la batterie
Il est interdit d’ouvrir les batteries de VAE Bosch,
même à des fins de réparation. Les batteries risquent
alors de prendre feu, p. ex. suite à un court-circuit. Ce
risque subsiste lors de la réutilisation d’une batterie
de VAE Bosch ayant été ouverte ce serait-ce qu’une
seule fois.
En cas de dysfonctionnement de la batterie, ne la
faites pas réparer mais faites-la remplacer par une
batterie Bosch d’origine de la génération the smart
system (le système intelligent).

Transport
u Pour transporter votre VAE à l’extérieur de

votre voiture, par exemple sur une galerie de
toit, retirez préalablement l’ordinateur de bord
et la batterie (sauf si fixe) afin d’éviter qu’ils
soient endommagés.

Les batteries de VAE sont soumises à la règlementa-
tion relative au transport de matières dangereuses.
Lors d’un transport par des tiers (par ex. transport aé-
rien ou entreprise de transport), des prescriptions
particulières en matière d’emballage et de marquage
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doivent être observées (par ex. les prescriptions de
l’ADR). Au besoin, faites appel à un expert en trans-
port de matières dangereuses.
Il n’est permis d’expédier des batteries de VAE que si
leur boîtier n’est pas endommagé et si elles sont en-
core en état de marche. Utilisez pour le transport
d’une batterie de VAE son emballage Bosch d’origine.
Protégez les contacts et emballez la batterie de ma-
nière à ce qu’elle ne puisse pas se déplacer dans l’em-
ballage. Prévenez l’expéditeur qu’il s’agit d’un produit
classé comme matière dangereuse. Veuillez égale-
ment respecter les réglementations supplémentaires
éventuellement en vigueur dans votre pays.
u Utilisez toujours un porte-vélos compatible et

approuvé lorsque vous transportez votre eBike.
Le système d’entraînement Bosch représente un
poids supplémentaire pour votre vélo. Reportez-
vous au manuel de votre porte-vélo pour vous assu-
rer que votre eBike est compatible. L’excès de

poids sur un porte-vélos peut entraîner des bles-
sures graves ou mortelles.

u Utilisez des techniques de levage correctes car
les vélos électriques sont généralement plus
lourds que les vélos traditionels.

Expédiez les accus uniquement si leur boîtier n’est
pas endommagé. Protégez les contacts et emballez
l’accu de manière à ce qu’il ne puisse pas se déplacer
dans l’emballage. Prévenez l’expéditeur qu’il s’agit
d’un produit classé comme matière dangereuse.
Veuillez également respecter les réglementations
supplémentaires éventuellement en vigueur dans
votre pays. Vérifiez toujours les réglementations dé-
partementales et nationales avant de tenter d’expé-
dier votre batterie.
Pour toute question concernant le transport des bat-
teries de VAE, adressez-vous à un revendeur de VAE
agréé. Vous pouvez également commander un embal-
lage de transport approprié auprès d’un revendeur
spécialisé.

Maintenance/nettoyage
u Arrêtez toujours l’accu lorsque vous le montez

ou le retirez de son support. Ne tentez jamais de
monter ni de retirer l’accu lorsque vous roulez à vé-
lo.

u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau
et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

u Notez le nom du fabricant et le numéro de la clé.
Si vous perdez les clés, contactez un revendeur
eBike Bosch autorisé. Veuillez fournir le nom du fa-
bricant et le numéro de la clé.

u Ne peignez aucun élément du système d’entraî-
nement Bosch car cela peut entraîner une dé-
faillance prématurée de l’élément.

Nettoyage
u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau

et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute

pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

Maintenez tous les éléments de votre vélo électrique
propres, surtout les contacts de l’accu et les supports
de fixation. Ne plongez pas dans l’eau les éléments, y
compris l’unité de l’entraînement et ne les nettoyez
pas à l’aide d’un nettoyeur haute pression. Nettoyez-
les soigneusement à l’aide d’un chiffon doux et hu-
mide (en utilisant uniquement du savon doux et de
l’eau).
Gardez la batterie de VAE propre et évitez tout
contact avec des produits de soin de la peau, de la
crème solaire et des insecticides. Nettoyez-la avec
précaution avec un chiffon doux humide.
Nettoyez occasionnellement les pôles du connecteur
et graissez-les légèrement. Utilisez pour cela de la va-
seline médicale ou technique.
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Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.

Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.
Si la batterie de VAE ne fonctionne plus, adressez-
vous à un revendeur de VAE agréé.

Stockage
La durée de vie de la batterie de VAE peut être prolon-
gée si elle est bien entretenue et surtout si elle est uti-
lisée et stockée à des températures appropriées.
Toutefois, en dépit d’un bon entretien, la capacité de
la batterie de VAE se réduira avec l’âge.
Si l’autonomie de la batterie de VAE diminue forte-
ment au fil des recharges, c’est que la batterie est ar-
rivée en fin de vie et qu’elle doit être remplacée. Vous
pouvez la remplacer vous-même en achetant une bat-
terie de VAE Bosch d’origine auprès d’un vélociste
agréé.
Recharge d’une batterie de VAE avant et
pendant son stockage
Avant une longue durée de non-utilisation de votre vé-
lo (plus de 3 mois), rechargez la batterie de VAE à en-
viron 30 %–60 % (correspond à l’allumage de 2 à
3 LED de l’indicateur de l’état de charge (6)).
Contrôlez le niveau de charge après 6 mois. Au cas où
une seule des LED de l’indicateur d’état de charge (6)
est allumée, rechargez la batterie de VAE à environ
30 %–60 %.
Remarque : Une batterie de VAE qui reste déchargée
pendant une durée prolongée risque de se détériorer
malgré sa faible autodécharge et sa capacité peut
être considérablement réduite.
Il est déconseillé de laisser la batterie de VAE raccor-
dée en permanence au chargeur.

Conditions de stockage
Dans la mesure du possible, rangez la batterie de VAE
dans un endroit sec et bien aéré. Protégez-la de l’hu-
midité et de l’eau. Dans des conditions climatiques
défavorables, il est recommandé de retirer la batterie
du vélo électrique et de la ranger dans un local fermé
jusqu’à la prochaine utilisation.
Lieux de rangement à proscrire pour les batteries de
VAE :
– dans des locaux non équipés d’un détecteur de fu-

mées
– à proximité de matières combustibles ou facile-

ment inflammables
– à proximité de sources de chaleur
– dans des véhicules fermés (surtout en été)
– endroits directement exposés au soleil
Pour prolonger la durée de vie d’une batterie de VAE,
rangez-la à la température ambiante.
Évitez à tout prix les températures inférieures à 14 °F
ou supérieures à 140 °F.
Veillez à ne pas dépasser la température de stockage
maximale admissible.
Il est recommandé de ne pas laisser la batterie de VAE
sur le vélo pendant les longues périodes de non-utili-
sation du vélo.

0 275 U07 3PX | (20.03.2023) Bosch eBike Systems232

http://www.bosch-ebike.com


Français – 27

Résolution des problèmes
Cause Remède

Batterie défectueuse

Deux LED de la batterie de VAE clignotent.
Adressez-vous à un revendeur de VAE agréé.

La batterie est trop chaude ou trop froide

Trois LED de la batterie de VAE clignotent.
Déconnectez la batterie de VAE du chargeur jusqu’à ce
qu’elle revienne dans la plage de températures de
charge admissible.
Ne rebranchez la batterie de VAE au chargeur qu’une
fois qu’elle se trouve à nouveau dans la plage de tem-
pératures admissible.

Le chargeur ne charge pas.

Aucune LED ne clignote (selon le niveau de charge
de la batterie, une ou plusieurs LED sont allumées
en permanence).
Adressez-vous à un revendeur de VAE agréé.

Recharge impossible (pas d’affichage sur la batte-
rie de VAE)
Le câble n’est pas correctement branché Contrôlez tous les connecteurs.
Contacts de la batterie de VAE encrassés Nettoyez avec précaution les contacts électriques de

la batterie de VAE.
Prise de courant, câble ou chargeur défectueux Vérifiez la tension du secteur, faites contrôler le char-

geur par un revendeur de VAE.
Batterie de VAE défectueuse Adressez-vous à un revendeur de VAE agréé.
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Programme de recyclage des accus
La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !
Avant de mettre au rebut une batterie, appliquez du
ruban adhésif autour des surfaces de contact des
pôles.
Ne saisissez pas les batteries de VAE fortement en-
dommagées avec les mains car de l’électrolyte risque
de s’échapper et de provoquer des brûlures de la
peau. Conservez la batterie défectueuse dans un lieu
sûr à l’extérieur. Recouvrez les pôles avec du ruban
adhésif et informez votre revendeur. Il vous indiquera
comment vous débarrasser de la batterie en confor-
mité avec la législation.

Pour recycler votre batterie Bosch, ap-
pelez le 1.800.822.8837.

0 275 U07 3PX | (20.03.2023) Bosch eBike Systems234



Français – 29

Bosch eBike Systems 0 275 U07 3PX | (20.03.2023)235



Robert Bosch GmbH
72757 Reutlingen
Germany

www.bosch-ebike.com

0 275 U07 3PX  (2023.03) T / 86

236



Ownerʼs Manual
PowerMore 250
BBP3625

237

fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour

la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.
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Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.
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Étiquettes d’avertissement sur le produit

Ne charger la pile qu'avec un chargeur Bosch eBike.
Ne pas écraser, perforer, démonter, court-circui- ter 
les bornes ou jeter dans un feu. Ne pas réutiliserla pile si elle a subi 
un choc, des dégâts causés Par l'eau ou d'autres dommages visibles.   

eBike chargers. Do not crush, puncture, disassemble, short 
terminals, or dispose in fire. Do not use battery once it has 
been impacted, sustained water damage or visibly damaged.

To reduce the risk of injury, 
explosion, or fire, user must 

XX A/S number +82 70 7700 0048XXXXXX-XXXXXX

5020899

UL STD 2849

Conforms  to 

주의사항: 

1 .사용전반드시사용설명서를읽어주시기
바랍니다. 2 .비오는날이나가연성폭
발물근처에서는사용하지마세요.

L'utilisateur doit lire le monde d'emploi 
pour réduire le risquè de blessure,
d'éxplosion ou d'incendie.   

read instruction manual. Charge battery only with Bosch

Li-ion 20

u Des étiquettes d’avertissement ont été placées
sur le système eBike de Bosch pour votre sécuri-
té. Lisez attentivement et observez les
consignes figurant sur ces étiquettes. Au cas où
une étiquette venait à se décoller ou à devenir
illisible, adressez-vous à votre revendeur Bosch
pour obtenir une étiquette de remplacement.

Les étiquettes de sécurité de rechange sont four-
nies gratuitement par Bosch.
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Utilisation de la batterie Lithium-Ion
Consignes de sécurité pour les batteries de VAE Bosch

Lisez et comprenez tous les avertis-
sements et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments ci-dessous peut entraîner des
blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
Les termes unité d’entraînement et Drive Unit utili-
sés dans cette notice désignent toutes les Drive Units
Bosch d’origine de la génération the smart system
(le système intelligent).
Le terme chargeur utilisé dans cette notice désigne
tous les chargeurs Bosch d’origine de la génération
the smart system (le système intelligent).
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

DANGER

uNe perforez pas ou n’écrasez pas la batterie. Ne
soumettez pas la batterie à des chocs violents et
ne la modifiez pas de quelque manière que ce
soit. N’utilisez plus la batterie si elle présente des
dommages apparents. Elle risque alors en effet de
prendre feu ou d’exploser et de causer des bles-
sures graves voir mortelles.

max.140°F

Protégez la batterie contre la chaleur
(températures > 140 °F), le feu et
l’immersion dans l’eau. Risque d’ex-
plosion.

AVERTISSEMENT

uUtilisez seulement des batteries Bosch agréées
par le fabricant pour votre VAE et achetées au-
près d’un vendeur crédible. L’utilisation de batte-
ries non agréées ou contrefaites risque causer des
blessures graves voir mortelles.

u Retirez la batterie de VAE avant d’entreprendre
des travaux (réparation, montage, entretien, in-
terventions au niveau de la chaîne etc.) sur le
vélo électrique, de la transporter en voiture ou
en avion ou avant de la ranger pour une durée
prolongée. Une activation involontaire du VAE
risque de provoquer des blessures.

u Vous ne devez pas retirer vous-même les batte-
ries de VAE fixes. Confiez le montage et le re-
trait des batteries de VAE fixes à un revendeur
de vélos agréé.

u N’ouvrez pas la batterie de VAE. Risque de court-
circuit. L’ouverture de la batterie de VAE entraîne
l’annulation de la garantie.

u Lorsque la batterie de VAE n’est pas utilisée, te-
nez-la à l’écart de tout objet métallique (trom-
bones, pièces de monnaie, clés, clous, vis ou
autres objets de petite taille) susceptible de
créer un court-circuit entre les contacts. La mise
en court-circuit des contacts peut causer des brû-
lures ou un incendie. La garantie de Bosch ne joue
pas pour les dommages consécutifs à la mise en
court-circuit des contacts.

u Évitez les contraintes mécaniques ou les forts
échauffements. Ils risqueraient d’endommager les
cellules de la batterie ou de provoquer des fuites de
matières inflammables.

u Ne placez jamais le chargeur et la batterie de
VAE à proximité de matériaux inflammables. Ne
chargez les batteries de VAE qu’à l’état sec et
dans un endroit résistant au feu. Il y a en effet
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risque d’incendie pendant la charge du fait de
l’échauffement de la batterie.

u Ne laissez pas la batterie de VAE sans sur-
veillance pendant sa charge.

u Ne rechargez pas et n’utilisez pas votre eBike
dans une zone présentant une atmosphère po-
tentiellement explosive, par exemple dans une
station-service ou dans des zones dans les-
quelles l’air contient des produits chimiques ou
des particules (telles que des grains, de la pous-
sière ou des poudres métalliques). Respectez
tous les panneaux et toutes les instructions.

u En cas d’utilisation inappropriée, du liquide peut
suinter de la batterie de VAE. Évitez tout contact
avec ce liquide. En cas de contact accidentel,
rincez abondamment à l’eau. Si le liquide entre
en contact avec les yeux, consultez en plus un
médecin dans les meilleurs délais. Le liquide qui
s’échappe de la batterie peut causer des irritations
ou des brûlures.

u Les batteries de VAE ne doivent subir aucun
choc mécanique. Elles risquent sinon d’être en-
dommagées.

u En cas d’endommagement ou d’utilisation non
conforme de la batterie de VAE, celle-ci peut
émettre des vapeurs. Ventilez le local et consul-
tez un médecin en cas de malaise. Les vapeurs
peuvent irriter les voies respiratoires.

u Ne rechargez la batterie de VAE qu’avec un char-
geur d’origine Bosch de la génération the smart
system (le système intelligent). En cas d’utilisa-
tion d’un chargeur d’une autre marque, un risque
d’incendie ne peut pas être exclu.

u N’utilisez la batterie de VAE que sur des vélos
électriques de la génération the smart system
(le système intelligent). Tout risque de surcharge
dangereuse sera alors exclu.

u N’utilisez que des batteries d’origine Bosch de la
génération the smart system (le système intelli-

gent) autorisées par le fabricant de votre vélo
électrique. L’utilisation de toute autre batterie de
VAE peut entraîner des blessures et des risques
d’incendie. Bosch décline toute responsabilité et
exclut tout droit à garantie en cas d’utilisation
d’autres batteries de VAE.

u Lorsque le câble n’est pas utilisé, débranchez-le
de la batterie PowerMore et de la prise de
charge de la batterie de VAE et rangez-le dans
un endroit sûr. Il y a sinon un risque élevé de bles-
sure.

u Gardez la batterie de VAE hors de portée des en-
fants.

Nous attachons une grande importance à la sécurité
de nos clients et produits. Nos batteries pour VAE
sont conçues et fabriquées conformément à l’état ac-
tuel de la technique. Ils respectent et même dé-
passent les normes de sécurité en vigueur. À l’état
chargé, les batteries Lithium-Ion ont un contenu éner-
gétique élevé. Lorsqu’elles sont défectueuses (sou-
vent pas reconnaissable de l’extérieur), les batteries
Lithium-Ion risquent dans certaines conditions défa-
vorables de s’enflammer.
Vous trouverez également la notice en ligne sur
www.bosch-ebike.com.
Remarque relative à la protection des
données
Lors du raccordement du VAE au Bosch Diagnostic-
Tool 3 ou du remplacement de composants du sys-
tème eBike, des informations techniques sur votre
VAE (p. ex. fabricant, modèle, ID du vélo, données de
configuration) et sur son utilisation (p. ex. durée de
roulage totale, consommation d’énergie, tempéra-
ture) sont transmises à Bosch eBike Systems (Robert
Bosch GmbH) pour pouvoir traiter votre demande
(demande de service notamment) et à des fins d’amé-
lioration du produit. Pour en savoir plus sur le traite-
ment des données, rendez-vous sur
www.bosch-ebike.com/privacy-full.
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Description des prestations et du produit
Caractéristiques du produit

(9)

(1)
(2)

(3)

(4)

(6)

(8)

(7)

(14)

(7)

(4)

(13)

(13)

(12)

(9)
(11)

(10)

(5)

Toutes les représentations des éléments du vélo, à
l’exception des éléments de l’eBike, sont schéma-
tiques et peuvent être différentes de votre eBike.

(1) Batterie PowerMore
(2) Indicateur de fonctionnement et d’état de

charge
(3) Prise de raccordement de la batterie      

PowerMore
(4) Connecteur côté batterie PowerMore

(5) Touche Marche/Arrêt
(6) Câble de la batterie PowerMore
(7) Connecteur côté prise de charge VAE
(8) Prise de charge du VAE
(9) Support de batterie PowerMore

(10) Touche de déverrouillage du support de
batterie PowerMore

(11) Rail de guidage du support de batterie       
werMore
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(12) Rainures de guidage de la batterie Power-
More

(13) Touches de déverrouillage du connecteur
côté batterie PowerMore

(14) Mécanisme de déverrouillage du connec-
teur côté prise de charge VAE

Utilisation conforme
Les batteries de VAE Bosch de la génération the
smart system (le système intelligent) sont unique-
ment conçues pour l’alimentation électrique de votre
Drive Unit de la génération the smart system (le sys-
tème intelligent) ; toute autre utilisation est inter-
dite.
N’utilisez que le câble prescrit par le fabricant pour le
raccordement de la batterie de VAE.

Caractéristiques techniques
Batterie Lithium-Ion PowerMore 250
Code produit BBP3625
Tension nominale V= 36
Capacité nominale Ah 6,7
Énergie Wh 250A)

Températures de fonc-
tionnement

°F 23 ... 104

Températures de sto-
ckage

°F 50 ... 104

Plage admissible de tem-
pératures de charge

°F 32 ... 104

Poids (approx.) lbs 3,3
Indice de protection IP55
A) La capacité énergétique indiquée pour la batterie est une

approximation. Du fait des tolérances de fabrication, la ca-
pacité mesurée peut différer de la capacité indiquée.
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Montage
u Ne posez la batterie de VAE que sur des surfaces

propres. Évitez tout encrassement de la prise de
charge et des contacts électriques, par ex. par du
sable ou de la terre.

u Il n’est permis de monter la batterie PowerMore
que sur les VAE préparés à cet effet par le fabri-
cant. Vérifiez si votre VAE est prévu pour l’utilisa-
tion d’une batterie PowerMore. Observez les indi-
cations de la notice d’utilisation du fabricant de
VAE. Pour toute question et pour un complément
d’informations, adressez-vous à un revendeur de
VAE agréé.

u La batterie de VAE doit seulement être utilisée
sur le VAE quand elle est logée dans son sup-
port.

Remarque : Un VAE peut aussi être équipé de 2 bat-
teries. Observez les indications de la notice d’utilisa-
tion du fabricant de VAE. Pour toute question et pour
un complément d’informations, adressez-vous à un
revendeur de VAE agréé.
Remarque : Observez lors du montage les marquages
sur le support de batterie et sur la batterie Power-
More.
Remarque : Il n’est permis de monter la batterie Po-
werMore que sur les rails de guidage prévus à cet ef-
fet. Les rails de guidage ne doivent être utilisés que
pour la batterie PowerMore et le porte-bidon appro-
prié. Observez les prescriptions du fabricant de VAE.
Remarque : Suivez les instructions du fabricant de
VAE pour la pose du câble. Pour toute question et
pour un complément d’informations, adressez-vous à
un revendeur de VAE agréé.
Contrôle de la batterie de VAE avant sa
première utilisation
Contrôlez la batterie de VAE avant de la recharger ou
de l’utiliser la première fois sur votre vélo électrique.
Appuyez pour cela sur la touche Marche/Arrêt (5)
pour allumer la batterie de VAE. Si aucune des LED de

l’indicateur d’état de charge (2) ne s’allume, il se peut
que la batterie de VAE soit endommagée.
Si au moins une, mais pas la totalité, des LED de l’in-
dicateur d’état de charge (2) s’allume, alors rechar-
gez la batterie de VAE à fond avant la première utilisa-
tion.
u Lorsqu’une batterie de VAE est endommagée, ne

la rechargez plus et ne l’utilisez plus. Adressez-
vous à un revendeur de VAE agréé.

Recharge de la batterie de VAE
u Les batteries de VAE Bosch de la génération  the

smart system (le système intelligent) doivent
uniquement être rechargées au moyen d’un
chargeur Bosch d’origine de la génération the
smart system (le système intelligent).

Remarque : La batterie de VAE est fournie partielle-
ment chargée. Pour disposer de la pleine puissance,
rechargez-la complètement avec le chargeur avant sa
première utilisation.
Pour charger la batterie de VAE, lisez et observez les
indications de la notice d’utilisation du chargeur.
La batterie de VAE peut être rechargée quel que soit
son niveau de charge. Le fait d’interrompre le proces-
sus de charge n’endommage pas la batterie de VAE.
La batterie de VAE est dotée d’une surveillance de
température interdisant toute recharge en dehors de
la plage de températures allant de 32 °F à 104 °F.

Si la batterie de VAE se
trouve à l’extérieur de la
plage de températures de
charge admissible, trois
des LED de l’indicateur
d’état de charge (2) cli-
gnotent. Débranchez la
batterie du chargeur et at-
tendez qu’elle revienne
dans la plage de tempéra-
tures admissibles.
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Ne rebranchez la batterie de VAE au chargeur qu’une
fois qu’elle se trouve à nouveau dans la plage de tem-
pératures admissible.
Indicateur d’état de charge (visible après retrait
de la batterie de VAE)
Remarque : L’indicateur d’état de charge de la batte-
rie PowerMore (2) s’éteint aussitôt après la mise en
marche.
Les cinq LED de l’indicateur d’état de charge (2) in-
diquent le niveau de charge quand la batterie de VAE
est allumée.
Chaque LED correspond à environ 20 % de niveau de
charge. Quand la batterie de VAE est complètement
chargée, les cinq LED sont allumées.
Quand la batterie de VAE est allumée, son niveau de
charge s’affiche en outre sur l’écran de l’ordinateur de
bord. Lisez et observez pour cela la notice d’utilisa-
tion de la Drive Unit et de l’ordinateur de bord.
Lorsque la capacité de la batterie de VAE est infé-
rieure à 10 %, la dernière LED restante clignote.
Au terme de la charge, déconnectez la batterie de
VAE du chargeur et le chargeur du secteur.

Pose des câbles sur le support de la
batterie PowerMore

(10)

(6)

Remarque : Veillez lors de la pose du câble (6) à faire
passer le câble (6) sous la touche de déver-
rouillage (10). Cela évite que la touche de déver-
rouillage (10) soit actionnée par mégarde et que la
batterie PowerMore ne soit pas déverrouillée.
Mise en place et retrait de la batterie
PowerMore
u Éteignez toujours le VAE et la batterie VAE avant

d’insérer la batterie dans sa fixation ou de l’ex-
traire.

u Après avoir inséré la batterie de VAE, bougez-la
dans toutes les directions pour s’assurer qu’elle
est correctement fixée.

u Ne laissez la batterie PowerMore sur le vélo
qu’avec le câble branché.

u Il n’est pas permis de monter la batterie Power-
More avec la prise de raccordement orientée
vers le haut.
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Mise en place de la batterie PowerMore

click!

(1)(10) (11)

(11)

(3) (4)

(7)

(8)
(6)

Pour mettre en place la batterie (1), positionnez ses
rainures de guidage (12) au niveau des rails de gui-
dage (11). Veillez à orienter la batterie dans le bon
sens et à l’insérer dans les deux rails de guidage.
Faites coulisser la batterie (1) dans le support (9)
jusqu’à ce qu’elle s’enclenche de manière audible.
Raccordez le connecteur (4) du câble à la prise de
raccordement (3). Veillez à l’orientation correcte du
connecteur (4).
Raccordez le connecteur (7) du câble à la prise de
charge (8) de la batterie de VAE. Veillez à l’orientation
correcte du connecteur (7).
Sécurisez le câble (6) comme préconisé par le fabri-
cant de VAE (p. ex. avec des clips de câble).

Retrait de la batterie PowerMore

1

2

(6)

(14)

(7)

(14)

(13)(4)
(9)

(10)

(1)

Commencez par dégager le câble (6) de ses attaches/
clips conformément aux indications du fabricant de
VAE.
Tirez vers vous le mécanisme de déver-
rouillage (14) ❶ et débranchez le connecteur (7) de
la prise de charge de la batterie de VAE ❷.
Pressez les touches de déverrouillage (13) et débran-
chez le connecteur (4) de la prise de raccordement.
Pour retirer la batterie (1), appuyez sur la touche de
déverrouillage (10) et dégagez latéralement la batte-
rie (1) du support (9).
Remarque : Du fait de possibles différences au ni-
veau de la réalisation, il se peut que la marche à
suivre pour mettre en place et retirer la batterie Po-
werMore diffère. Lisez la notice d’utilisation du fabri-
cant de votre VAE pour en savoir plus.
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Fonctionnement
Mise en marche
u N’utilisez que des batteries d’origine Bosch de la

génération the smart system (le système intelli-
gent) autorisées par le fabricant de votre vélo
électrique. L’utilisation de toute autre batterie de
VAE peut entraîner des blessures et des risques
d’incendie. Bosch décline toute responsabilité et
exclut tout droit à garantie en cas d’utilisation
d’autres batteries de VAE.

Remarque : En cas d’utilisation exclusive de la batte-
rie PowerMore, la puissance d’entraînement risque
d’être réduite.
Mise en marche/arrêt
L’une des façons d’activer le VAE consiste à allumer
sa batterie. Lisez et observez pour cela la notice d’uti-
lisation de la Drive Unit et de la commande déportée.
Quand la batterie PowerMore est raccordée au VAE à
l’aide du câble PowerMore, le VAE ne peut être activé
et désactivé qu’au moyen de la touche Marche/Ar-
rêt (5). N’utilisez pas d’objet pointu ou tranchant
pour appuyer sur la touche.
Pour éteindre la batterie de VAE, appuyez à nouveau
sur la touche Marche/Arrêt (5). Le vélo électrique
s’éteint alors lui aussi.
Si la Drive Unit n’est pas sollicitée pendant 10 mi-
nutes (du fait par ex. que le vélo est à l’arrêt) et que
dans le même temps aucune touche de l’ordinateur
de bord ou de la commande déportée de votre vélo
électrique n’est actionnée, le vélo électrique s’éteint
automatiquement.
La batterie est protégée contre les décharges com-
plètes, les surcharges, la surchauffe et les courts-cir-
cuits par le « Battery Management System (BMS) ».
En cas de danger, un circuit de protection éteint auto-
matiquement la batterie du VAE.

En cas de détection d’un
défaut au niveau de la bat-
terie de VAE, deux des
LED de l’indicateur d’état
de charge (2) clignotent.

Adressez-vous alors à un
revendeur de VAE agréé.

Indications pour une utilisation optimale
de la batterie de VAE
La durée de vie d’une batterie de VAE peut être pro-
longée si elle est bien entretenue et surtout si elle est
utilisée et stockée à des températures appropriées.
Toutefois, en dépit d’un bon entretien, la capacité de
la batterie diminue avec l’âge.
Une nette réduction de l’autonomie de la batterie au
fil des recharges indique que la batterie est arrivée en
fin de vie. Il vous faut remplacer la batterie.
Recharge d’une batterie de VAE avant et pendant
son stockage
Avant une longue durée de non-utilisation de votre vé-
lo (plus de 3 mois), rechargez la batterie de VAE à en-
viron 30 %–60 % (correspond à l’allumage de 2 à
3 LED de l’indicateur de l’état de charge (2)).
Contrôlez le niveau de charge après 6 mois. Au cas où
une seule des LED de l’indicateur d’état de charge (2)
est allumée, rechargez la batterie de VAE à environ
30 %–60 %.
Remarque : Une batterie de VAE qui reste déchargée
pendant une durée prolongée risque de se détériorer
malgré sa faible autodécharge et sa capacité peut
être considérablement réduite.
Il est déconseillé de laisser la batterie de VAE raccor-
dée en permanence au chargeur.
Conditions de stockage
Dans la mesure du possible, rangez la batterie de VAE
dans un endroit sec et bien aéré. Protégez-la de l’hu-
midité et de l’eau. Dans des conditions climatiques
défavorables, il est recommandé de retirer la batterie
du vélo électrique et de la ranger dans un local fermé
jusqu’à la prochaine utilisation.
Lieux de rangement à proscrire pour les batteries de
VAE :
– dans des locaux non équipés d’un détecteur de fu-

mées
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– à proximité de matières combustibles ou facile-
ment inflammables

– à proximité de sources de chaleur
– dans des véhicules fermés (surtout en été)
– endroits directement exposés au soleil
Pour prolonger la durée de vie d’une batterie de VAE,
rangez-la à la température ambiante.
Évitez à tout prix les températures inférieures à 14 °F
ou supérieures à 140 °F.
Veillez à ne pas dépasser la température de stockage
maximale admissible.
Il est recommandé de ne pas laisser la batterie de VAE
sur le vélo pendant les longues périodes de non-utili-
sation du vélo.

Comportement en cas de
dysfonctionnement de la batterie
Il est interdit d’ouvrir les batteries de VAE Bosch,
même à des fins de réparation. Les batteries risquent
alors de prendre feu, p. ex. suite à un court-circuit. Ce
risque subsiste lors de la réutilisation d’une batterie
de VAE Bosch ayant été ouverte ce serait-ce qu’une
seule fois.
En cas de dysfonctionnement de la batterie, ne la
faites pas réparer mais faites-la remplacer par une
batterie Bosch d’origine de la génération the smart
system (le système intelligent).

Transport
u Pour transporter votre VAE à l’extérieur de

votre voiture, par exemple sur une galerie de
toit, retirez préalablement l’ordinateur de bord
et la batterie (sauf si fixe) afin d’éviter qu’ils
soient endommagés.

Les batteries de VAE sont soumises à la règlementa-
tion relative au transport de matières dangereuses.
Lors d’un transport par des tiers (par ex. transport aé-
rien ou entreprise de transport), des prescriptions
particulières en matière d’emballage et de marquage
doivent être observées (par ex. les prescriptions de
l’ADR). Au besoin, faites appel à un expert en trans-
port de matières dangereuses.
Il n’est permis d’expédier des batteries de VAE que si
leur boîtier n’est pas endommagé et si elles sont en-
core en état de marche. Utilisez pour le transport
d’une batterie de VAE son emballage Bosch d’origine.
Protégez les contacts et emballez la batterie de ma-
nière à ce qu’elle ne puisse pas se déplacer dans l’em-
ballage. Prévenez l’expéditeur qu’il s’agit d’un produit
classé comme matière dangereuse. Veuillez égale-
ment respecter les réglementations supplémentaires
éventuellement en vigueur dans votre pays.

u Utilisez toujours un porte-vélos compatible et
approuvé lorsque vous transportez votre eBike.
Le système d’entraînement Bosch représente un
poids supplémentaire pour votre vélo. Reportez-
vous au manuel de votre porte-vélo pour vous assu-
rer que votre eBike est compatible. L’excès de
poids sur un porte-vélos peut entraîner des bles-
sures graves ou mortelles.

u Utilisez des techniques de levage correctes car
les vélos électriques sont généralement plus
lourds que les vélos traditionels.

Expédiez les accus uniquement si leur boîtier n’est
pas endommagé. Protégez les contacts et emballez
l’accu de manière à ce qu’il ne puisse pas se déplacer
dans l’emballage. Prévenez l’expéditeur qu’il s’agit
d’un produit classé comme matière dangereuse.
Veuillez également respecter les réglementations
supplémentaires éventuellement en vigueur dans
votre pays. Vérifiez toujours les réglementations dé-
partementales et nationales avant de tenter d’expé-
dier votre batterie.
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Maintenance/nettoyage
AVERTISSEMENT

uN’ouvrez aucun élément. L’entretien doit uni-
quement être effectué par un revendeur eBike
Bosch autorisé. Le fait de ne pas respecter l’aver-
tissement ci-dessus peut entraîner des blessures
graves ou mortelles. Reportez-vous au manuel de
votre vélo ou au manuel de l’élément pour tous les
éléments ne faisant pas partie du système d’entraî-
nement Bosch.

u Arrêtez toujours l’accu lorsque vous le montez
ou le retirez de son support. Ne tentez jamais de
monter ni de retirer l’accu lorsque vous roulez à vé-
lo.

u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau
et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

u Notez le nom du fabricant et le numéro de la clé.
Si vous perdez les clés, contactez un revendeur
eBike Bosch autorisé. Veuillez fournir le nom du fa-
bricant et le numéro de la clé.

u Ne peignez aucun élément du système d’entraî-
nement Bosch car cela peut entraîner une dé-
faillance prématurée de l’élément.

Nettoyage
u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau

et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

Maintenez tous les éléments de votre vélo électrique
propres, surtout les contacts de l’accu et les supports
de fixation. Ne plongez pas dans l’eau les éléments, y
compris l’unité de l’entraînement et ne les nettoyez
pas à l’aide d’un nettoyeur haute pression. Nettoyez-
les soigneusement à l’aide d’un chiffon doux et hu-
mide (en utilisant uniquement du savon doux et de
l’eau).

Gardez la batterie de VAE propre et évitez tout
contact avec des produits de soin de la peau, de la
crème solaire et des insecticides. Nettoyez-la avec
précaution avec un chiffon doux humide.
Nettoyez occasionnellement les pôles du connecteur
et graissez-les légèrement. Utilisez pour cela de la va-
seline médicale ou technique.
Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toute question concernant les batteries de VAE,
adressez-vous à un revendeur de VAE agréé.
Vous trouverez les données de contact des reven-
deurs de VAE agréés sur le site internet
www.bosch-ebike.com.
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Résolution des problèmes
Cause Remède

Batterie défectueuse

Deux LED de la batterie de VAE clignotent.
Adressez-vous à un revendeur de VAE agréé.

La batterie est trop chaude ou trop froide

Trois LED de la batterie de VAE clignotent.
Déconnectez la batterie de VAE du chargeur jusqu’à ce
qu’elle revienne dans la plage de températures de
charge admissible.
Ne rebranchez la batterie de VAE au chargeur qu’une
fois qu’elle se trouve à nouveau dans la plage de tem-
pératures admissible.

Le chargeur ne charge pas.

Aucune LED ne clignote (selon le niveau de charge
de la batterie, une ou plusieurs LED sont allumées
en permanence).
Adressez-vous à un revendeur de VAE agréé.

Recharge impossible (pas d’affichage sur la batte-
rie de VAE)
Le câble n’est pas correctement branché Contrôlez tous les connecteurs.
Contacts de la batterie de VAE encrassés Nettoyez avec précaution les contacts électriques de

la batterie de VAE.
Prise de courant, câble ou chargeur défectueux Vérifiez la tension du secteur, faites contrôler le char-

geur par un revendeur de VAE.
Batterie de VAE défectueuse Adressez-vous à un revendeur de VAE agréé.
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Programme de recyclage des accus
La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !
Avant de mettre au rebut une batterie, appliquez du
ruban adhésif autour des surfaces de contact des
pôles.
Ne saisissez pas les batteries de VAE fortement en-
dommagées avec les mains car de l’électrolyte risque
de s’échapper et de provoquer des brûlures de la
peau. Conservez la batterie défectueuse dans un lieu
sûr à l’extérieur. Recouvrez les pôles avec du ruban
adhésif et informez votre revendeur. Il vous indiquera
comment vous débarrasser de la batterie en confor-
mité avec la législation.

Pour recycler votre batterie Bosch, ap-
pelez le 1.800.822.8837.
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fr Notice d'utilisation d'origine Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour

la première fois, et la conserver pour référence ul-
térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.
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Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.
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Étiquettes d’avertissement sur le chargeur
A

B

A Chargeur 2 A
B Chargeur 4 A
Vous trouverez sous le chargeur un résumé des
consignes de sécurité importantes en anglais, fran-
çais et espagnol avec le texte suivant (voir la posi-
tion (4) sur la page avec les graphiques) :
– Pour un fonctionnement sûr, reportez-vous au ma-

nuel.
– Risque de choc électrique
– Utiliser en lieu sec uniquement
– À utiliser uniquement avec les batteries des sys-

tèmes d’assistance électrique eBike de Bosch.
D’autres batteries risqueraient d’éclater et de cau-
ser des blessures corporelles et des dommages.

– Ne pas remplacer la connectique car un risque d’in-
cendie ou de choc électrique pourrait en résulter.
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Utilisation du chargeur
Consignes de sécurité

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS – 
Ce manuel contient des consignes de sécurité et
d’utilisation importantes pour ce chargeur de bat-
terie.
u Avant d’utiliser le chargeur, lisez attentivement

toutes les instructions et tous les avertissements
relatifs au chargeur, à la batterie et au produit utili-
sant la batterie.

ATTENTION

uPour réduire les risques d’accident, ne chargez
que les batteries du système eBike Bosch. Les
autres types de batteries risquent de provoquer
des blessures et des dommages matériels.

u Lisez et comprenez tous les avertissements et
toutes les instructions. Le fait de ne pas respecter
les avertissements ci-dessous peut entraîner des
blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme chargeur utilisé dans cette notice désigne
tous les chargeurs Bosch d’origine de la génération
the smart system (le système intelligent).
Le terme batterie VAE utilisé dans cette notice dé-
signe toutes les batteries VAE Bosch d’origine de la
génération the smart system (le système intelli-
gent).
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

DANGER

uNe rechargez les batteries de VAE Lithium-Ion
Bosch qu’avec des chargeurs Bosch homolo-

gués. La tension de la batterie doit correspondre
à la tension de charge du chargeur. Il y a sinon un
risque d’incendie et d’explosion.

u Obturez soigneusement la prise de charge avec
le cache après avoir rechargé le vélo électrique.
Cela empêche toute pénétration de saletés ou
d’eau.

N’exposez pas le chargeur à la pluie ou
à de l’humidité. En cas de pénétration

d’eau dans un chargeur il y a risque de choc élec-
trique.

AVERTISSEMENT

uUtilisez uniquement le chargeur de batterie
Bosch d’origine fourni avec votre vélo électrique
ou un chargeur homologué par le fabricant et
acheté auprès d’une source fiable. Tout court-cir-
cuitage ou toute utilisation d’un chargeur de contre-
façon ou non homologué peut entraîner des bles-
sures graves ou mortelles.

u Ne rechargez pas et n’utilisez pas votre eBike
dans une zone présentant une atmosphère po-
tentiellement explosive, par exemple dans une
station-service ou dans des zones dans les-
quelles l’air contient des produits chimiques ou
des particules (telles que des grains, de la pous-
sière ou des poudres métalliques). Respectez
tous les panneaux et toutes les instructions.

u Veillez à ce que le chargeur de batterie reste
propre. Tout encrassement augmente le risque de
choc électrique. Effectuez le nettoyage uniquement
à l’aide d’un chiffon humide (savon doux/eau).

u Vérifiez l’état du chargeur, du câble et du
connecteur avant chaque utilisation. N’utilisez
plus le chargeur si vous constatez des dom-
mages. N’ouvrez pas le chargeur. Le risque de
choc électrique augmente quand le chargeur, le
câble ou le connecteur présente un dommage.
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u N’utilisez pas le chargeur sur un support facile-
ment inflammable (par ex. papier, textile etc.)
ou dans un environnement inflammable. En
s’échauffant, le chargeur peut provoquer un incen-
die.

u Soyez prudent lorsque vous touchez le chargeur
pendant le processus de charge. Portez des
gants de protection. Le chargeur peut s’échauffer
fortement surtout en cas de température ambiante
élevée.

u En cas d’endommagement ou d’utilisation non
conforme d’une batterie de VAE, des vapeurs
peuvent être émises. Ventilez le local et consul-
tez un médecin en cas de malaise. Les vapeurs
peuvent irriter les voies respiratoires.

u Ne laissez pas la batterie de VAE sans sur-
veillance pendant sa charge.

u Les batteries de VAE ne doivent subir aucun
choc mécanique. Elles risquent sinon d’être en-
dommagées.

u Conservez le chargeur de batterie hors de por-
tée des enfants. Cela évitera que des enfants
jouent avec le chargeur.

u Les personnes incapables d’utiliser seules ce
chargeur en raison d’un handicap physique, sen-
soriel ou mental ou d’un manque d’expérience
et/ou de connaissances ne sont autorisées à uti-
liser ce chargeur que sous la surveillance d’une
personne responsable de leur sécurité ou après
avoir reçu des instructions concernant son utili-
sation. Il y a sinon risque de blessures et d’utilisa-
tion inappropriée.

REMARQUE : Cet appareil est conforme à la par-
tie 15 du règlement de la FCC. L’utilisation est autori-
sée sous réserve des deux conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage, et

2. l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, même si le
brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

REMARQUE : Tous les changements et toutes les mo-
difications apportés à cet équipement qui ne sont pas
approuvés de façon explicite par Robert Bosch GmbH
risquent d’annuler l’autorisation FCC d’utilisation de
cet équipement.
REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré
conforme aux limites applicables aux appareils numé-
riques de classe B, selon la section 15 de la réglemen-
tation FCC. Ces limites sont destinées à assurer une
protection raisonnable contre les interférences nui-
sibles dans une installation résidentielle. Cet équipe-
ment génère, utilise et peut émettre de l’énergie ra-
diofréquence qui, en cas d’installation et d’utilisation
non conforme aux instructions, peut provoquer des
interférences susceptibles de perturber les communi-
cations radio. Toutefois, rien ne garantit l’absence
d’interférences dans une installation particulière. Si
cet appareil produit des interférences perturbant la
réception des programmes radio ou télévision (peut
être mis en évidence en éteignant et rallumant l’appa-
reil), il est conseillé à l’utilisateur d’essayer de réduire
ces interférences en prenant l’une ou plusieurs des
mesures suivantes :
– Modifier l’orientation ou l’emplacement de l’an-

tenne réceptrice.
– Éloigner l’appareil du récepteur.
– Connecter l’appareil à une prise différente de celle

dans laquelle est branché le récepteur.
– Demander conseil au fournisseur ou à un technicien

spécialisé en radio/télévision.
Organ responsable: 
Bosch eBike Systems Americas 
Robert Bosch LLC 
27211 Burbank, Foothill Ranch, CA 92610, USA, 
www.bosch-ebike.com/us/
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Description et caractéristiques techniques du produit
Caractéristiques du produit

2A/4A Charger

(5) (3)(1)

(2)

(4)

Toutes les représentations des éléments du vélo, à
l’exception des éléments de l’eBike, sont schéma-
tiques et peuvent être différentes de votre eBike.

(1) Chargeur
(2) Prise du chargeur
(3) Connecteur du chargeur
(4) Consignes de sécurité du chargeur
(5) Connecteur de charge
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Utilisation conforme
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.

Les chargeurs VAE Bosch sont uniquement conçus
pour charger des batteries de VAE Bosch ; toute autre
utilisation est interdite.
Les chargeurs Bosch pour VAE représentés sont com-
patibles avec les batteries de VAE Bosch de la nou-
velle génération the smart system (le système intel-
ligent).

Caractéristiques techniques
Chargeur 2A Charger 4A Charger
Code produit BPC3210 BPC3410
Tension d’entrée V~ 100–120 100–120
Fréquence Hz 50–60 50–60
Tension nominale d’accu V= 36 36
Courant de charge (maxi) A 2 4
Durée de charge approx. PowerTube 750A) h 11 6
Durée de charge approx. PowerPack 400A) h 6 3,5
Températures de fonctionnement °F 32 … 104 32 … 104
Températures de stockage °F 50 … 104 50 … 104
Poids (approx.) lb 1,2 1,5
Indice de protection IP40 IP40
A) Vous trouverez les durées de charge avec d’autres batteries de VAE sur le site : www.bosch-ebike.com.

Câble de secteur
Référence 1 270 020 343
Tension nominale – Câble V~ 300
Tension nominale – Connecteur V~ 125
Courant nominal – Connecteur A 10
Matériau – Câble PVC
Norme de sécurité – Câble UL 62
Norme de sécurité – Connecteur UL 817
Longueur approx. ft 6
En matière de compatibilité électromagnétique (CEM), le chargeur est considéré comme un appareil de table.
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Fonctionnement
Mise en marche
Raccordement du chargeur au réseau électrique

(2)

(3)

(2) Prise du chargeur
(3) Connecteur du chargeur

u Respectez la tension du secteur ! La tension du
réseau d’alimentation doit correspondre aux don-
nées indiquées sur la plaque signalétique du char-
geur de batterie.

Reliez le connecteur (3) du câble secteur à la prise
(2) du chargeur.
Raccordez le câble secteur (peut différer selon les
pays) à une prise secteur.
Utilisez uniquement le câble d’alimentation secteur
standard fourni ((3) sur le diagramme) pour le bran-
chement à une prise électrique domestique.
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Recharge de la batterie de VAE en dehors du vélo

(5) (6)

(7) (8)

(9)

(5) (6)

(8) (7)

(10)

(5) (6)

(8) (7)

(11)

(5) (6)

(8) (7)

(12)

(5) (6)

(8) (7)

(13)

(5) Câble de charge
(6) Prise de charge
(7) Indicateur de fonctionnement et d’état de

charge
(8) Touche Marche/Arrêt de la batterie de VAE
(9) PowerTube

(10) CompactTube
(11) PowerMore
(12) PowerPack
(13) Batterie de porte-bagages

Éteignez la batterie de VAE et retirez-la de sa fixation
sur le vélo électrique. Lisez et observez la notice d’uti-
lisation de la batterie de VAE.
u Ne posez la batterie de VAE que sur des surfaces

propres. Évitez tout encrassement de la prise de
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charge et des contacts électriques, par ex. par du
sable ou de la terre.

Insérez le câble de charge (5) du chargeur dans la
prise de charge (6) de la batterie de VAE.
Recharge de la batterie de VAE sur le vélo

(5)

(14)(6)

(14)

(5) (6) (12)

(5)

(14)

(13)

(6)

(5) Câble de charge
(6) Prise de charge

(14) Cache de la prise de charge
(12) PowerPack
(13) Batterie de porte-bagages

Éteignez la batterie de VAE. Nettoyez le cache de la
prise de charge (14). Évitez tout encrassement de la
prise de charge et des contacts électriques, par ex.
par du sable ou de la terre. Ouvrez le cache de la prise
de charge (14) et raccordez le câble de charge (5) à
la prise de charge (6).
u L’échauffement du chargeur pendant la charge

crée un risque d’incendie. Ne chargez les batte-
ries de VAE que sur un vélo sec et dans un en-
droit où tout risque d’incendie est exclu. En cas
de doute, retirez la batterie de VAE de son support
sur le vélo et chargez-la à un endroit approprié. Li-
sez et observez la notice d’utilisation de la batterie
de VAE.

Charge normale
La charge débute dès que le chargeur est connecté à
la batterie de VAE ou à la prise de charge du vélo élec-
trique et au réseau d’alimentation électrique.
Remarque : Pour qu’une charge soit possible, il faut
que la température de la batterie du VAE se trouve
dans la plage de températures de charge admissible.
Remarque : Pendant la durée de la charge, l’unité
d’entraînement est désactivée.
La recharge de la batterie de VAE peut s’effectuer
avec ou sans ordinateur de bord. Quand l’ordinateur
de bord est déconnecté, la progression de la charge
peut être observée sur l’indicateur d’état de charge
de la batterie (7) et, si existante, sur la commande
déportée.
Quand un ordinateur de bord est connecté, un mes-
sage s’affiche sur l’écran.
Le niveau de charge est indiqué par l’indicateur d’état
de charge (7) de la batterie de VAE, sur la commande
déportée et sur l’ordinateur de bord (si connecté).
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Pendant la charge, les LED de l’indicateur d’état de
charge (7) de la batterie de VAE s’allument. Chaque
LED allumée correspond à environ 20 % de la charge
totale. La LED qui clignote indique la charge des 20 %
suivants.
Une fois que la batterie du VAE est complètement
chargée, les LED ainsi que l’ordinateur de bord
s’éteignent. La charge est terminée. En cas d’action-
nement de la touche Marche/Arrêt (8) de la batterie
de VAE, le niveau de charge s’affiche pendant 5 se-
condes.
Déconnectez le chargeur de la prise secteur et la bat-
terie de VAE du chargeur.

La batterie de VAE s’éteint automatiquement au mo-
ment où elle est déconnectée du chargeur.
Remarque : Si la recharge a été effectuée sur le vélo
électrique, refermez ensuite avec précaution le cache
(14) de la prise de charge (6) afin d’éviter toute pé-
nétration de saletés ou d’eau.
Si vous ne déconnectez pas la batterie de VAE du
chargeur au terme de la charge, le chargeur se ral-
lume automatiquement au bout de quelques heures
afin de vérifier le niveau de charge de la batterie de
VAE. Il se remet si nécessaire à charger.

Maintenance/nettoyage
AVERTISSEMENT

uN’ouvrez aucun élément. L’entretien doit uni-
quement être effectué par un revendeur eBike
Bosch autorisé. Le fait de ne pas respecter l’aver-
tissement ci-dessus peut entraîner des blessures
graves ou mortelles. Reportez-vous au manuel de
votre vélo ou au manuel de l’élément pour tous les
éléments ne faisant pas partie du système d’entraî-
nement Bosch.

u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau
et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

u Ne peignez aucun élément du système d’entraî-
nement Bosch car cela peut entraîner une dé-
faillance prématurée de l’élément.

Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.
Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.
Si la batterie de VAE ne fonctionne plus, adressez-
vous à un revendeur de VAE agréé.
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Résolution des problèmes
Cause Remède

Batterie défectueuse

Deux LED de la batterie de VAE clignotent.
Adressez-vous à un revendeur de VAE agréé.

La batterie est trop chaude ou trop froide

Trois LED de la batterie de VAE clignotent.
Déconnectez la batterie de VAE du chargeur jusqu’à ce
qu’elle revienne dans la plage de températures de
charge admissible.
Ne rebranchez la batterie de VAE au chargeur qu’une
fois qu’elle se trouve à nouveau dans la plage de tem-
pératures admissible.

Le chargeur ne charge pas.

Aucune LED ne clignote (selon le niveau de charge
de la batterie, une ou plusieurs LED sont allumées
en permanence).
Adressez-vous à un revendeur de VAE agréé.

Recharge impossible (pas d’affichage sur la batte-
rie de VAE)
Le câble n’est pas correctement branché Contrôlez tous les connecteurs.
Contacts de la batterie de VAE encrassés Nettoyez avec précaution les contacts électriques de

la batterie de VAE.
Prise de courant, câble ou chargeur défectueux Vérifiez la tension du secteur, faites contrôler le char-

geur par un revendeur de VAE.
Batterie de VAE défectueuse Adressez-vous à un revendeur de VAE agréé.

Bosch eBike Systems 0 275 U07 3CX | (21.03.2023)271



Français – 14

Programme de recyclage des accus
La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !

Pour recycler votre batterie Bosch, ap-
pelez le 1.800.822.8837.
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CONTACTER 

Adresse et numéro de téléphone:

Trek US  
Customer Service 
801 W Madison street,  
Waterloo, Wisconsin 53594 
USA 

Téléphone: 92 0.478.4678 
Internet: www.trekbikes.com 

Electr Bicya Ccle ompany
364 2nd Street,
Encinitas,
CA 92024
USA

Téléphone: 1.8 00.261.1644
Internet: electrabike.com

Garantie limitée
Votre vélo est couvert par une garantie limitée à vie. Pour plus d’informations, visitez notre site web.
Pour le service et la garantie, s’il vous plaît contactez votre revendeur local.

Merci de consulter le site internet (Menu/Assistance) pour la dernière révision de ce manuel.
Les dernières fonctionnalités décrites dans la dernière version du manuel, peuvent ne pas être applicable 
à votre vélo électrique.
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